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INTRODUCTION. 


The object of this little volume is to help Europeans, 
or any foreigner with a fair knowledge of English, to 
| learn to talk and understand colloquial Hindustani or 
Bengali, as spoken in ordinary daily life. An attempt 
| to first learn the alphabet of a foreign language is a mis- 
| take and waste of time. The Hindustani and Bengali 
{i portions of this book are therefore printed in Roman 
' «characters. The manual further aims at teaching these 
| languages in complete short sentences and not by 
! detached words. Systematic study should follow and be 
| built up on oral lessons. A beginner is advised ‘to 
| practise with the tongue and the ear, the sound of every 
_|, word of the language he wishes to learn. He should 
^ also bear in mind that translating does not mean 
. putting one word for another, but it is expressing the 
thought and idiom of one language in the thought 

| and idiom of another. ۱ 


e 
Pd 


The sentences given in this book are selected from 
4hose in everyday use in the various departments of - 
life. Special care has been taken to give the phonetic 
as well as the correct transliteration of every Hindus- 
tani and Bengali word. The manual is thus expected to 


‘be useful not only to those who want simply to acquire | 


_, lcqoaatiesh callogniabohRear seers duds ES, Wb 


(= WU) 


military officers, as well as to those European assistants 
in mercantile firms, etc., etc., who may have to come up 


for examination in either ol the languages treated of. 


The notes on Pronunciation, given at the beginning . 


of the book, should be studied before the reader takes 


up the lessons: Correct pronunciation, however, can- 


not be learnt -without a close and constant observation 


of the way in which Indians talk. 


My best thanks are due to the Secretary and Member + 


of the Board of Examiners, Major C. L. Peart, who has : 


very kindly revised the English and Hindustani portions , 


of this manual. 


For their kind help in the preparation of this book, | 
am also grateful to Shamsul Ulama Mawlavi Muhammad 
Yusuf Jafari, Khan Bahadur, Head Mawlavi, Board of 


Examiners; Mawlavi Abdul Qadim Jafari, . Urdu Assist- | 
ant, Board of Examiners; and the two passed teachers 
of Hindustani, Mawlavi Raza Ali Wahshat, M.R.A.S.. . 


and Munshi Abdul Karim Nashtar, both of whom have 


long experience and a well-deserved reputation in ı 


coaching candidates for examination in the language. 


I cannot conclude without gratefully acknowledging, 
the assistance I have derived from that most useful book - 


—the “Hindustani Manual" by Colonel D. C. Phillott, 
PH. D., Hindustani Lecturer, Cambridge. 


EATGUOITA 1 ۱ N. C. CHATTERJEE, 


February, 1914. J Supdt., Board of Examiners.) 
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NOTES ON PRONUNCIATION. 


HINDUSTANI. 
(a) The vowels are to be pronounced as follows :— 
a, short, like a in ‘German.’ 
a, long. eating tana 
e, always long. » ای‎ 
i, short, . ANAON 
7, long, | . d in ‘machine.’ 
o, always long. One 
u, short, . piece 
a, long, -a qnim 9o 


(6) The pronunciation of the two diphthongs. ai and ax, 


should be learnt by the ear. 


(c) The consonants, with a few exceptions, are to be pro- 


: LÀ 
nounced as in English or very nearly so. The pronunciation 


of the following should be observed :— 


ch. like ch in ‘church. 

d. ۰ ues 

d. wy HEN FM 

g. C TOV EGO 

gh is gutteral—has a grating sound as in gargling. 


kh is gutteral, something like ch in the Scotch 
Nordo: NN ۳ " 


like z in the French word ‘boz.’ 


۰ d Ch 
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ph, like ph in ‘diphthong.” 
7, isa strongly articulated gutteral &. d 
7 and 7^, pronounced with the point of the tongue : 

well turned back to the roof of the mouth. 
] like Zin ‘fo,’ 
/ and £, like Z in the French word ‘fu’ 
th, like Zh in ‘thin.’ 

(7) The pronunciation of the following aspirated letters 
must be learnt by the ear :— 

bh, chh, dh, dh, gh, jh, kh, and th, 

(e) The inverted comma 0 preceding or following a vowel 
denotes the Arabic letter شه‎ It has been inserted to show 
what the correct spelling would be in the Arabic character ; 
it may be ignored in the pronouncing of words in this Manual, 
as the letter preceding it or following it ) e, a, or u, asthe t- ۱ 
. case may be) gives the pronunciation to be given to it. 

n (J) (The comma (,) between the twò vowels denotes the 
Arabic letter hamza ; it is used to show that the two vowels 


are to be separately sounded. 


BENGALI. 


(a) The vowels are to be pronounced as follows :— 
a (Italic), like a in ‘salt.’ a (Roman), like o in ‘port.’ 
77 » em IT 


e (Italic), ,, ein ‘they.’ e (Roman), like a in ‘that.’ 


7 y GIN Ting ۱ se L^ 
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۱ 
f; 


ار ی 

-w like tz in مره‎ 
و‎ ۵ in: Sod.’ , 
car Vn pet.: 


co IR 01 


N. &.—In colloquial the letters a and e have two different 
Isounds. 


(^) The pronunciation of the two diphthongs, a’ and ۰ 


should be learnt by the ear. 


| 


f 
$ 


(c) The consonants, with a few exceptions, are to be pro- 


nounced as in English or very nearly so. The pronunciation 


pi the following should be observed :— 


| 


[ 


1 


£f 


ch, like 
d. 

d. 5 
S: 
Á. 
A, 


Divs 


th 33 


ch in ‘church.’ 

d in ‘day. 

Ja MA VAM ۲ 
g in ‘go. 

/ in ‘pooh ! 

n in the French word ‘bow.’ : 

ph in 'dipAthong. » 

pronounced with the point of the tongue 
well turned back to the roof of the mouth.. 
sh in ‘shame. 

۱۱۱ VO 

/ in the French word ۰ ۰ 


th in ‘thin. 


(d) The pronunciation of the following aspirated letters 
must be learnt by the ear :— 


bh, chh, dh, dh, gh, jh, kh, and th. 
CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 
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E 

(e) For the convenience of beginners, where y has the 
sound of J, it has been represented by ‘j’ in Roman type. 
(J) The comma (,) between the two vowels has been f 
inserted simply to show that they are to be pronounced | | 
separately. t E 

۱ 
} ۱ 
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(EXT 
List of Abbreviations. 


H. stands for ‘Hindustani’ 

B. yy ‘Bengali’ 

Hin. ره ر‎ Hindi 

h. » » ‘honorific’ 

v. T و‎ ‘vulgar’ 

C. S » . ‘correct spelling’ 
gen. » » ‘generally’ 


POD ORD وه‎ ‘properly’ 


fut. "werutures 
4 fem. " وه‎ ‘feminine’ 
| sing. T . ‘singular’ 
| pl. x » plural’ 
d N. B.—A round bracket ) ), with the word ‘or’ at its beginning, 


: implies the optional substitution of its contents for the word just preced- 
| ang the bracket ; without the word ‘or’ at its beginning, implies the 


‘optional omission of its contents, 


j 


, E^ a 
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MANUAL Es 


OF 


COLLOQUIAL HINDUSTANI 


BENGALI. 


- ——9-20. a L00-~— سے‎ 


[. Can vou * speak English ? 
H. Zum * angresi bol-sa&fe ho [ h. Gp... haii ? 
b. LZumi™ ki Ingi baile para |b. apni. paren: wx. 


۸141.1 Dares ve 


gri 


۱ In Hindustani, when addressing any man politely, or a superior or a 


respectable person of any position in life, the honorific term dp, 


"you," accusative ap ko, “you,” and genetive ap kā. “your,” are 
always used instead of fam, tum ko and tumhārā: and the verb is 
E وج‎ changed accordingly. 
) Similarly, in Bengali, the honorific term pni, pl. apnara, YOU 
accusative @uake, pl. apnadigake or apnader, “you,” and genetive 
| apnür, pl. apnader, your," are always used instead of ۵ pl. 
| tomra (vulgarly or affectionately £i, i, pl. tora), tomake, pl. temadigake 
or famader (v. and aflec. teke, pl. foder), and tomar, pl. tomader (v. 


۱ | ces attest ani tma Canton eae SE | Sb تقو وان‎ Sangotri 


2 A MANUAL OF COLLOQUIAL 
2. No, sir: l can talk Hindustani. 
H. Nahin huzir or Fi nahin: main Hindustani bol-sakia 
Aia. 
D. Nā masa,t or Ag-gen*® nā: ami Hindustani kaite 
. pari. 
9: It you know Hindi well. then speak in Hindi. 
H. Agar fum | h. ap] Hindi achehhi 6/۵ ho | dh. hain do 
Hindi hi bolo Lh. bolen or balive ۳ 
D. Jadi /wmi Th. apni: v. fut Hindi bhala jana h. 
Jann Vv jänis ]. lā Ja le. Minditei hatha hao "qn 
Ka n; v. ka 
fi: Do you understan'l ? 
H. Zum samahte ho? 
B. Buhle | ۰ bujhlen s v. bujMi ? 
3. Have vou understood ? 
H. Zum samjhe? or Kya ap sumjhe ? 
D. Bujhecha + h. buphechen x. bujhechis | 2 
0. Can you read and write $? 


H. Zum likh parh-sakte ho? 


B. Tumi ki likhte parte jana: 


ao‏ —— سین 


- > ج‎ T n ت‎ i d 


t ۹ ` -ia rys LJ ۰ ۰ ۰ B / 
۶ رد .ی‎ fe This word is also used in ironical sentences and 


merry jests amonyst friends, without any definite meaning. 


r Prop. bujhechha, bujhechhen, ete, In conversation the final c i 


generally pronounced as ch, 


i Note the order here. Indians generally say ‘ write and read '. 


TOT DM 


-———— nt 


Se a‏ سه 


1 
, 
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ب ت 


X ۶ 


7. 
H. 
B. 

8. 
H. 
p. 

J. 
H. 
D. 

10. 
H. 
| D 

il. 
H. 
D. 

1:2. 
H. 
D. 

15. 
H. 
D. 


-— 


* Gen. H 
CC-0. Vimlesh Kant Ve 


HI ND USTANI AND BENGALI. 


How old * are vou? 
J'umhàri ‘umr kya hai? 


Lomar bayes kata? 


I am twenty eight. 

(Meri *umr) atthais baras (ki hai). 
(Ami) atas bachharer. 

Is this vour child? 

Vih bachcha tumhàrà hai? 


Eti (or fi) ki tomar chhele (also meye i 


Make some tea. 


Chay) ۰ 


. ۸۱ cha (foyer) kara. 


He is calling me. 
Wuh mujhe bulata hai h. zeuh...bulate hair 


Se amake dakche | b. tint amake dakchen ۰ 


Where have vou come from ? 
Tum kahan se aye or Tum kalar se ale he: 
Tumi kottheke evecha (or esecha) h. evechen 


esechei SEXES evichis or esichis I 2 


I have come from Chittagong. 
( Mainz ۱ Chatgam se (aya hin). . ae 


(Ami) Chatgan theke (eyichi or esichi ). 


——— — 


. burha, also purana ; B. buro, also purona. 


o 


or 


rma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


14. 


وسم 
I‏ 


16. 


t7 19. 


I. 


B, 


H. Zne sor se na bolo | h. bolive 

D. E/a jore kathā kao nā |h. Ra beu nā: v. Fas ue | or Ale 
chezicht.o nā | h. cherchaben nā: v. chenehas nin. | 
[hrow this awav. | 

H. Zse pheùk-do [ h. ۰ | 
eee ELS. 3 j i 
b. Za (also e/z, i/7 ) (chhure) phele dao | h. din: v. del., 
t / 


A MANUAL OF COLLOQUIAL 


Where have vou been so long * ? 

Tum itni der kahan the ? 

Tumi etakkhan Y kothāy chhelet h. chhelen Ei v. 
chhili]? . 


Don't make so much noise. 
Tina shor na macha,o or Lind ghul maf karo | ۱, ۰ 


Aha gol kara na Ch. Ra rben na; v. karis nil. 


Don't talk so loud. 


f 


f 


Take these things away. ۱ 
0 
/n chison ko ( vahan se) le-jäo | h. ۳۰ 
E pints gulo ekhan theke ( sasive) niye ]d.o [ he jan z 
۷ 7 ۰ ۱ 


Give him his pay. 
Use us ki talab de-do. 


Or maine (fà) oke ( diye) ۰ 


ee‏ سس ی ی ی B a‏ و 


" When length of time is meant, “so long " will be in H. ite din, and 


in B. eta din. 
quc S., etakgan. 0 
i Prop. chhile, chhilen, | 
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HINDUSTANI AND BENGALI. 


Carry these boxes upstairs, 
H. Zn bakson ko upar utha-kar) le-/à.o. 


ADM oe 
D. E baksa gulo opare nive jä (or chala). 


Do not throw stones. 


— 


|. Patthar na phento Th. phezkive ۰ 


) 


سس 
~ 


e Come to-morrow morning, 
H. Kal fajr ana | h. ۰ 


b. 7 sakale esa | h. ashen: v. 0۱/6 . 


I can walk up to Howrah. 


H. Maint Habre tak chal-kar ja-sakta hin ۸ paidal 


Ja-sakla ۷۰ 


— 


X Ami Habra parj vanta hantte pari. 


Shut the door. 
H. Dar:aze band karo. 


B. Daraja (or kapat) dà.e (or Miha kara). 


‘The door is shut. 


H. Darwasa (or kewar) band hai. 


— 


X Darajà de ovā achhe (or bandha achhe). 


LESSON II. 
Do vou live here ? 


H. Zum vahan rahte ho? 
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. Phil chhuya na | h. chhurben nā: v. chhuris ne). 


é 
E: 


DUM 


c 1 
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Uu 

2, Have patience. E 
H. Sabr (karo) or Mat ۰ v 


D. Sthir ha o Uh. han; v. hal. 


o. Keep quiet. 
H. Chup raho [h. rahive |. : 
B. Chup kara Th. karun: v. kar | or Chup kare thaka 
thakumn ; v. ۰ 
ds ! 
4. Get out of the wav. r m 1 ۲ 
H. Raste se hato (or hat java) or Rasta chhoro. ۱ 
D. Path chhára |h. chhārun: v. ۱۱۲ ^ or. Path thekë 
sara ۰ 1 
۱ 
* 
S (a) Leave it alone. (^) Leave me alone. 
4 j 
H. (a) Rahne (or chhor) do. (b) Digg mat karo. | 
D. (a) Zhākge or thakukge. (b Zek/a* kara na. 
bj 
m (7) Enough! Go away, (4) Let it go. p 0 
: H. (a) Bas! ۰ (bi Fane do. 1 


» 
'D. (a) Bas (also ar à; dher ha venan cha te jā! pe 


(D) Jeze dao. : \ 
۱ 3 


ARE 

ev 

a 

Pall the punkha forcibly. T i‏ ا 


H. Pankha zor se ۰ 


x 
D. Pakha fore tana | h. tanun; v. tan, 


^ ۶ 2. SS akta. 
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» 1 
Pe, 1 7 ۱ 
What is your name ? 
pv H. Zwmhàrà nam kya hai? 
B. Zomar nam ki? 
What does he say ? 
TL, Wah kya kahtā hai? 
B. Se ki bale [ h. fini ki balen | ? 
What did he sav ? $ 
E H. Us [ h. wnhoz ? ne kya kaha? 
1 وت رنه رز رو‎ me ee 
à B. Se Ri ba He Ch. fini ki ba Hen? 
ur When * will vou come ? | 
۱ H. Zum kal م6‎ hap kab tashrif lange?) 
R. Tumi kakhan * ashe `h. asben; v. ashi? 
۱ 
2 He is very idle. 7 
H. Ww bara sus! hai. i 
B. Se (or 0) hari kure. 
۱ 
Which is your house ? he j 
D. EY, E E 
Sra makan (or ghar) kaun-sa hai? اه‎ A: 
ee af at 
D. Zomar bari kontā? Me M 


HE. 
B. 
Pd 


When a particular day is m 


and in B. kabe instead of kakhan, 


“That house (yonder) is mine. 
a S s 
` Fuh samne-wala makān mera hat. 


<17 amar birt dekha jächche. i 


ae ee A AR s 


eant, in H. Ais ros is used instead of kab, 


8 A MANUAL OF COLLOQUIAL 


* 


[ 5. Have vou an umbrella ? 
H. Zumhare pas chhatri hat? 


D. Zomar ki chhata (or chhat ) achhe ? 


16. What is this called in Bengali? 
II. Bangle men ise kya kahte hain? 


D. Banglay eke ki bale? 


17. What is the Arabic name for this ? 
H. * Arabî men is ka kva nam hai? 


D. Ær (or iter) Arbi nam ki? 


15. Have vou ever been to England ? 
H. Zum kabhi wilayatl gae ho? 


B. Zumi ki kakhana Bilet gecha h. gechen: v. gechis 


ly. When will you be able to go ? 
H. Zum kab ja-sakoge [ h. Ja-sakenge | 7 


b. Tumi kakhan jefe parbe | h. párben : v. parbi) ? 


20. Are vou able to do this ? 
H. Zum vih kar-sakte ho? 
B. Tumi ki eta karte para? 
21. He is an able man. 
۱۱. Wah la, ig Hin. Jogya 2 


D. Se ekjan bes kajer lok. 


22). When will vou come back ? C ec 
H. Zum kab spas a,oge? or Zum kab laut fae 3 
B. Zumi kakhan phirbe (or phirchay |h. phirben, phirchen: 
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} 
۳ | 1۱ come back this evening. 
iie Aj sham ko maiù wipas agunmed or Aj shan Ke * 
lauttinea. , Y 
B. Aj-i sandhver samay phirba vor phireht), 
۷ 
4: Come to me when vou have leisure. 
Ll. Yab dumhen fursat vor chhutti) ho, mere pas ۰ 
۱ D. Tomar jakhan abasar tor abakas) hate amar kachhe esa. 
۱ 
bizi Paddy is very dear in this country. p 
۱ H. Zs mulk mer dhàn bahut mahzga ۰ 
D. Æ dese dhan badda magst (or a&&ara |. 
۱ 
l 
| LESSON III. | 
۱ EES ae ۱ 
EI. He is telling awful lies. 4 
Û H. Wah bahul jhüt boltà hai. 1 
| > 
f D. Se bhavanak mithve kathā ba lche ۱ ba'lchen |]. 
23 Is vour health good ? 
H. Zumhari sihhat achchhi hai? | Win. Zwmharà swasthya é 
i achehhà hai? |. | 
1 B. Zomar sastha * (also Sar ) bhala ta? | 
| 
B. id - come here for ? ; 
b life 6 (or live) vahar āe ho? 


25 " ekhàne ki janve (Cor Rare ) evecha (or esecha ) 2. 


—— - o o -— - a 


ج نە (<_-- tati‏ 


* C. S., seasthya. 
"s 
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1 
4. You have no business to go there. a 
Tumhare wahan jane kā kod kam nahin. 
B. Zomar sekhane jabar kona (or kichhu) darkar net. 
3 Can I come inside ? 
H. Jain andar (or bhitar) à-sa&fà hin? 
D. Ami ki bhetare jere part? 
6. You are always welcome. 
M. Zum Jab chaho | h. chahen | khushi se à, o fh. ۱۵۸ . 
D. Tumi jakhan-i ashe ami khusi ۰ 
7. - Many thanks.* 
H. Zaslim | Hin. Ap ko anek dhanyabad . 
B. Apnār anugraha. 
5. Don't mention it. 
" 1 22 = = : = ue : 
H. Zaslim, kahne ki kuchh &urürat nahin. | Min. Nahi 
alsa nahin 
D. O Ratha kena (or jefe dà,o or O ki katha! 
ig. Have vou finished writing vour letter ? 


2 ۱۱, Zum khatt | Win. chitthi: patra) likh-chike ? 
D. Tomar chiti lekha ( ki) hala? 


In Bengali there is no suitable word or words to correspond with ma 
English words “many thanks, " "thanks," ete, Bengalis express 
their gratitude in speechless language of the face. The idea may | 


* ~~ sometimes be rendered by words fitting the context. 
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Do these two words mean the same? 


۱ ox t—— > 


^ 


۱], Kya in donor dafzom [ Hin. sabdoù) ke eh-hi ma'ni 


۲ Hin. arth | hain? 


| 
| 
- 


D. Æ du'to kathàr-i ki mane ek? 


Yes, there is no difference. 


H. Har, donor meh koi farq [ Hin. bhed; pher ۱ ۰ 

D. Han, (duyete) kichhu tafat (or prabhed ) ne.1. 
2. Then thanks,* that will do for to-day. 

H. Achchha aj itnā bahut (ox bas) hai. 

D. Achchha tabe aj (or djker matan) et ۹ (hak. í 
۱ OC 
f. What o'clock is it? di 
~ H. Ava baja hai? or Kitna baja hai? E 
N B. Kata ۸/۵ : 
l It is about noon. - 


H. Do pahar hone ۰ 


B. Pray (or āndāj) dupur bājla (or ha la. also ۰ 


Ws It is half past eight. 

H. Sarhe ath baje hain. 

B. Sare atta bejeche (or Ja echo). 
0. Has the sun risen ? 


H. Suraj nikla | Hin. ngä) hat? 


B. 


۷۳ n nnnm E 


d 


Suy ki utheche ? E 


> سس« 
Se‏ 


* [ide note on page IO. 
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21. 


H. 
l3. 


—— — — 
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The moon has set. 
Chand 0۱۲-۰ 


(hand asta (or dube) geche. 


There are six seasons in this country. 
/s mulk men chha mausim | Hin. ritu hole hain. 


FE^ dese ritu chha ta, 


Summer and winter are the two main seasons. 
Garmi aur Jara do asl (or 3 ۱ mausim ۰ 
Grisma aur Šiśir ehi do mukhya ritu hain.) 


Grisma o Sit ed 000۱7, pradhan ۰ 


The rainy season is the worst of all. 
Barsa kal (fà ۱ sab ۰ 


What day of the month is to-day ? 
A] kaun-si tàrtkh hai? 


Aj fartkh kata or Aj kou, i? 


What day of the week was yesterday ? . 


Kal kaun-sà din tha 3 1 

Kal ki bar geche (or chhela) t 

| | 

Dav alter to-morrow will be the fifth day after the ney 
moon. 

arson chand | Hin. Suklapakkha * | ki parchwin haci 


arsu Suklapakkher*® panc/ramt | habe ). 


HINDUSTANI AND BENGALI. 


The crops are almost all. cut in this month of 


year, 


ane 
` 712 


H. Sal ke isî mahine mem aksar fasl | Hin. ۷۸ 


B: 


to 
EU 


| HL. 
B. 
3- 
D ed 
XH. 
4; ۱ #۶ B 
33 


hain. 


Ei máse.i pray sab Sasya kata ۰ 


Was the harvest in Bengal good last year ? 


H: Par sal Bangale kz fast | Hin. kheft | achchhi thi? 


chhila ? 


At mid-day Lll have my dinner. 


Do pahar ko main khana kha tinga 


س س س 


LESSON IV. 


bhojan karting |]. 


Dupurer samay (ami) khaba. 


Eline. 


You cannot go to-day, it may rain all day. 


B. Gela bachar (or sal) Bázgláy ki phasal ۴ T 


MA 


Tum af nahin ja-sakte, shàyad din bhar harish hogi 


|! Hin. 08 hoga |. 


Tumi aj jefe parbe (or parchay, nā. 
bisti habe. 


Four years ago my brother died. 
` Char bachar hx la amar bhai (or bhatt) mara geche 


[ h. gechen ۰ 


00-0 Vimlesh Kanti Verma Collection 


Char baras hie mera 0,7 mar-gaya. 


at Sarai(CSDS). 


se 9 


Digitiz 


saradin harta 


H. 
. Baraph sab ga le geche. 


H. 
B. 


6. 
H. 
13. 

We 
|. 
p. 

o 
|l. 
b. 

J. 
۳۳ 
D. 

ra. 


H. 1 asman kaisa sar hat! 


B. e, ki paraiska din ! 


Nahin, aj andherā hoga \ or andheri ral hogt). 


A MANUAL OF COLLOQUIAL 


The ice has all melted away. 


Barf sari ghul-ga,t (or gal-ga,/ ). 


Did you hear the thunder and see the lightning ? 
Tuni ne garaj suni aur ۲ ko dekha:? 
( Tumi ki) bajraghat sunechhile. (ar) bidvul chamkana 


dekhechhile ? 


From what quarters does the wind blow ? 
Hawa kidhar | Min. kis or , se chalti har? or 10 


ki lavă hai? 


—. d 
— 


Kon dik theke &atax ha iche ? 


Will it be moonlight to-night ¢ 
Aj chandni hogi ? | 


Aj ki jochchhana ales 


No. it will be dark. 


Va, aj andhakar rat (habe). 


It is light now, the sun is about to rise. 
Saf ho-gayd. sura] nikla chahta har. 


Pharsa ha veche, sy! ۹ ha le. 


What a fine day! 


e 
— M 
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‘ae What dreadful weather ! 


H. Aya kharab mausim hai! “Win. Kaisa bhayanak din 
hal | 

D. (Ay) ki bhayanak ۸ ! 

2 Females do all the household work. 
H. durafez ghar ka sab kam karti ۰ 


D. Strilokera (also mevera) gharsangs rer sab kay ۲ 


1 kare. 
i. 
3 ^ Men do the agricultural work. 
` > H. Mard | Hin. purus) kheli ka kam karte hain. 
N 
b b. | Purus nanusera has has kare. 
p. The elder sister hit the Younger. 
H. Bari bahan (or bahin ) ne chhoti ko mara, 
B. Bara bon chhota bonke ۰ 
» 
15. My mother tells her daughter-in-law $ not to go. 


H. Merz mar apni balî Win. putohi | ko Jane se mane 
karti ۰ 


D. (Amar) ma fàzr bauke jefe mana vor bar an) ka’ hte hen. 


~— 


DM UM eem o ————— سس‎ 


* €. S,, durddin. 


t Prop., arm. 


i Son-in-law, H. damad, B. jama,t; mother-in-law, H. A "x 


( C. S., 0010 ). 
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Father's sister is called in B. pisi or pési-ma, in H. phuppi ; husbat 
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Both mv uncle * and aunt * were there. 
H. Mere chachà * aur chachi * donon wahan the. 
D. Amar khuyo * khurt*® du fane sekhane chhilen. 
My father's elder brother married Hari Babu's wife's 
sister. T 
H. Mere hap ke bare bhai (or Mere bare chacha) ne H 
Babii ki sali se shadî ki ۰ brah kiva ۰ 
B. Amar Jetà masay Mart Babur 6700 bive Cor 


-ka rechen. 


If vou drink £ so much, vou will get drunk. 
M. 7 sharāb pioge to (or simply, Z//nà pine se) mat: 
ho-Ja,oge (or ۵ a-j i.e ۳ ۱ 
D. A/a mad khele (or Rha. fay matal have pag 


ja^e ۳ 


-——— - o -- - " — . -- -eene 


ditto in B. pise or pise-masā,i, in H. phuppā: mother’s sister in 
- =A a . LE ۰ An ۰ ۰ ~ ۰ ۰ 
B. mast or masi-ma, in U. khala, in Hin. mausi ; husband of d. to in 


B. meso or meso-masda,t, in U. thal, in Hin, mausaá ; mothers b Sher 


in B. mama or mama-babu, in U. mûrî, in Hin. mama: vi -of 
ditto in B. ît or mani-mà,in U. maman, in Hin. māmi ; fa 
elder brother in B. jetha@ or Je'hà-masa,, in H. chacha ; wife of 
in B. jetha,t or Je'ha,! ma, in H. chachi; father's younger brc 
in B. khuro or —masa,i, kākā or —masa,i or—baübu, in H. same 
father's elder brother; wife of ditto in B. £u, —ma, kaki or —. 


in H. same as wife of father's elder brother. 


Y Wifes brother —sa/a in H. and s@/@ in B. This word is also used in 


-an abusive or depreciative sense. 


i Note that the H. idiom is sharab pind, pani pind, etc., but the B. 


colloquial is mad kha,ova, jal Eha,ova, ete, though in elegant B. 
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Don t speak so fast, speak distinctly. 


fs qadar jald jald bat na karo, sáf saf bolo. 


. 21/a faralari bala nā, spasta kare bala. 


Turn to the left and then to the right. 
Laer Ja-kar ( or ja ke) dahne ۰ 
Lan dike phire (or gue) dàn dike phirbe (or ۰ 


Never mind, I'll go on foot. 

Kuchh mugà,iga | Hin. parwa | nahin, main paidal 
JG, Unga. 

Jjlarukge (or /à hagge or lar ar ki (habe) ), amt herte. 
Jada, | 


l;verybody knows it (fact). 
Fih har &o,2 jāntā hai or Fih har kist ko malum 
hai. 


/ (katha) sakale,t jane. E 


His collar bone is broken. 
Us ki hansli ki haddi tit-ga,i hai. 


Tür kanthar har bhenge géchhe. 


Are your parents still alive ? 

Lumhare màn bap ab tak zinda ( Hin. ۶۸۱ | hain? ۱ 

Tomar bap ma* (ki) ekhana jua (or berche y 
achhen ? ۱ 


In B, ma bap is generally used in the sense of one in authority, having 


no reference to the natura. parents. - 
2 j 


y 


CC-0. 
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25. He is the headman of the village. 
H. Wuh ga,on kā lambardar (or sardar) hai. 


B. Se (lokti) gazyer ۸۰ 


LESSON V. 
I. The roof is leaking. 


H. Chhat tapak/i hat. 


B. Chhat chhendà (or phuto) ha yeche. 


His wife is milking the cow. 


to 


H. Us i 00 [ Min. ۱/7 [ gay 07/۱/7 hat. 


B. Var s/ri (also bau, paribàr,* ginnt T) ed duchcie. 


—n" 


D. He is very stupid. 
H. Wuh bara ahmaq (or bewagüf) hai. 


B. Se bhari boka (or nirbodh $ ). 


4. ‘The tobacco is very strong—mild. 


H. Fih tambaki bahut kara hai—milha ۰ 


B. Zamàkta bhart kara—mithe (or naram ). 


5. The barber cut me while shaving. x 
- H. Zajjam ne merit darhi mündte wagt ustura laga-diyà. E 


B. Maple kamate kamûale $ (amar daria ) kete pheleche. 3 


-— 


* Paribür in the same way as the word ' family’ is used in English. 3 
+ Also means ‘matron of the house’. ‘Wife’ in v. B.= mag; v. H.— oru. $ 
t C. S., nirbbodh. > 

§ In B. when a word is to be repeated in writing, it is sometimes 


ollowed by the figure 2. 
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6. The wall is cracked; call the mason to come and 
mend it. 
H. (7206 phat-gai hai; rā ko bula-kar marammat 
kard,o. 
B. Delta chiy kheye (or phete) geche; raj mistiri ke 
dakive eta sarte bala. 


7: Wipe the dish well with a clean cloth. 
H. Saf ka pre se is basan ko achchhi / arah SC ponchh-d alo. 
D. Pharsa kapay (or nekra) dive dis khani hala kare 


porchha : 


8. Pull the cork out of this bottle. 
H. Zs botal ka kak (or Rag) nikalo. 
D. Let botaler chhipita tene khola. 


9. J want a spoon and a fork. 
H. Mujhe ek Ranta chamcha chahive.. 


D. Amar ekser kazta chamche chai. 


10. Go to bed. Go and lie down on the bed. 
IT. Jão, so raho or Sone jao. Fao, bichhaune par 
leto. 


B. [6,۵ ۰ Jao bichhānāv give ۰ 


VOS Show us the road to Delhi. 
H. Dilli kà rasta hamez dikhla,o. 
B. Dillt jabar path (or rasta) amader de&hiye 6,۰ or 
Dillî kon dike ja ba? 
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Are you angry with us ? 
H. Zum ham logon se khafa ho? 


B. Amader opar chatecha (or rag karecha) (nā hi)? 


Is he in? 
H. Aya wuh ghar men hai? 
D. Se kt 0/۵/۵۵ (i.e. bare or ghare) achhe [h. 
achhen |? 


They are out. 
H. Wuh bahar ga. hain. 


B. Zara [h. /azwa ] beriye gechhe [ h. eechhen) ot Tarra 


harte net. ^73 


Where is mv stick ? 
H. Meri chhari kahan hai? 
D. Amar chhag ( gachhtà ) kothay ? 


Who are these men ? 
H. Fih kaun 607 hain? 


B. Z lok gulo ke? or Era [h. eîra] kara? 


Why do you hide your face ? 
` H. Apna munrh Ryn chhipate ho? 


D. (Tomar) mukh lukuchcha kena? 


Stand up on the bench, 
H. Bench par khare ho-ja,o. 


D. Betichir opar danya, 0, 
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i 9g. Show me your left hand. 
H. Apna bay an hath mujhe dikhà,o. 
b. (Zomar) ban hatti dekha,o (or dekhi). 


20. Measure this cloth with your right hand. 
H. Dahne hath se is kapre ko apo. 


B. ( Zomar) dan hath diye e,i kapar khana mapa ۰ 
mapum ; v. Map]. 


21, I do not remember where I left my silk handker- 
chief. 


H. Mujhe yad nahin main apna reshmi rümàl kahaa 
chhor-àava. 

B. Amar re$mz rumal khani kothāy phelichi mane ne,i (or 
ha chche nā). 


22 Mend my pen. 
H. ۸۱106 galam banā-do (or larash-do). 
B. Amar kalam(ta) kete (or thik Rare) ۰ 
22: His skin is hot. 
H. Cs kā badan garm hai. 
B. Zar gal ta) garam (ha yeche). | 
y ou. You must put on a woollen dress in a cold climate. 


H. Sard mulk men lumhen üni kapre pahinne ۰ 
^ - 2 ADRE ET 
D. SzZpradhàn (or thandd) dese lomader pasi ۸۵ 
para ۰ 
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22 
25. He has slept long * (not yet awake), 
H, Wu der se soya hat. 
B. Se anek-khan T hala ghumiyeche. 
I, I hope your father-in-law will soon get well. . 1 
H, Alain umid [ Hin. 092۵6۵ ۸۵/6 hu ki tumhare susre 
jald achchhe ho-ja enge. 
B. Ami 656 kari apnar Sasur $ masa, Siggir bhala haben 
(or 3/6۵۸ sere ulhben ). 
2: The jute godown in Chitpore caught fire, 
H. Chitptir ke pat godam men ag lag-ga,i. 
B. Chilpurer pater gudome agun legechhela, 
3. How nice ! 
H, Aya ۲0۱ or Wah, wah ! 
B. Keman (also #7) sundar! or bah, lal! or Bah, bes ! 
4. At what time next Sunday will you be at home ? 


H. Ayanda [ Hin, ag/e] Ttwar ko tum kis wag? ۰ 
samay | ghar mek rahoge ? 


D. Asche rabbar (apni) kon samay bavi thakben ? 
SSS مخ‎ 
* If the idea is that he is now awake, the H. will be der tak Soya and ` 
the B. anek-khan dha're ghumiyeche, 
TA Gauss anekkgan, 
ti C, S., Svasur, 
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The clerks come very late nowadays. 


In dinoù (or Aj kal) ‘ clark’ sab [ Hin. daftar ke Babu 
log | bahut der kar-ke ale hain. 


A piser Babura aj kal bhàri ۵ (or dert kare) 
aschen. 


The fire smokes. 


. Ag se 017,62 nikaltà hai. 


. Agune dhozyà ha chche. 


Life is short. 


. Zindagi (hori hai. ( Hin. Fiban thora hai.] 
. Jiban ar ka diner janye? or Jiban ۰ 


Sir, Ive no one to help me in this world. 


. Hustir | Hin. mahasay |, dunya men aisà koi nahin hai 


Jo meri.madad | Hin. saAaya/à ) kare. 


. AMahasay.(e) prithibile amay sahajya karbar keu nei. 


Wait for me till I retarn home. 


. Jab tak (or Filne din) maiz ghar Tapas (or laut kar) 


na Alin, mera intizār karo. 
Ja/a&&han* (also jaddin) nā àmi bar? phiri amar 
janye apekkAha T ۰ 


There is not a cloud in the sky to-day. 
Asman [ Hin. a kas ] par @ badli nahin hai. 


Akase aj ektu 0 megh nei or Aj akas bes pariskar. 


uL. dem 


LOT NS vatakgan. 
«CSS apeksa, 
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] can't bear cold air. 

Mujhe thandi hawa bardasht nahin holî or Maiz 
thandi hawéa sah nahin ۰ 

Kankane (or thanda) batas amar sajjha * (or bardas/a ) 


hay na. 


The wind is not blowing at all. 
Hlawa bilkul nahin hat or Zara bhi hawa nahin chalii. 


7360 adape chalche nā or Balas ckdam banda. 


It rains. Oh! what large drops ! 
Pani parla (or barasta) hai. Kaisi bari barî biden 
haiz ! 


Bisti ela. Uh! kata (or k) bara bara phonta! 


The sun is not shining now. 
Ab sira) nahin dikha4 delà or Ab chip nahin hai. 


khan roddur nei, 


Fo be deaf and dumb is a misfortune. 


Bahra aur giinga hona bad-nasibi hai “Uin. bara 
durbhagya hat}. 


Pola kala haya ۵ bisay. 


Rice is our staple food. 

Chan FIT: 3 CERE Fey aires ug OEE 
| Hin. dha) hamari asl giza | Hin. bhojan 
10. 


Bhat-1 amader pradhan khad ya, 


n. ds alya ۱ f | ; 
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17 He is very stout and strong. 
II. Wah bahut motà aur magbüt hai. 


D. Se loktā khub šakta samartha. 


18. I get up just at six. 
H. Vain thik chha baje uthtà haz. 


D. Ami thik chhatay (or chhatar samay ) uthi. 


1 9. Do vou mean to cheat me ? 
H. Zum mujhe thagna chahte ho? 


D. Zumi ki amMake thakale cha.o [ h. chan: v. chas | ? 


20. | owe vou two and a half rupees. 
H. ۰۱/۵۱۶ tumhàrà dhà (or arhaj ) rüpiya dharla hüz or 
Ap ke dha ritpai mujh par ate hain. 


D. (Ami) tomar Grha,i taka dhàri. 


27 Tears are the signs of grief. 
H. Ars? gham [ Hin. dukh] ki ‘alamat [ Hin. chinh) 
hain. 


D. Dukhu ha le chokhe jal ase. 


22 The calf is only half a vear old. 
H. Jih bachhra chha-hi mahine kä hai. 
B. Bachhurti sabe chha maser. 
20 What ! a girl of one and a half and yet so clever ! 


H. Aya (or ai2)! Derk baras ki larki aur itni chalak ! 


D. Xi (or ez)! ekta der bacharer meye eta chalak ! 
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The rain has stopped. 


. Pani tham-gava. 


. Bristi (or jal) theme (or dha re) geche. 


Stop (the cab ). 
Gari khari karo or ( Gari ko) khara ۰ 
Gari thamao or (Garita) thamajo |b. thaman: v. 


thama ۰ 


LESSON VII. 


There are always (or daily) quarrels in this troop, 


. Roz roz (or Ae din; har rog; hamesha) is tritp meñ 


Jhagra hola hai. 


. Æ paltane ro] Jhagra legei ۰ 


This river is fordable throughout the hot season. 


Garmiyok mer yih nadi ۵ ho-jati hai { Elin... 
nadi hel kar par jane jog holi hai]. 


. Garmi kal bhar e nadi hene par haoya jar. 


This river is fordable now. 
A / kal yih nadi parab hai [ Hin. Aene jog hai). 
A J Kal e nadi heùte par ha,oya jay’. 


This river is fordable throughout the year. 
Fih darya sal bhar payab rahta hai. 
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Watches have two hands. 
Ghari men do st,iyan hoti hain. 


Lenk gharir du tz kanta. 


Europeans are fair. 


Fürop ke rahne-wàale gore hole hain (not haiñ). 


. Ingrejra pharsa (or gaur barna). 


My daughter is of fair complexion. 


. Meri beti gori hai, 


Amar meyetir rang bes ۰ 


Chairs have four legs. 


. Kursi men char pà.e hote hain (not hain). 


Kedarar charti pāyā (have thake). 


This chair has three legs ; one is broken. 


Ts kursi men tin pà,e hain (not hole hain); ek tit gaya hai. 


. E kedaratir tinti pàyà ; ekta bheñge gechhe. 


That tree is still there. 
Wu darakht | Hin. perh | aó-/a& ۰ 


O gachhta ekhana at ra yeche. 


It is known to me. 

Fih mujhe ma lim ۰ 

Età amar jana ( ache ). 

It appears to me very strange, 

Mujh ko bara #0 ma lim hota hai. 
Amar bhari dcharj ire bodh ha chche (or hy’). 


lo 
C 


— 
Mo 


- 
in 


16, 


19 
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Just look. 
H. Dekho to. 
B. Dekha /a. 


Now, that is not true. 
H. 770, yih to sach nahin. 


b. Han, e katha (£3) ta satyi ۰ 


This pillar is higher than that pillar. 
H. Fih sulin us sufün se üzchá hai. 


B. £ thamta o thāntār cheye uùchu. 


This post is the longest of all. 
H. Fih khamba sab se lamba hat. 


D. Æ khuntita sab cheye lamba. 


Very cool breezes are blowing. 


IH. Bahut thandi hawa chalti hai. 


D. Bharti thanda hà,oyà cha leche (or ba,iche ). 


This is too much. 
H. Fi bahut ziyàda hai. 


B. X badda besi. 


It is better than the others.. 
H. Düsroù se yih achchha hat. 


D. Anpagulir cheye (f bhala. 


It is long time since I saw him. ‘ 


H. Bahut dinon se maiz ne use nahin deha. 


D. Anek din hala ami lake [ h. lanke kit, 
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21. What dog is this ? 
H. Fih kis qism kā kuttā hai? 
D. La kon jater kukur? 


N 
tN 


What's this ? What's all this? 
H. Fih kyā bat hai? 
B. E ki? E sab ki? 


N 
C2 


What (thing) is this ? 
H. Fih kya chis hai? 


D. Lia ki ( jints )? 


24. What shame is there in asking ? 
H. Pachhne men sharm (or la) kya hai? 


D. Figges * ۸۵۵ lajja ki? 


25. Of what city is he ? 


H. uh kaun se shahr Ra àdmi hai? or Wuh kis shahr kä 
bashinda hat? 


Jot Se kon saharer lok ? 


LESSON VIII. 


I. Man you call him ? he is a devil. 
H. Admi kya ? deo hat. 


D. Oke Ghar manus bala or Ota 6067 manus? ola ۵ 
pisach. 


* Prop, sijnasa, 
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He is not a man, rather a devil. 
H, Admi nahin hai balki deo hai. 


B. Manus ta nay-i, barang ekta pisach ba 10,0 hay. 


Though he is covered from head to foot, yet I know 
who he is. 
H. Wah sir se ۵3,۵2۲ tak dhakà hai, lekin main janta hüz ki 
wuh kaun hai. 
B. Jadi,o far matha theke pa parjyanfa dhaka, fabu,o ani 
chinte (or bujhte) perichi o ke. 


Who is he? I don't know. 
H. Wuh kaun hat? Maik nahin janta hin. 


B. O [ h. uni ] ke? Ami jāni nà (or ni). 


I never go to see him. 
H. JMaim us se milne ko kabhi nahin jata. 


B. Ami kakhana tar sange dekha karte ja,i na. 


I have no ready money. 
11. Mere pas nagd rüpiya nahin hai (or...riipiva kahaz hai?). 


B. Amar kachhe nagad taka ne, i (or kofhày (۰ 


What! will he come ? 
H. Aya wuh 6 . 


D. Ki! se [ h. zini] ki ashe [ h. ashen ]? 


Come in about ten minutes. 
H. Ao das minit men ao. 
D. Minit da$eker madhyre esa [ h. ashen; v. āsis]. 
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I'll be back here in a few minutes. 


. Math abhi ata haz (or abhi aya). 


Du char miniter madhye phirchi ( or phirba), 


Do this some time or other. 
Jab ho-sake, th kam karna. 


Jakhan hay ek samay eta kara. 


I stayed there for some days. 
Kuchh din maiz wahan thahra. 


Ami kichhu din sekhane chhilum. 


There must be, will be, vet another tiger there; 
Wahan ek aur sher bhi hoga. 


Okhane ekhana.o ar ekta bagh achhe. 


Is there any one? (is any one in? any one present ?) 
Ao. hai? 


Kew achha |h. achhen ۲۰ achhis) ? 


There is no one. 
Ko. nahin hat. 


Keu ne. 


He climbed the ladder in my absence, 


. Fab maiz nahin (hà, wuh sirht par ۰ 


Ami jakhan chhilum na, se ma.iver opar uthechhela (or 
charechhela) or Amar asakkhale*™ se ma` ye uthechhela. 


* C. S., asakgate, 
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16. I have got fever. "d 
H. Mujhe bukhar charh-aya (har), 
B. Amar jar * ha yeche. 
1.7: Bring a knife. Bring that knife. 
H. Chhuri ۷6,0. Us chhuri ko ۰ 
D. Ek khant chhurz niye esa. Chhurt khand niye esa [ h. 
asun, v. ay ۰ 
18, Send for a doctor. Send for the doctor. 
H. Dakar bulwao. Daktar ko ۰ 
B. ۸ Jan dakar dak/e pathao. Daktar Babuke däkte 
pathao | h. pathan ; v. patha |. 
19. I have sent all (the things). 
H. Alain ne sab bhej-diva. 
B. Am? sab pathive ۰ 
20. I have sent all. (the persons). 
H. Slain ne sab ko (or sabhoz ko) bhej-diva, 
D. Ami sabba,rke (or sakkalke) pathive divechr. ۱ 
hu A saheb gave it to me. 
H. Fih ek sahib ne mujhe ( not mujh ko) diva. 
D. Eft ek saheb amàke divechhilen. 
2. He took me home. 


H. Wauh mujhe ghar le-gava. 


B. Se amake bari(te) nive gela. 


Ee ENE‏ سم 


* C. S., jvar. 
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J 


You should read these books one bv one. 


. Ln Kifübon ko ek ek kar ke tumhen parhna chahiye. 


E bad guli tomader ek khānāek khang kaye para ۰ 


(sive me that. 
Mujhe Ti ///( dn. 


Ola 6.0 ta or Ota dao na. 


He gave him that book. 


Us ne wuh kitab us ko de-di. 


. Se fake set bad khand ۸ 


LESSON IX. 


No sooner he heard this than he left the house in 
disguise. 


Fih (bat) sunte-hi wuh bhes badal-kar ghar se nikal- 
fava. 


. Æ Ratha Sune. ï se chhadmabese bari theke berive gela. 


At mid-night he came on horseback. 


. Adhi rat ko wuh ghore par sawar ho-kar āvā. 


Dupur rāttire se ghoray cha're esechhela. 


That he has gone to Lahore is quite true. 


Us kā Láàhor Jana bilkul sach hai. 


D. Se je Lahor(e) geche seta thik (or satri) ( hatha). 
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4. Give me a ten rupee note and Rs. 18 in cash. 
H. Alujhe ek das riipat kā not aur attharah rüpar nagd 
do. 
B. Amake ek khànà das takar not ar nagad athara ta tākā 
dao. 
5. He is ready to go at this auspicious time. 
H. Wuh is achchhi saat | Min. subh lagn) mer jane ko 
fayyar hat, 
B. E Subhakkhane * se jabar janye ۰ 
6. Drive to the Eden Gardens. 
H. Zedi Bagh ja.o. 
D. Zden gardene nive chala. 
7 Drive us quickly to the New Market. 
H. Nae Bazar ko tes hank-ke chalo. 
B. Hag Saheber t bajare Siggir hankive ja,o (or chala). 
8. Kill that horse. Beat that horse. 
H. Us ghore ko mar-dalo. Us ghore ko māro. 
B. Ghoratake mere phela. | Ghorátàke mara. 
g. He killed the monkey. 


H. Us ne bandar ko mar-dala. 


B. Se bazidartake mere phelle. 
—— ERECT E KE S xt eo o y iu 
* C. S., $ubhakaane. 
t The New Market is actually named after its founder Sir Stuart 


Hogg, the then Chairman of the Calcutta Municipality, i 
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IO. The boy has struck the gir]. 
H. Larke ne larki ko màrà hai. 
D. Chheleta mevelike mereche. 
Il. He ate in time. 
H. Cs ne wagt par khava. | Hin. us ne samay se bhajan 
kiya. | 


B. Se jatha samane khevechhela. 


T2: He ate it up. 
H. Wuh use ۸-۰ 


B. Se sela kheve phele hhela. 


L2; Your coming has pleased me. 
H. Ap ke ane se maiù khush | Hin. prasanna) hid. 


Jom prt asate amt khusi ha vechi. 


L4. Listen, boy. 
tab dle larke, suno or Suno larke. 


B. 7:7 (or ohe) chhokra. Sona fa. 


ج 


Je He has already gone there. 
H. Wah 200067 ja-chuka hat. 


D. Se aged sekhane geche. 


16. ] cannot write. 
H. ۱/۵/2۱ likh nahin sakia. 


D. Ami likhte part (also jāni) ۰ 
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17. I wont go. 
H. Alain nahin jãūùgā or, idiomatically in an ironical 
sense. F2 han, main ja-chuka. 
B. Ami jaba nā or, idiomatically in an ironical sense, 
Challum ar ki? or Na gele ha be kena? 
18. First do this and then that. 
H. Pahle vih kam kar-lo (not kar chuko) tab disra kan 
karna. 
D. Age e kajtà kara far par ola kara. 
10. Go to my room and bring me quickly my sword. 
H. Mere kamre se meri talwar (or kirch) jald (or ۶ 
pat) fe-à.o. 
B. Jão amar ghar theke amar taroval khānā siggir (or 
jhap kare or khap kare) niye esa. 
20. Why should I go there ? 
H. Jain wahar kvüù jain (or, idiomatically, jäne laga ) ? 
D. Amar okhane jabar ki darkar ? or Ami kena setha jefe 
jaba ? 
DIE Whv should I have gone there ? 
H. Ham wahar Ryüaz jäte? ov Main wahar Riz jane laga 
hà ? 
D. Amar setha jabar kt darkar chhela ? 
22. I got fever after reaching my lodging. 
H. Mujh ko dere * par pahunch kar bukhar ۰ 
B. Basay give (or ese) amar jar f ela. 
t Also means fent. : T Vide note on page 32. 
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S 
22. l am hungry and thirsty. 
H. Mai bhükà prasa hin. 
D. Amar khide festa pereche. 
24. Give me some bread and butter and a little water. 
H. Mujhe kuchh makkhan roti do aur thora sa pani. 
D. Amake (or amay ) ektu makhan ruti är ektu jal ۰ 
25. You will find him a very useful person. 
H. Zum us ko bara kam-kà 7 pa.oge. 
D. Dekhben e (h. ini) keman kajer lok. 
I. You must * go. You ought to go. 
H. Zum ko zarar Jana chahive. Tum ke jana chahiye. 
D. Tomar ja.ova chat. Tomar jà.ovà uchit. 
2; Must I go? 
H. Aya ham ko jana zarür hat? 
D. Amāke ki ekaufa.é jete habe? Or Amar kind gele, 
Nav 1 ۱ 
3. lt is proper (necessary or desirable) to learn good 


manners. 
H. Adab | Hin. sabhyala) sikhna chahive. 


D. Sabhyala Sekha darkar (or cha.i). 


~ 


— 


If command is implied, the H. will be Zu: ko jana hoga (or parega ) 


and the B. will be Zoma£e jete,i habe. 
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His manners have become English. 
Us ke tarige [ Hin. chal 016 | angrezon ke se ho-ga,e 
harm. 


Taz chal chalan sthebi dharaner ha ye geche.. 


] want to make water. 
Mujhe peshab laga (or ma lim hota) har. 


Amar pechchhab peveche. 


[ am called by nature. 
Mujhe pat-khana lagà (or ma fim hota) har. 


Amar bajje (or haga) peveche. 


He wishes to read but does not want to learn by heart. 
Wuh parhna chahté hai magar (sabaq) Jad karna 
nahin ۰ 

lar parte ichchhe achhe, kintu se ( para) mukhastha. 
ka rte chav nā. 

[ wanted to see him for a minute. 

(Vain ne) chaha ki us se sara mil-lin. 

Ami ek miniter janye lar sange dekha karte cheye- 
chhilum. 

He has land. 

Us ke pas samin hai. 


Tan kichhu jami Jama achhe. 


He has seven sons and nine daughters. 
Us ke sat bete aur nau betivan hain. 


Zanr satti chhele ar na tz m 
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His nose is large. 


H. Wuh lambi nak-wala hai. 


b. Zar lamba nāk. 


Us k 


2 nāk lambi hai. 


Lar nakta lamba. 


I saw an ass that had no tail. 


H. Jain ne ek gadha dekha jis ke dum na thi. 


B. Ami 6 gadha dekhlum (or dekhichhilum) jar nej ne.i 


or Ami ekta beùre gadha dekhichhilum. 


H. Cs admi ke ( not £o) 


Go to that man. 


D. Ai loktir kachhe jà,o. 


Shall I accompany you ? 


H. Jam ftumhare sath chalitn ? 


D. Amiki fomar sange jaba ? 


H. Fh rüprya un ko bant-do. 


D. 7 {aka fader |h. 


lander 


pas ۰ 


H. Fih ritpiva āpas men bant-lo. 


D. E tākā (۰ 
apase bente ۰ 


bhefare 


H. Fih khatt parh-lo. 
.B. Ed chili khāni para (or pare dekha). 


Read this letter to me. 


H. Fih khatt parh-do. 
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Read this letter to vourselves. 


1.0 
arai 


Divide this money amongst them. 


| bhag kare (or berte) dao. 


Divide this money amongst yourselves. 


nao or Lakata lomra 
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19. Make Ram read this letter to you. 
H. Ram se ts khatt ko parhwa-kar suno. 


D. Ramke dive chitifa ۰ 


20. We were joking amongst ourselves. 
H. Ham àpas men hazsz (or dil-lag? ) karte the. 


B. Amra apna apnir madhye tamasa ka ۰ 


21 ] kicked him on purpose. 
H. Jain ne jan-bujh kar us ko lat mara. 


B. Ami tchchhe ka rea take lati merichhilum. 


When I have finished this matter, I will turn. my 


22 
attention to something else. 
H. Fab main yih kam kar-linga tab kis; düsre kam ki 
taraf mutawajjih hiinga (or taraf rukh karitinga ). 
D. Za ses Rare anya bisaye man doba. 
23. When you have finished writing the book, tell me. 
H. 07/60 likh-lo (or likh-chuko) fo mujhe khabar dena. 
B. Baw khānā lekha ses ha le amay bala. 
24. What is the hurry? it will be done some time or 
other. 
H. Jaldi kya hai, (kam) ho-rahega. 
b. 706/67 ki? jakhan hak karā jabe ekhan. 
25 It will be done just now. 


H. Vth kam abhi abhi ho-ja.ega. 
D. Æ ekhunt ha Ja ۰ 
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LESSON XI. 


(a) Don't laugh. (7) Dont make me laugh. (c) He 


is smiling. (d) Come this way. 


. (a) Mat hazso. | (b) Mujhe mat hansao. (c) Wu 


muskurala hat. (A) Idhar āo (also chalo). 
(a) Meùsa na. (b) Amake hansi.o ( prop. hansa,to) nā. 
(c) Se muchke muchke hansche. (d) Æ dike esa. 
He burst out laughing—crving. What makes him cry ? 
Wah hans-para—ro-utha, Wuh rota Ryun har? 
Se hense uthla—kende uthla. Se kāùdche kena? 


(a) He laughed at the sight of this man. (^) The 
very sight of him excites laughter. 


. (a) Wah is admi ko dekh-kar hazsa. (b) Us ko dekhte 


hi hans? ati hai. 


. (a) Se e loktake dekhe hense phelle. (b) Take dekhle.i 


hans? ase (or ۰ 


Hearing the hymns he shed tears. 

Duwá,on | Hin. bhajanon ] ko sun-kar us ke āùsü bahne 
lage. 

Kettan Sune se keùde phelle ۱۲۰۰۰۰۰۹6 àr chokher jal 


rakhte palle n@). 


(a) Whatever the saheb says to You, just let me know. 

(by) و۷۵۵‎ come and report it. 

(a) Fo kuchh salih tum se kahen wuh mujh se ۰ 

OD A mujh se kah-jana. 

(a) Sa eb /omáke (or fomay ) ja balen amake ( or amay ) 
ese bala. (b) Sahed...... amake ba le je,o. 
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42 
6. I'll read this book, do vou listen to it. 
H. Main is kitab ko parata hin tum us ko sun-Ja.o. 
D. Ami e4 lai khant pa rcht, tumi (bes kare ) Sune ja.o. 
7 (a) He is going along the road. (0) He was....... 


H. (a) Muh rase men ja-rahà hai. (b) ......ya-raha 
tha. 


B. (a) Se rasta dive jachche. (b) Se...... jachchhila, 


8. (a) He has had a relapse. (4) Lie on your side. 
(c) He can't lie on this side. (d) He is lying on 

his back. ^ 
H. (a) Us Rz bimari duhra-gai (or laut-ài). (b) Karwat 
leto. (c) Wuh rs karwat nahin let sakta. (d) ۸ 

chit letà hai. 

D. (a) Taz abar asukh kareche or Tni palle pa rechen. 
(b) Ka/ haye (or Pas phire) $um. (c) Tinie pas 
phire Sule paren na. (d) Se chit ha ye Suse achhe. 


Q. See me on your way to oflice. 
H. Daftar Jale wagt mere pas se ho-lenad (or hote-jana). 


pis jabar samay amar kàchh dive halve jeo fh. jaben 1. 


IO. (a) I fell asleep. (4) I went to sleep. (c) I was 
asleep. 
H. (a) Jain yo-ga ya or Mujh ko nind à-gai. (b) Marg 
So- aha. (c) Main sola tha. 
B. (a) Ami ghumiye fa'rlum. (b) Ami Sute gelum. 


c) Ami of chhi 
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dai I worked very hard, so I passed the examination. 
H. Wain ne bayi minat ki jis se imtihan ‘pas ۸-۰ 


D. Ami khub mehannat (or parisram ) Ka rechhilum (or 
Ami khub khetechhilum ), fà,i 'ekjamin pas’ Ka ricAt. 


L2. (a) Fle is getting better every day. (46) Lam much 
better to-day. 
H. (a) Wah ros ba-roz achchha hota 6/8 har. (b) Main 
17] ( pae se ) bahut achchha ۰ 
B. (a) Se din din ektu ektu kare bhala ha chche (or haye 
dsche) or Sé...... kare sere uthche. (b) Aj ami 
۱ agekar che ye) anekta bhala ۰ 


13. (a) I have lost my voice. (^) Mv legs are paining. 
H. (a) Meri aseaz baith-gai hai or Nerd gala baith-gava 


har. (b) Mere pa.on dard karte hair or Mere pa.oz 
dukhte hain. 


D. (a) Amar gala base (or dhare or bheiige)  geche. 


(b) Amar pa kàmgüchche (or betha Ka chehe). 


L4. (a) I don't want to go there. (^) For want of money 
[ can't undertake this work. 
H. (a) Wain wahan nahin jana chahta. (b) Ripat ke na 
hone se ham vith kam nahin kar-sakte. 
B. (b) Ami okhane 10/0 chai na. (b Takar abhabe amt e 
kajtà ka ffe pachchi ۰ 
15. ] ۱۱ pay this extra expense out of my own pocket. 
H. Apne pas se maiz vih falti kharch de-dtinga. 
B. E barti kharachta āmi nyer (or apnar) gant theke 


doba. 
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20. 


B. 
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Tell bim * his mother is dead. 

Us se kaho ki tumhari man mar-ga.. 

Oke bala je or mà mare (or mara) geche. 
Tell him T to go there. 

Cs ko (not us se) wahar jane ko kah-dena. 


1 ake sethay ( or sekhane) jefe bala. 


(a) I told him the whole story. (4) This is a made-up 
story. (c) It is a long story. 

(a) Sara gissa maiù ne us se kah-diva (or use kah- 
sunava). (b) Fih banawati bat hai or Fih garha 
(or ghara ) hit,a qissa hai. (c) Fih gissa daras hai. 

(a) Ami fake samasfa (or sab) bepar t (or galpata ) 
ba lum. (b) Za) banana (or man gara) hatha. 
(c) Se anek katha. 


(a) Jm not addressing you. (2) You are still here ? 
(a) Wain fum se nahin bolta. (b) Ab lak yihīù ho? 


(a) Ami fomake balchi ni. (b) Ekhana ekhane 


(vayecha or achha)? 


I came here of my own accord. He didn't dismiss me. 

Maik apne ap vahan aya. Unhon ne mujh ko jawab 
nahin diya. 

Ami àpnàr ( or nijer ) ichchhay ekhane esichhilum. Tini 
amay Jabàb ( or chhariye ) den ni. 


-—— a سے‎ —À = — — — — — —— سے‎ — 


* The idea here is present (in time and space ). 
t The idea here is that of future or distance. 
t C. S., wyapar. 
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an, Well, who is that black-looking. bald-headed. man? 
H. Wuh kala-sa, chandla, admi kaun hat ji | N. re)? 


D. Kala pana, teko. lokta ke he [v. re)? 


22. Give me any pencil. Have you got a quill ? 
H. Mujhe koi-si pinstl do. Tumhare pas par ka galam hai ? 
D. Jefa (or ja) hak ektā pensi! amake dav. — Tomar 
( &üchhe ) pen kalam achhe? 
221 No matter what kind of service it is, ۱ do it. 
H. Ao.i-si naukri bhi mujhe mile, main ۰ 
B. Je kona chākrī hak nā kena, amt karba. 
24 I got back my lost money. Have you got your 
needle ? 
H. Merā khoya hia rūpiya mujh ko mila. Tum ne apni 
sii pa? 
D. Ami amar harana (or khoya) tākā pevichhilum. 
Tomar chhunch peyecha? 
25 (a) This is a counterfeit rupee. (0) Close your eyes. 
H. (a) Fih ja rapiva hai. (b) Ankhen band karo. 
B. (a) Zia meki taka. (b) Chokh bujao ۱ ۱۱. ۷ Me 
D: [ got a reward for telling the truth. 


H. Sach bolne se (or ke waste) mujh ko inm ۰ 
B. Salvi karha balar darun ami puraskar ۰ 
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27 He has come to see me. Put out your tongue. 
H. Wah mujh se milne ko ava hai. Zaban nikálo. 
D. Se amar sange dekha karte (or Se amay dekAfe ) eveche, 
Jib bar Kara (fa). 


3. I have fallen into his clutches. 
H. Main ws ke pale par-gayva hin or Mais us ke hath men 
para hin. 


b. Ami tar pallay (or hate) pa richr. 


4. (a) I'm undone. (4) On all sides. 
H. (a) .Mera kam lamàm ho-chukà ! (b) Charon taraf. 
B. (a) Ami mara gelum or Amar sabbanas * ha la or Amar 


dapha sar (or rapha). (b) Char dike. 


5. I'll go myself. 
H. Maz ap (or Aud ) Ja. gà. 


b. Ami apni (or aije.i ) jaba. 


6. lle himself will come to my place. 
H. Wah ap (or khud) mere ghar aga. 


p. Se pnt ( or nije ) amar ekhane ashe. 


The man who is wise speaks little. 


I 


H. Jo admi dana | Hin. buddhiman ] hai wuh kam bolta hai. 


D. Genit loke kam katha kay. 
* C. S., sarbbanas. 
t C. S., jani. ; 
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8. She neither moves nor stirs. 
H. Wuh na hilti hai na ۰ 
D. Se hele na dole,o na or Se nare. nad chare,o ۰ 
j. Its owner is nelther Ram nor Svam. but I. 
H. Us kā malik Ram hai na Syvam, balki main hiz. 
B. Zhàr (or er) malik Ràm-o nay Svam-o nav. ami. 
10. Either do vour business or be off. 
H. Fà fo apna kam karo, và chalte phirte nagar ao (or 
và chale jà.o ۰ 
B. Hay fomár nijer (or āpnār) kaj kara, nā hay cha le ja.o 
(or nā hay dar havo or dir (or najar chharay ha ve ja. 
۹11 Is this a cock or a hen? 
H. Fih murghà hat và murghi? 
B. Ala morag n murgi? 
[2. It is neither a cock nor a hen. it is a pigeon. 
H. Na murgh hat na murght. kabitar hat. 
B. Età morag-o nav murgio nav, ela pavia. 
103 " What are vou doing?” * Nothing." * 
H. © Ava karte ho?” 7 Aise hi baitha hin. * 
B. “Ki ka cheha?" © Ed (or emni) base ächi * © 
I4. Every man should do so, whether rich or poor. 


H. Ava amir ka gharib, sab ko alsa hi karna chahtye. 
B. Av dhani ki nirdhan (or A? bara manus ki garth lok), 


sabaver-i ed rakam karā uchit. 


س س ج — —————- س تج S‏ 


a SEM HO IAA nahin : B. kichhu nā. The sentence means “ Sitting 
idly”. e 
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Tell me when he comes. My temples are aching. 


. Jab wuh a-jae mujhe khabar dena. Mert kan-pattivor 


men dard hat. 

Se ele amay (or amake) bala (or khabar dio). Amar 
rag tip tip Ka chehe. 

Stay here till I return. Wait a bit. Can't vou wait? 

Fahan thahro jab tak maiù na air. Zara thahro (oi 
sabr karo). Kya Gp thahar nahin sakte? 

Ami jatakkhan * nå phiri (or asi) ekhane heka. Mheu 
rasa. Lomar ki far ( Or dert ) say nā? 

An order was given for killing him. 

Us ke mar dalne ke live hukm ha. 

Za ke mere phelbar janye hukum de.oya ha vechhela, 

He gives himself airs. He's perspiring too much. 

Wah bahut banta hai. Vuh pasine pasine ho raha hai. 

Se khub chal chhare (or mare) or Se khub chal: 
chale. Tar bhavanak (or badda ( gham ha chche. 

Ah, you are making a fool of me. 

Oh! lum mujhe banate ho. 

Hun, tumi amay boka (or ahammak) pevecha (or 
banachcha). 

We (two) won't get on together. 

Ham se us se na banegi. 


Or (or far) sazse amar posabe (or ba be or bani bantá 
habe) na. 


— مهم 


he وی‎ 
ee eee 


= 7? 7 a g" P 
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Wherever else it may be, it certainly is not here. 


Jue e € -* Md‏ سس هد 
Kanin aur ho fo ho, yahan to nahin hai.‏ 


. Ar jekhàne;i thakuk nā kena, ekhane kintu ned. 


If you won't give me more, at least give me r1 Rs. 


. 21۱000 nahin lo gyarah hi rit pai do. 


. Ar best nā dà,o fa antatah egarata aka dà.o. 


l'Il give vou Rs. 40, and not more. 
Tum ko chalis rüpai düzgà, zivada nahin. 


Lomake challis taka doba, ar (or er best) nā. 


The candle is burning dimly. 


. Shama’ [ Hin. (mom) batti) ۶ hai. 


Batita mit mit (or mir mir) ka're jalche *. 


Come if you mean to, or you'll be a loser. 


. Anā hai fo a,o, nahin fo apna ap nugsan karoge. 


Aste cha,o ta esa, naile tumii ( ox nije i) thakbe. 


LESSON XIII. 


It is near morn. 
Subh hone ko hai (or ag) or Subh garib hai or Subk 
ho chali or Pau phatā chāhtī hai. 


Sakal ha’la ba le or Bhor haye ela. 


cq. Vimlesh Kanti Ve 


* C. S., jvalche. 
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(a) Come along with me. (2) I've something to say 


to you. 


. (a) Mere sath chalo (not a or jd, ) (b) Mujhe fum 


se kuchh kahnà hat. 


5 (2) Amar SUN GE chala (or esa). (b) Tomay hich hu 


halbar achhe. 


It is my custom to rise at five every day. 
Meri ‘adat yih hai ki roz sawere (or subh ke ) pàzwh ۵ 
so-kar uthta hin. | 


Roj sakal panchtay otha amar abbes *. 


Send this violin to be repaired. 

Is sarangi ko banne ( or banane ) ko do (fut. ded (۰ 

E, beyla khānā meramat karte ( pathiye ) dao ۰ 
01,0 (۰ 


Did you see that ring on his small finger ? 
Tum neus ki chhangulya (or chhoti umglt) meñ us 
angüthz ko dekha : | 


Tar kare angule set angtiti ki dekhechhile ? 


Mix the water with the milk. Boil an egg for me. 


. Düdh men pani mila. Mere waste ek anda ۵ 


(fut. 100106 (۰ 
Dudhe jal me$a,0. Amar janye ekta dim sedda kara 
(fut. kara). 


* Prop., abhyas. 


ceo Al 


ng with a signet or stone. A ring of metal = chhalla. 
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"s Fasten the bucket to the rope. 
H. Dol men rassi hàZzdho. 
D. Baltite dari banda. 
Q He ] = ar ; o. 
9. e has not come, but he's about to come. 
H. Ava fo nahin, magar us ki amad àmad hai (or: magar 
ane ko har), 
B. Se àsent, kintu ase ase ha veche or Se ela ba fe. 
9. If such a thing is to be had anywhere, it is in Calcutta. 
H. Fih chiz kalkatle mer mile fo mile. warna.( or nahin £o) 
aur Rahin na ۰ 
D. Æ jinis kofhà.o jadi pà.ova jûr ta se ۰ 
10. If he comes. well and good; if not. I]] have him 
brought by force. 
H. Agar ava fo ava (or khair), warna pakarwa manrga,- 
Hnga. 
D. Se ase bhdlad, naile fake jor ( jabardasti } kare andba 
(or naile far ghar dha re ānāba). 
LI. Crop my hair and shave me. 
H. Mere sir ke bal katro aur darhi mundo. 
D. Amar chul ( tà ) chhezte dao, ar dari (ta) kamiye ۰ 
12. You didn't obey my order. You must pay fine. 


H. Zum ne mera hukm na mana. Tum ko jurmana dena 
hoga. 
B. Tumi amar hukum (or ۸۵/6 ۱ Sona mi. — Tomake 


Jarimana dite ha be. 
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13. The moment you take beef, you'll fall ill. 

H. Zum ne gay ka gosht khava aur bimar ۰ 

B. Tumi gomangsa khele,t beyrame * (or bemoy T) parde. 
L4. Whose signature is this? Count the money. 


H, Fih kis ka dast-khatt hai?  Rüpat gino (or gin lo). 


B. Z sa'i (fi or ta) Rar ? Takata gana (or gute na,o (۰ 


I5. (a) Do you smoke $ cigars? (0) I don’t smoke ¢ 
tobacco. 
H. (a) Ap ‘sigar’ pite hain? (b) Main hugga nahin pia. 
B. (a) Apni ki churut khan? (b) Ami tamak &hà ۰ 
16. He keeps game-cocks and hunting dogs. 
۰ H. Wuh aşil murgh aur shikari kutte palta (or rakhtā) hat. 
B. Se /araye morag ar Stkari kukur rakhe (or pose). 
17. The sickness has decreased to 25 per cent. 
H. Bimari solah ane men ab sirf char ane rah-ga,i hai. 
B. Beyram * bara ana sere (or kame ) eseche. 
18. He made his servants abuse me. 
H, Us ne naukaron se mujhe galz ۰ 
B. Se chakarder diye amake gal kha,oyàle (or kha,ivechhila). 
I9. Could you stand seeing a person killed ? 


H. Zum se kisi ka khiin hona dekha jJa,ega ? 


B. Tumi ki chokher sámne ekjanke khun ha fe dekhte pàrbe ? 


* C. S., vyarame. 
T C. S., vyamohe. 


Vide last note on page 16. 
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They are coming in crowds. 


Fig Jug | Hin. pile huye | admi chale dle hain. 


. Hur hur ka re lok asche. 


He got red all over from anger. 


Us kā chihra mare ghusse ke lal lal ho-gaya. 


. Lagete (or rege) se lal ha ye 4 


The bullet passed close over my head. 


. Golî mere sir ke tipar tipar chali (or se nikal) ga. 


. Guli amar mathar opar diye cha' le (or Deriye) gela. 


The train goes through a continuous tunnel. 


. Rel pahar ke andar andar Jali hat. 


. Rel garî barabar (or satan) paharer bhetar diye jay. 


I kept along the bank. 


Main darya ke kinare kinare gaya. 


. Ami nadir dhar diye diye gelum. 


Tit for tat. 


. Jarse ko faisa or A dle ka badla. 


. Jeman ke leman or Dhilti malle patkelti khete hay. 


LESSON XIV. 


I intend to go there. I dont gamble. 
Hamara wahan jane ka irāda hai or Main ۵ 
jane ko hin. Main ju,à nahin khelta. 


B. Ami sekhane ja la mane ka'chcht. Amt ju,a kheli na. 


CC-0 
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2 One should spend according to one’s income. 
H. Xis ۸7 jrinz amadani ho ufnà karch kare. 


B. Ay bujhe bey * karā ۰ 


Gy. He is quite a drunkard. He has ruined his health by 
drinking. 
H. Wuh bara matwala hat. Us ne shara pz pi-kar apni 
tandurusti kharab kar di. 
D. Se badda (or bhari) matal. Mad kheye kheye 586 6 
nasta (or māti) Rare ۰ 


4. I have other books besides these. 
H. Zn kitāboù ke ‘alawa mere pas aur kitābeù bhi hara. 


۱5 72 02/91/۸ chhara amar ar-0 bad achhe. 


5. He fell off his horse. 
H. Wuh ghore par se gir-vaya. 


D. Se ghora theke pa re gela (or gesla (۰ 


6. I hope you will be made a Deputy Magistrate. 
H. Ham ko umid [ Hin. asra ] hai ki ap Dipti ho-ja,enge. 


B. Ami asa kari apni Deputi Mejistret ha^ ye jaben: - 


Thanks,T I hope so. 


NY 


H. Zumhàre munh men ghi shakkar [ Hin. gur]. 


D. Zomár mukhe phul channan X. paruk. 


a (CS S cauta: 

t Vide note on page ro. 

X Prop. chandan. 
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o. ‘There is no need to say more. Do as you please. 


H. Aur kahne ki kuchh zurürat nahin hai. Fo ۵ 
(so) karo (fut. Fo chahna ( so ) karna), 


B. Ar kathav kay newt. Ja tchchhe (hav) kara (tut. 
kara). ۱ 
9. Have vou an account with him ? 


H. Us ke sath kuchh hisab kitab rakhte ho: 
B. Tar saAuge ki tomar dena pāonā (or /omar len den) 
achhe? 
ro. ' She has a very bad tooth-ache. 
H. Us ke dant men sa&A dard ۰ 


D. Zar bhari dant bela * (or kan kan) ka ۰ 


II. Pray, can you tell me his address ? 
H. Mihrbāni | Hin. &yipa Rar’ ke Gp un ka pata bata sakte 
hain ? 
B. Tini kothay thaken (or Tarr thikana ki or Tarr bari 
kotha) anugraha kare ba [fe paren ? 
I2. ] have been absent r4 days. 
H. Main chaudah roz se ghatr-hagir ۰ 


B. Ami chodda din jad ni or Amar chodda din ۵ 
ha'yeche. 


Do Of what use will that be to me ? 
H. Wuh mere kis kam ( or fa,ide) ka haga? 


B. Efe amar ki kaj? or E amar ki kaje ashe (or laghe )? 
* ÇC. S., vyathā. 
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۳ 
B. 

I5. 
H. 
B. 

16. 
H. 
B. 

I7. 
H. 
B. 

18. 
H. 
B 

19. 


H 


B. 
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What is your advice in this affair ? Shall I mortgage 
ith share of my property? 

Is kam (or bat or bare) mer tumhar? kyà salah 
hai? Kya ham apni jay-dad kā chautha ssa giro* 
rakhez (or Aissa rahn karen)? 

E bisaye tomar paramarsa ki? or E 01566 fumi ki 
bala? Amar sampattir char ana angia ki banda (or 
bandak ) doba? 


Her age is not more than 15 years. 
Us ki ‘umr pandrah baras se zivada nahin hai. 


Tar bayes panara bachchharer best nay. 


What arrangement did you make with him ? 
Us se tum ne kya band o bast kiya tha? 


Tar sarge tumi kt bandobasta ka'rechhile ? 


He made me an allowance of 30 rupees. 
Us ne mujhe tis rüpai chhor diye. 


Tini amake tiris taka reha,i (or chhere) diyechhilen. 


Besides salary, he gets an allowance of Rs. 75. 


Lankhwah ke ‘alawa un ko pachhattar rüpiva bhatta 
milta hai. 


. Maine chhara tint panchattar taka bhatla pan. 


Have you got this year’s almanac ? 
Lumhare pas is sal ki jantri [ Hin. sal kā pattra) hai? 
Tomar kachhe ki e bacharer (or saler) pant achhe? 


sri ها تک‎ N N ی را‎ s abd 
* C. S., giraw, 
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20, What is the amount of your bill? Calculate the in- 
terest. 


H. Tumhàáre 960 ki ky@ jama* hai? or Tumhara 
hisab kitna hai? Süd ka hisab karo. 


Tomar kata takar ‘bil ? Sider hiseb kara. 


2T. Rupees 9.549, annas nine and pies nine. 
H. Nau hazar’, pan sau unchas rüpiya, paune das ana. 


B. Na hajar’, ۵62 5۵ unaparichas taka, paune das ana. 


22. I have not even learned the alphabet as yet. 
H. Ab Zak mara ne alif-be [ Hin. kakahra | bhi nahin parhi. 


B. Aj parj yanta ami ka-kha $rkAi ni. 


22. Can you give me an answer to this question ? 
H. Zs suwal kā jawab de-sakte ho? 
B. Amar e kathar (or Ami jā jiggest kachchi tar) ۸ 
(or jabab) dite para? 


2 4. There are 21 arches in the verandah. 
H. Baramade men tkkis mihraben ۰ 


B. Baranday ekustà khilen achhe. 


25. They deal in various articles. 
H. Wuh har qism ki chison ki tijarat (or chizon ka kar-o- 
bar) karte hain. 
B. Zander nanan rakam (or Lander rakam rakam ) jiniser 
kàrbàr (or bebsa) 1. 
o LLL ee eee 
* C. S., jam. 
t Vide note on page 29. ? 


C. S., vyavasa. . | 
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LESSON XV. 
L. Do you mean to attend the auction ? 
H. Avà tum nilàm men maujūd rahnā chāħte * ho? 
B. Apni ki nileme hājir ( or upasthit ) thakte chan ? 
2. Who is the author of this book ? 
H. Ls &i/ab kā musannif [| Hin. granth-karla [ kaun hai ?. 
B. Æ bay khani kar lekha (or fairi)? 
Ri This fruit is sour, that is very bitter. 
H. Fih phal khatta hai, wuh bahut kara har. 
D. Z phalta tak. ofa badda fena. 
4. Why are you so anxious for your younger brother ?: 
H.* Zum ko apne chhote bhai ki itni fikr kyüm hai? 
D. Tomar: chhota bhaver janye afa bhabcha kena?. 
5. Can you account for this mistake ? 
H. Zum is ghalat? ka sabab bata-sakte + ho? 
B. E bhulta kena ha la. balte para? 
6. His salary was increased by Rs. 60. 


H. Sath rüpai us ki talab men barha-diye gaye. 
D. Laur sat taka maine bere chhila (or maine ۵ 


de,oyà hayechhila). 


o mnn سس — — وه‎ 


* Chahti, if the person spoken to be a female. 
T Sakti, if the person spoken to be.a female. 
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The enemy had advanced as far as Delhi. 
Dushman Dihli tak pahunch-gaya tha. 


Satrupakkhera * dilli parj yanta ese parechhila. 


I would advise vou to wait a little. 


. Mert salah hai kt tum sara thahar-jao. 


. Ami bali tumi ektu apekkha + kara. 


I ( fem.) agree to what you ( fem.) say. 


. Fo fum kahti ho so maiù mant: (or qabūl karti) hun. 


Tomar kathày amar mat achhe ( or...&athày ami rāji 
achhi ۰ 
They allow 7 per cent. discount for ready money. 


Naqd kharid far wuh sat fi sadi (or sat rüfai 
saykra ) ‘kamishan’ (or batta) dete hain. 


. Nagad takay fara $afkarà sat taka chhere dey (or 


„tākā *kamisan dey). 


It is now done and can't be altered. 


Ab yih ho-chuka aur us kā badalnà (or aur us men adal 


badal) nahin ho sakta. 


Ekhan e haye gechhe ar badlabar jo ۰ 


If you ( fem.) know, why don't you answer ? 


۰ = ۰ = ۱ Te پر‎ 0 2 
. Agar tum janti ho fo ۵ kyan nahin detin: 


. Jāna ta balcha (or uffar hachcha or jabab dichcha ) na 


kena ? 


ی ی واا 
—— —— 


* C. S., saftrupaksera. 
t C. S., apeksa. 


"1 
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8, 


B. 


H. 
B. 


lof: 


H. 


. Se kakhana Sekhbār chesta hare ni. 


H. 


Inl. 
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(a) Do you approve of what I say? (b) I would rather 
die than beg. 


. (a) Merz bat tum ko pasand hai? (b) Marna qabil hat 


lekin bhikh mangna 0001 nahin. 


(a) Ja balchi seta hala bodh kara (or hay) ki? 
(b) Prān jay se,o bhala, tabu bhikke * Ra’ rte parla na. 


Let us now ascend the mountain. 
Ab ham pahay par charhen. 


Chala ekhan pahare uthige (prop. uthi giye). 


We were attacked by the enemy's cavalry. 


Dushman ke risale ne ham par ۸ kiya [ Hin. 


charhā,ī kz). 


v > =- = ~ = ? 
. S'a/rupakkher + ghor sa,oyarera amader akraman ka’ lle. 


He never attempted to learn. 


Us ne sikhne ki kuchh koshish na kz. 


I have received notice to attend the court at 12. 
Mujhe kachahri mem barah baje hazir hone hi 8 
mili hat, 


. Baratar samay 4 hajir habar ‘notis peyichi. 


And for this, should opium be abolished ? 
Aur isi bat ke liye afyun ( Hin. afzm | mauqzf kar-di- 
Jaye? 


B. Ar er-i janye bujhi aphim (or aphing) tule dite habe? 


* C. S., bhikge. 
t Vide note on page so. 
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19۰ Dont argue with me. Do what I say. Tear it up. 
H. Mujh se bahs (or Zujjat ) na karo. Fo (or jaisa) maiz 
kahin waisa karo. Is ko phar do (or 0610 (۰ 


D. Amar sañge tarka kara na. Ja bali kara. Eta 
chhinre phela. 


to 
O 


(a) He is still a bachelor. (^) He has no common 
sense. 
H. (a) Usne ab tak shadî nahin kz or Wuh ab tak kunwara 
hai. (b) Us ko ma mült samajh nahin hat. 


B. (a) Tarr ekhan-o (or aj par’) yan/a,o) biye hay ni or 
Tini ekhan-o 60۵ achhen. (b) Tar buddhi $uddhi 
hichhu nei. 


24: The soldiers departed this morning with their 


baggage.* 


H. Sipahi aj fajr (or sawere) apna asbab le-kar chale 
ga,e (or...Je-kar chalte (or rawana ) hie). 


B. Sainikera jinis pattar ( or asbab patra) niye Gj 0 
(or sakalbelay ) cha'le gechhe. 


22. What is the balance of my account? 
H. Mere hisab kā kya (or kitna) bagaya hat? 
B. Amar hisebe baki kata? 


23. Open this bale of cotton. 
H. Ra ka gattha kholo. 
B. Tulor gantta khola. 


* Bag and baggage=H. boriya bistar ; B. talpi talpa. 
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24 He is lately become a bankrupt. 
H. Wuh thore dinon se diwaliya ho-gaya hai. 
B. Hale (or samprati) fini de ule ha yechhen. 
25 23 barrels of coal tar will do. 
H. es pipa algatra Rafi | Hin. bas] hoga. 
D. 76,25 pipe alkatra ha lei habe. 
LESSON XVI. 
I. Put these things in a basket.* 
H. Zn chizon ko ek tokre men rakkho. 
D. Ly jinisguli ekta dhaimay (or Jhovate} rakha Th. 
rakhun |. 
21 He wears a very long beard. * 
H. Us ki darhi (also darhz) bahut lambi hai. 
B. Se khub lamba darî rekheche. 
2۹ What benefit will you derive from this? 
H. Tum ko is se kya fa,ida hoga? 
B. Ele tomar ki labh (or upakar ) habe? 
4. I have been 24 years in Bengal. 
H. Main Bangale men chaubis baras se hün. 


Bangla dese ami chabbis bachchhar (dha’re ) achhi. 


O eg S = 


“ Asma basket—H. tokri; B. dhami, jhuri, chengāri. 
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5. Bring your bill on Tuesday, I'll pay it. 
H. Mangal ko apni’ bil” lana, main rüpai de-dunga. 


D. Mañgalbār tomar ` bil’ niye esa, taka dola. 


6. By the blessing of God I'm better. 
H. Khuda ke fazl [ Hin. Parmeswar ki daya [ se nata 
pahle se achchha ۰ 
B. Zssarer + (or bhagabaner) kripay amt agekar cheye 
bhala achhi. 
Z, (a) Fix a bolt on the window. (4) The dining 
room is to be white-washed. 
H. (a) Khirki men chhitkani laga,o. (b) Khane ke kamre 
men galat pheri ja.egt X or men china pherà jaega ). 
B. (a) Fanlay ekta chhitkini cile (or lagiye) dao. 
(b) (Khana) khabar gharta chinkam karate (or 
charta kali phirote) habe. 
8. Pour this oil into a bottle. 
H. Zs fel ko ek botal mer ۰ 
B. Zeltà ektà bofale ( or Sisite) dala. 
9. Bows and arrows were formerly used in war. 


H. Tir aur kamàn pahle lara,tyori men kam ate the. 


B. Age (or sekale ) juddhe tir dhanuk bebhar X ۰ 


* Achchhi, if the speaker be of the female sex. 


_ > s- =- 
+o 


+ C. S., iśvarer. 
i C. S., ۰ 
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IO. 


II. 


I2. 


13۰ 


H. 


. At gachhtir anekguli dal ( pala) achhe. 


H. 


B. 


H. 


B. 


H. 


H. 
B. 


A MANUAL OF COLLOQUIAL 


That tree has many branches. 


Us darakhi ki bahut sz daliyan hain. 


It is wrong to give or take a bribe. 


. Rishwal [ Hin. gAhz2s] ka dena aur lenā donor bitî 


hat. 


Ghus de,oy& bä ne.oyà (also kha.oya ) (duii) anyay.. 


I have seen both the bridegroom and bride. 
Vain ne dülhà aur dulhan (or dilhin) donor: ko ۵ 
( haz). 


Ami bar kane du janke,i dekhichi. 


He has a horse but no bridle nor whip. 
7, , Fo و » 5 ره‎ 
Us ke pas ghora hai. magar lagam aur chabuk 
nahin. 


7 62 ehora achhe kintu lagam kimba chabuk ne. 


He is by trade a broker. 
Us ka pesha dallàli hai or Wuh dallàl kar ke khata 
hat. 


Dalali,t tar bebsa * or Se dalali kare khay. 


How much will be the brokerage ? 
Kva dallalz lagegz (or hogi)? 
Dalali kata lagbe (or parbe )? 


er OCA ICA UN NEN EE EC E EE 
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16, We sat on the bare ground. 
H. Ham khali samin par baithe. 


D. Amra $udhu bhitnyete (or Amrà amni matite) baslum. 


i7, (a) Before he was blind of one eve only. now he is 
quite blind. (4) He fell on his face. 
H. (a) Pahle fo wuh kana hi tha, ab bilkul andhā ho-gaya. 
(b) Nuh munrh ke bal ۰ 
D. (a) Age se kana chhila (or Age se ett chokhe dekhte 
pela). ekhan se ekebare andha ha ye gechhe (or ekhan 
far du ti chokh-i gechhe) (b) Se mukh thubre pare 


gela (or gechhla). 
Lo: This razor is totally blunt * and is covered with rust, 
H. Fih ustura | Hin. chhura ] bara kund | Hin. bAcathra | 
hai, aur us men sang bharā Aü.à ۰ 
D. Ahurt khana ekebare bhonta, ar marche dhara (or 
para). 


What colour shall I make it, black, white. red, green, 
brown. blue, golden, violet, or yellow? 


19. 


H. Cs ko kis rang men rang. siyah | Hin. kala ۱, 
[ Hin. w/a}, surkh (Hin. Jal), sabs [ Hin. Zarà |. 
bhürà (or badami). asmant (Or nila) X. sunahra, 
baigni, ya zard | Hin. pila |? 

B. Lta ki rang karba. hala, sada, lal, sabuj, kata (or 
badam? ), nil, sonal, beguni, na halde ? 


سس سس سس و سس سس سس سس 


* Sharp—H. tes; B. ۰, 
CE SESE 
+ Asmanî =sky blue; nila=dark blue; firozà,:—turquoise blue. 


> 
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He is now very busy. I too have some work at hand, 


20. 
H. Zs wagt wuh kam men lage hite * harm. Main bhi 
bajha hü ā ۰ 
B. Ekhan fini bara (kàje) besta t (achhen). Amar-o hal ۰ 
21 This dog barks at every body. 
H. Fih kutta har shakhs par bhaunkta har. 
B. E kukurtā lok dekhle, gheu ۷ hare (or ge. 
che Rare deke othe ). 
22 ] saw many people bathing in the Ganges. 
H. Main ne bahut admiyon ko Ganga men nahate dekha. 
B. Anek lokke Gangav na,ite dekhlum ov Anek lok ۷ 
chan kachche ۰ 
2۳ I beg your pardon for what I have done. 
H. Mera qusir mu‘af ۰ 
D. Jā karichi map (or &hama 3) Karten. 
24 | don't believe what he says. He's a regular thief. 
H. Us ki bat par ham ko vagin [ Hin. biswas ۰ ۸ 


ala. Wuh pakka chor Aat. 


B. Zar hatha ami bissas § kari nā. Se paka chor. 


* Lagi hii hain, if the subject be feminine. The verb is plural here 
for respect. 

T C. S., vyasta, 

EGOS; Fea: 

$C. S, visvas. In Bengali a consonant joined with v and y sounds 
like itself doubled, except when it begins a word or the second part of a 
compound word. 
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Why should you ( fem.) blame me? She is to blame. 


H. Zum mera qusür kiz thahrati ho? Us ka qusur hat. 


D. Amar dos dichcha kena? or Amar ki dos? — Tar-1 dos. 


— — 


LESSON XVII. 


| am short of money. from whom can I borrow ? 
H. Aj kal mera hath lang (or khali) hai. kis se ۵ 
| Hin. udhār | lin? 
B. Amar takar tànátanr, kar kachhe (or kachA theke) dhar 


kari (or kara jàr e 


2 (a) I cant breathe. (7) Take the medicine every 


four hours. 

H. (a) Mais sans nahin le-sakta. (b) Char char ۵ 
par yih dati ۰ 

B. ta) Ami nisfes * tante (or nite) parchi ۰ ib) Osudhta 


char ghanta antar khe.o [ h. khaben ۰ 


23 Burn this waste paper. 


H. Zs raddi kagAas ko jala-do. 
B. Æ baje kagajta jalive y dao or E adarkari kagaj&hana 
purive phela. 7 


- -—— 


* C. S., aisvüs. See last note on page 66. 


t C. Sa jvāliye. 
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My grandson * was born before your nephew.T 


4. 
H. 0 pota tumhare bhattje fe pahle patdà Nita. 
D. Amar nati lomar bhai-po habar age janmechhe. 
5. Awake me at dawn. 
H. Mujh ko larke ۵6,0 (or jagana (۰ 
D. ۸۸۸۸ sakale (or bhore) amake jagive (or tule) dio. 
6. On Wednesday the soldiers pitched their camp near 
Burdwan. 
H. Budh ko sipahiyor ne apna kaima (or (ambi or 66107 ) 
Bardwan ke pas (or qarib) lagava (or khara kivā +). 
B. Budhbar din sainyera Baddamaner kachhe (or nikate) 
lanbu phelechhila.t 
7 The wages of China carpenters § are Rs. 2 a day. 


H. Chini mistirivon ki mazdiiri do rüpat roz hai. 


D. Chine mistirider du taka kare roj. 


— oa 
— وس و وتو وه‎ 


۰ ۶ Son's son=H. potā; B. nati or pauttra. Son's daughter—H. poti ; 
B. natni or pauttrt. Daughters son—H. nawasa or nati; B. nati or 
dauhitra. Daughter's daughter=H. nawasi or natni; B. nàtni or 
dauhitri. 

7 Brothers (or cousin brother's) son —H. bhatija; B. bhai-po. 
Brother's daughter— H. óAatiji ; B. óhai-jhi. Sisters son—H. bhanja ; 
B. bhagne. Sister's daughter—H. óhanji; B. bhagni. ; 

{ To strike tent—H. samba ufhanü (or gira dena); B. tahbu tolî 
(or tule phela). 

$ Lit. H. barha,i; B. chhutor mistri. 
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Do you know the cause of the Sepoy Mutiny? 
Ap ko ghadr ka sabab * malum hat? 


Sipahi bidroher karan ki janen ? 


Place the chain in the centre. 


Zanjir ko bich men baithà do. 


TA Oy NEC = - 
. <S (lila majhkhane basā.o. 


(a) Take a chair and sit down. (7) Don't spit on 
the floor. 


. (a) Avs? kursi par barthive. (b) Zamin par mat thitko. 


. (a) FEA khand cheyar nive (or dene) basun (or base 


parun). (b) .Mejhev thuthu phelo na. 


He is gone to Madras for change of air. 
Hawa badalne ke live wuh Madras garā ۰ 


Tini Mad aye haova badlate ( or paltate ) ۰ 


(a) He bears an excellent character. (5) What an 


excellent decision ! 


(a) Us ka chal-chalan bahut (or nthàya! ) achchha@ hat. 


ib) Wah! Rya ^umda taywis ۰ 


Tar charitra (or sabhab T) khub bhala (or chamatkar ). 
(b) AV sun iar bichar-t ha veche ! 


-— سم مت o oe manam —— — a‏ - —— — — - -— کے 


* PL asbüb—causes.  Asbab as singular—baggage or furniture. 


r C. S., svabhav. 
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/9 
12 (a) L have known him ۵ his childhood. (4) He's 
verv obstinate. 
H. (a) Ma inhen (or in Ko) larakpan se Janta ۷۰ 
: (b) Wuh bara giddi hat. 
D. (a) Ami enke chhelebelà theke chini (or jāni ۰ (b) St 
thar? ۰ 
U4. They all sat in a circle. 
H. Wuh sab halga | Hin. ghera | barth-kar ۰ 
B. Zara sakale gol ۰ 
[3 He received us with great civilitv. 
H. Cs ne hamart bahut khitir (or d.o-bhagaf) ki. 
D. Se amader bes àdar abhyarthana karechhila or Tini 
amader khub khatir jatna karechhilen. 
16. Some people drove in coaches. others went on foot. 
H. Base gari mer sacar ho-kar gae, base paidal. 
D. Ae.u bà gat cha re (or Ka re) gela. Re,u ba pave ۷۰ 
17. Calcutta is the chief seat of commerce. 
H. Au/kaffa saudagari ki bari mandi hai. 
D. Aw/kata hebsa * banijver + pradhan (or khan ) ۰ 
; d - J ۰ t LI 
r9. [ have no companion. I’m alone. Give it to him 


alone. 

H. Mera ۸۵, safhi nahin (hai). Main akelü hin. liu 
Suf usi | h. unhin] ko dena. 

D. Amar keu sangi nei. Ami ekla. ti kebal (or ۷ 
or ۸/۷۵ dio. 


AM m ——À E bin 
I ARR سروس و وی سا و و‎ t -€——- -— denies Ss au — 
" — -— -e -— eee =. 


* Vide last note on page 57. 
f Pronounced banijjer : vide las g 2 i 
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LO. ‘There is no comparison between him and vou. 
H. Cs ko fum se Ko. nishal nahin or, idiomaticallv. Aehan 
iuh kahan ftum ? 
D. Zar sañge tomar tulanai hay nā or, idiomaticallv, Se 
ki ar tumi kt? 
20. (a j — -Babu sends his compliments to you. (4) Call 
the Babu in. 
H. (a) ۸۸/6 babi ap ko salam kahte hain. (by Babi ko 
mera salam kaho. 
D. (a) ۸/۸ | v. phalnà babu apnar 07 dekha karte 
esechen. (b) Babutike aste bala. 
21 Our correspondence has now ceased. 


H. Ham donoù ke darmivan khatt o kitabat [ Hin. ۶ 


chapati | ab band ho-ga.i. 


B. Amader chithi patra lekha ekhan uthe (or bandha have) 


ge che. 


22 He has a very bad cough. He coughs all night. 
H. Us ko sukht khansi hai. Wuh ral bhar kharsta rahla 
har. 
B. Var bhavanak kasr ha veche. Se sara ral &ase. 
29 (a) 1 have no objection to allow you 3 months credit. 


(^) It is a lame * excuse. 
H. (a) Hamer tum ko lin mahine ke waste udhar dene 
men kod usr nahin. (b) Fih to muhmal f ‘usr ۰ 
B. (a) Zon ake fin maser janve dhar dite amûr kona ۱ 
net. (b) Leta baje oar. 
RN. [nts E B. khonra. 
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24. There was a great crowd of people. 
H. Wahan logon ki bari bhir thi. 
D. Sekhane loker badda bhir ha yechhila or Sekhane anek 
(or me/a)* lok Jama (or jara) ha'yechhila. 
26. These articles are, I think, cheap. 
H. Mere &Aiyal (C. S.. khaval) men vih chizen sasti hain. 
b. ££ jinisguli sasta both ha chehe (or...sasta bale mane 
ha chehe ). 
LESSON XVIII. 
I. (a) This new T cloth is very coarse. (8) This coat 


does not fit me. This is too tight ——loose. 
H. (a) Fih kora t Kaprà barā mota hai. (b) Vih ‘hot 
mujh ko (or kot mere badan par thik) nahin ata. 
lth bahul tang (or kasa hia) hai—— —dhilà har. 


D. (a) ZE korat kaparta bara mola. — (b) E ‘Kot’ amar 
gare thik hay na. fà bhayanak kasa—dAile. 
21 The common people speak thus. 
H. ‘Am log aisa kahte hain. 


D. Sadharan loke e, kathà bale (or bale thake ). 


He is fit for this work. 13 months’ pay is due to him. 


دب 


H. Wuh is kam ke la,ig hai. Us ki terah mahine ki falah 
bagi ( or charhi Ag) hai. 


B. Se e kajer upajukta. Tar tera Maser mã ine ۰ 
= ee 


uri E ھی ان ال‎ 
4 y — LJ 
Mela, noun, means ‘fair’ ; H. mela. 


T Kora, new, i.e., fresh from the loom and unhleache 
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4. Do vou know the current price of linseed oil ?* 
H. Zwumhez tisi ke tel ka bha.o or nirkh: basar) ma lüm hai? 
D. Ay Ka! mas er (or Ziszr) teler bä ar dar ki jana? 
ce I must change my clothes. Has the tailor brought 
my new sult? 
H. Mujh ko ۸۱/2۵ badilne chāhiveù. Darsi mere nace 
kapre lava? 
D. Amake kàpar ( ch«par ) chharte habe. Darji (or ostagar) 


& amar nofun "sut ta eneche ( or nive eveche ) ? 


«6, Your charges seem terribly high. 
H. Zumnhaàrà dam bahut ziyada ma lum hola hai. 


D. Zomar dar badda chara or Tomar dekhchi gala katat dar. 


7. | m not overcharging ; ask where you like. 

H. Wain stvada dam nahin mangta: jahāù chāhive puchk- 
live. 

B. Ami besi dim nchchi n°: jethane khusi (or ichchhey 


apni jigges X hab ۰ 


8. (a) He conquered the whole country. (7) Ive no 
power to run, 
H. (a) Cs ne sare mulk ko fath kar livê | Hin. Jî lira |. 
(b) Mujh mer daurne ki tagat nahin ( hai). 
B. (a) Zin’ samasta desta jav karechhilen. — (b) Amar 


daurabar ( or chhotoar ۱ $ ۰ 


* Castor oil —H. arand: kā tel; B. rerir or bherenda tel. 

t Gala kā à, lit., throat-cutting. 

+ Vide note on page 29. Bos 
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g. Let us consult upon this subject. 
H. Aye is bare men salah karen. 


B. Asun e bisave ekta paramarsa (or juk/1) Fara jā £. 


1O. How much indigo will this chest contain ? 
H. Zs pelt men kitna nil alega ? 


D. Æ stnduke kata nil dha rbe (or az(be) ? 


II. (a) Correct all the mistakes. (6) Take a copy of the 
document. 
H. (a) Sab ghalativon ko durust karo. (b) Dast-aiwes ki 
ek nagl le-to. 
B. (a1 Samas/a bhulgulo- $udhre dao. (b) Dalil khanar 


ekla nakal nao. 
12 The sugar is full of sand. 
H. Chini men bali bhari hai. 


B. Chinita balite bhara or Chinilay ۸ bali. 


D2. (a) We crossed the canal easily. (4) Towards the 
south-east there was a bridge. 
H. (a) Ham àsàn? se nahr (ke) par gae. (b) Dakhan- 
pitrad ki taraf ek pul (ha. 
B. (a) Amra 30/3/6۰ (or anàyasea ). khal pār ha lum. 
(b) Dakkhin * pub dike ekii sāùko ( or pol) chhila. 


L4. Why are you afraid ? there is no danger. 
H. Ayan darte ho? kuchh andesha [Hin. bhav £t bat) nahin. 


b. Bhav kachcha ( or pachcha) kena? kona bhaver karan 
nei (or kona bipad habe na). 


a تحص‎ e 
et a oe eet cime — o 
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[s What is the date of his telegram ? 
H. Cn ke far ki kaunsi fartkh har? or Cn kā tar kis tarikh 
kā hai? 


D. Zaazr kabekār (or kon tārikher) tar? 


10. It is dated 15t—2nd, 3rd, 4th, sth. 6th, 7th. 19th. 20th. 

H. Pahli ۱۷۸7/۵ R1) -düsri. 7877. chauthi, را‎ ۰ 
chhatht. 0 unniswin, biswin........ 

D. Parla ۸۳۱/۵۲۷۵۵6 0۵6 01۱۷/۱۵۰۱ ۷, 


chhanvul, SOUT. tinise, bise... 


[75 The statements of both the plaintiff and the defendant 


~ 
Li 


were heard. 
H. JMudda2 (or farvadi ) aur muldaa-alath denon ke har 
Sune gae. 


B. Bad? pratibādi du, 921727 7 * barnand (or e elidr) ۵ 
ru vechhila. 


[d. The king T wore a crown set with pearls and diamonds. 
H. Zadshah ek tay pahne tha jis men mot? aur hire jare the. 
D. Raja hire mukto mora (or basdna) etî matuk parc- 


chhilen. 


1). How have vou made the paper so dirty ? You are very 
careless. 
H. Zum neis kaghaz ko kvümkar itna mala ۷/۱ ۶ 
Tum bahut be-parwa ho. 
D. Aagaj khānā ki (or keman) kare efa mayía (or 


nongraà ) karle? Tumi bara asabdhan. 


* C. 5. pakger. 


Queen-H. malika; 


1 B. rani. Kingdom=H. badshahat; D. ۰ 
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20. ] dreamt a very bad dream last night. 
H. Rat maiù ne ek bahut burā khiwab dekha. 
D. Aa rálfire ek bhàri kharap (or ku) sapan * ۰ 
Ze Have vou a match on vou? ] want to light mv cigar. 
H. Ap ke pas diva-sala hai? — Marr churut sulgana 
chahta hin. 
B. Apnar hachhe desalat achhe? Ami churutta ۰ 
22 (a) lt is doubtful whether he will come or not. 
(^) He has doubtless done this. 
H. (a) Cs ke ane na ane mcr shakk hai. (b) Ze-shakk 
vih usi kā kam hat. 
B. (a) Se aste ki nā lar thik ned. (b) Æ nischay iār-i kay. 
23. They spend their time in singing and dancing.y He 
shirks work. 
H. Wuh apna wagt nachne gane men &atte (or basar karte) 
hain. uh kam se 7 churata hat (lit. steals his mind). 
D. Zara neche geyed samay katay [ h. /azra...katan i. Se 
kā e phanti dev. 
24. It is said that some animals can digest iron. $ 


H. Kahte hain ki ۵۵ jānwar loha hazm kar-sakte [ Hin. 
pacha sakte | hain. 
B. Sond jay kona kona jantu (or janovar) nā ki loha 
) &heve ) hajam karte pare. 
* C. S., svapan or svapna. 
* Indians generally say ‘dancing and singing’. 
i Wrought iron—H. pia hija loha; B. pe'ā loha. Cast iron— 


H. {hala hija loha ; B. dhala loha. ur ۱ 
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Im now out of employment. Can you lend me about 
Ks. 50:2 
H. dj kal main bekar (battha) har, A p mujh ko koi 
(or andaszan ) pachas rūpai gars de sakte hain? 
b. Amar ekhan (or àj kal) kona kay kamma * ned (or 
Ami ekhan bekar base 60۸۸۱۰ Amake gota [ a&chas 
taka dhar dite paren ? 


LESSON XIX. 
This note wants vour endorsement. 
H. Ze ‘not’ par ap ke dast-khatt ki surtirat har. 


b. JE hundite apnar sa chai (or darkar ). 


He has experience in business. 
H. Cs ko kār-o-bār kā tajriba hat. 


B. Se kar kārbār bes jane Sone. 


Tell me the exact sum I owe vou. 


H. ۵/6۱۲۶ main ap ka thik kitna dharta hüm ovr Thik . 


baltā iye mere simme ap ka kitna gars (or bagi) hai. 


b. Thik kata taka apnar dhart balun. 


I have some business there this afternoon. 
H. 4) /zsre pahar ko hamen wahan kuchh kam hai. 


B. Aj bikele (or Dikellelà) sekhane amar ektu barat 
(or £a) achhe. 


à P MÓr [—À a - 
- -— - 


Vide note on page 15. 


e 
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He has a large family. Hes a Brahmin by caste. 

Un kā bara kumba hai. Wuh sat ke ۵ haii. 

Tarr masta (or bahu) paribār. Tini jale brahman (or 
bàmun). 


Next Monday there will be a least at mv house. 


Ayanda pir [ Hin. somwar ] ko mere vanam ۷ 


(hone-wali) hai [ Hin. khana (hone-walas het |. 


Asche sombar amader bàrite kKhà,oyan dà.oyàn achhe. 


(a) He isa foreigner.* (0) He's gone to a foreign 
۱ country, 

(a) Huh pardesi hai. (b) Wah pardes gaya ۰ 

(a) Se ekjan bidesi lok. (b) Se bides gechhe. 


| warn you this time; take care. don't do so in future. 

Jain is dafa tumhen tambih kar-deta ` ۳11۱۰: ۰ 
dela | hin, ayanda (or phir) yih kam na ۰ 

bar tomay sabdhan (or satarka) kare dilum, dekha 
bhabisyatle ar jena eman kaj na hay. 

Im very much fatigued with swimming. 

Main tairte tairte thak-gava. 

Santlar kelte amt bara klanta ha yechi or Santar dive ani 
badda hanpive gechht (or parichi). 

You go now, I'll follow. 

Tum age jd,0, main pichhe se ala ۰ 


Tumi ekhan ja,o, ami pare jachchi. 


ee — ہے سے - س س س‎ ۰ æ د‎ —À بسن‎ =s. 


* Astranger—H. ajnabi (or ghair or upri) ūdmī: B. aparichita 
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LI. Is this cup made of gold, silver, brass. copper, lead or 
zinc ? 


EL. 29627) pivala sone ka hat, va Chand? kå. Va pilal ka, và 


¢ 


/azbe kd. Vä sise ka, yà jasle kā? 

b. E hatità sonar, ritpor, pelaler, fàzbar. Siser. nā dastar? 
r2. Who is the guardian of this child? 

H. /s lake ka murabbi kaun hat? 

B. E chheletir abhibhabak ke? 
13. Grind this wheat * in the mill. 

H. Chakki men vih geh piso. 

b. L gam gulo [621/8 ۰ 
i | caught a fish with a rod. 

H. Jair ne ek machhii chhip se pakri. 


D. Ami Ahipe ka re eAta machh dharechhilum. 


15. III come to vou after an hour or so. 
H. Zk adh ghante ke bad main tumhare pas 0 
b. Ghantakhanek (or ghantatak) pare (Or bade) tomar kachhe 
asta. 
16. To err is human. 
H. Admi se bhal chük ho hi Jali har or Znsàn galati $e 
bach nahin saKta. 
D. .Manus matrer-¢ bhul hav (or Za ve thake). 
ro. His wound has now almost healed up. 


H. ls Ra sakim (or gha.e) ab bhar ara hai, 
B. Me ar cha ekhan pra ‘ay Sere (Or PETE or bhala ha ye) eyeche. 


C Barley=H. jau; B. jab 
- Hook=H. Rania or bansi ; B. banrsi. 
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The washerman * is drying the clothes in the sun 
Dhobi kapre dhüp men sukha (or sukhla) raha ۰ 
Dhopa (or dhoba) kapar chopar rede Sukute d'iyeche. 


Last Friday he was hanged for murdering two men. 

Guzashta juna | Hin. shukrwar | ko use do admivez ke 
khün karne ke jurm par phànsi ۰ 

Du jan lokke khun karār darum ge'a sukkurbar tar 


phanst ha yve geche, 
Have you seen the accounts of imports and exports 2 


Tum ne àmadani aur raffani ka hisab dekha ? 


Amdani raplanir hiseb ki tumi dekhecha? 


How long have you been in India? Not lone | 
suppose ? 

Lum kitne dinon se Hin tistan men ho? Bahut dinonr 
se lo nahin? or Shivad bahut din nahin hite honge ? 
Tumi Bharatbarse kata din G@chha? Beşi (or dher) dir 

nay bodh hay ? | 
For several days we have had incessant rain. 
Ka? din se laga-tar pani baras raha hai. 
Ka din dha re anabarafa bristi hachche or Ka din dha re 


risti legei achhe. 


Is what I say correct or incorrect ? 


. Jo kuchh main kahta hin sahih hai ya chalat ? 


Ami ja ۵ thik na bhul? or Amar katha thik 


ki nā? 


* Washerwoman==H. dhobin: B. dhopani. 
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My watch is true to the gun. 
H. Merz ghari top se mili hia hai. 


D. Amar ghari loper sañge thik achhe (or JcAche). 


23 Ks. will not be Sufficient. you must give me al 
least 31Rs. 
H. Paune tin rüpai se kam nahin thalega. tum ko kam se 
kam sarhe tin ritpai dene parezee. 
D. Paune tin takav kulabe nā (or lākāv akulàn habe). 
anfafat (or niden) sare lin taka dite habe (or ۶ 


de.ova cha). 


LESSON XX. 


(a) Shall I introduce you to him? (4) He is very 
kind to me. 

H. (a) Ava ham fumher (or tum ko) um se mtlà.ez 2 
(b) Wuh ham par bahut mthrban hara. 

b. (a) Zanr sange ki tomar àlàp (or farichay) karire 
doba? (b) Tini amar opar khub saday or Amar pratt 
lanr Khub anugraha (or daya). 


(4) His joy knew no bounds. (4) She was out of her 
senses with joy. 
H. (a) Us ki khushi ki koi hadd na thi. (b) Wua khushi 
ke mare ape se bahar ho-gaå. 


b. (a) Zar allader * (or Gnander) ar simî ra'ila na. 
(b) Se allade * ar chokhe kane dekhte pele na. 
* C. S., ahlad =joy. | ۳ 
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3. Who has put out the lamp? Light it again. 
H. Kis ne raushni bujha (or gul kar) di? or Ais me 
chiragh bujhà diya? Phir jala-do. 
B. Ke alo( ta) nibule (or nibiye diyeche)? Pher jele * day. 
4. This writing is not legible. 1 can’t guess the 
meaning. 
H. Yih likha,i + parhi nahin Jali. Ham is ke kuchh 3 
samajh nahin sakte. 
B. Æ lekha para (or parle para) jay nā. Amt er māne 
tha,orate (or bujhe uthte) pachchi ۰ 
5. (a) Is this package heavy or light? (0) Fill up the 
holes in the wall. 
H. (a) Vih bojh bhàri (or wazni) hat ya halka? 
(b) Diwar ke sirakhon ko bhar do. 
B. (a) Æ bojhā (or mot)-ta bhari nā halka (or hālkť)? 
(b) Deler chhenda (or gartla; phokar) gulo bujiye 46۰ 
6. (a) Is this pistol ¢ loaded? (4) Sita Ram rose from a 


sepoy to a subedar. i 

H. (a) Fih pistaul Dhara hai? (b) Sita Ram sipahz se 
sitbadar ho-gaya. 

B. (a) Æ pistalta (kt) guli bhara? (b) Sila Ram (samanya) 

sepa,i theke subadar (parjyanta) halyechhilen. 


— —— — 


la Ss vele: 

+ Likha, also means ‘money paid for writing’. 

t Gun, H. banditg; B. bandu&. Cannon, H. top; B. top or ۰ 
Gun-powder, H. bārūd or baürut; B. barud. Gunner, H. fopchi; 
B. golandaj. Barrel, H. ۱۸۵/۶ ; B. nali or chungi. Shot, H. chharra, 
B. chhatra or chhife guli. Gun-stock, H. banduq ka kunda ; B. banduker 
kundo. Cock, H. bandug ka ghora; B. banduker ghora. Cartridge, H. 
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l have a bad memory. 1 * forget everything. 
H. Mert yad bahut kharab hai. Main har ek bal ۷ 
Jala * hün ^ 
D. Amar saran$akfi + bara kam. Ami sab katha bhule 
10,1 or Amar kona kafhà mane thake na. 
Are you fond of music ? This tune is very sweet. 


Il. Zum ko rag baja sunne ka shaug hai? Fih rag bahut 
1 achchha hai. 


B. Tumi (kr) gan bajna bhala basa? or Tomar ki gan 


baynar sakh dchhe? E sur khani (or tī, not ta T 
bara misti. 


Ys He is a native of Bengal. $ Bengal is her native 
land. He is a native hater. Urdu is my mother 
tongue. 


H. ۱۳۸۸/۱ Bangale ka rahne-wala hai. Bangála us ka watan 
| Hin. Janam-Ühumt; des) hat. Wuh Hindistaniyonr 
(or deszyoz) se nafrat karte hain. Urdit meri. madari 
saban hat. 


D. Se Bangla deser lok. Bangla tar janma-sthan (or 
des). Tini disi lokke ghennd (prop. ghrina) karen. 
Urddu amar ۰ 


— 


—— — — 


* If the speaker be of the feminine sex, 2۸۶ should be used. But 
Ham har ek bat bhul gate hain will do for either sex. In Bengali there is 
no such distinction. 

Y C. S., smaransa£ti. 

i When an object is to be expressed with pity, affection or approba- 
tion, the enclitic particle #7 is generally affixed to its name, and when with 
indifference or disregard, #@ is affixed. Occasionally the use of ia implies 
the idea of greatness, admiration, and even of pity. 

$ An ‘East Bengal man’ is called in H. zri Bangali, in B. bangal ; 

a ‘villager’ in H. d?Aati, in B. paragenye lok. 
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Don't talk nonsense. That's all nonsense. 

Fusil (less polite, zva4zya/) maf bake. Bilkul ۸ 
har. 

Baye (or ja fa) baka në. O sab baje katha ov Se E ona 


ker kathā nay. 


Oranges now sell at 16 a rupee. What fruits are 


in season now ? 


Narangivan ab rüpiya Ri solah * millî hain. Kaun 
kaun mee aj kal milte hara? 

Kumla nebu (or lebu) aj kal takay solata (kare bikk iri 
Aa chche). Ay kal ki ki phal pa.oya jay ? 


(a) Are these planks for sale ? (4) This is the season 


for sowing seed. 


. (a) Aya yih takhte bikri ke hain? (by Fih bij bone kä 


mausim hai. 


(a) Æ la&ta guno (Ri) bikkiri? (0) Ba bij bonbar samay. 


What will be the postage ? Is there any letter for 
me ? 

/s kā kya mahsil hoga? Mere nam ka ۸0,7 khatt aya hai? 
or Mera ۵,7 khatt hat? 

(Dak) masul kala parbe (or laghe)? Amar (name) kona 
chiti achhe ? 


epromo ——. 


— 


— — 


* Solah tho is not correct. The particle tho, however, is incorrectly 


used in Bengal only; as, ek tho, do tho, etc. In Bengali we say efa, 


duto, tinte, charte, panchta, chhata, etc. 
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(a) Let me feel vour pulse. (4) Do vou keep late 


hours at night ? 

a) Mam tumhari nabs dekhiia or Apni nabs dikhiā.o. 
(p) Ava fum rat ko der kar-ke sote ho? 

(a) Lomar hal (or nari) dekhi or Tomar haiti ۵ 


fa. (b) Tumi ki rat jaga? or Tumi ki rattir kare $0.0 ? 


(a) This coin does not pass in Assam. (4) Such 


an ornament is out of date now. 


(A0) Fih sikka Asim mer nahin challa. (b) Ts qism ke 
sewar ka ab riway nahin. 

(a) Æ mudra (.e., taka. pasa. etc.) Asame chale nā ‘Or 
Asame-e mudrar chalan (or chalit) nei. (b) E rakam 


gavnar ekhan re.oyaj (or chalan) nev. 


The price of raisins* has risen and that of grapes fallen. 

Kishmish ka dam charh-gaya hai, aur angür kā ular- 
garā. 

(or dam) chareche. ar dar 


Kismiser dar aagurer 


kameche (or nebeche). 


The monthly rent of this garden T is Rs. 70. 


Is baghiche ka mahwart kiraya satiar rüpai hai. 


E baganer bhara mase sattar taka. 


He is accustomed to ride without a saddle. 


Un ko ba ghair sin ke sawar hone ki ada! hai. 


سس وس ا و Oe + o a‏ + س 


* Big and black raisin —H. munaqqa; B. manekka. 


1 
—- 


Gardener—H. māli, fem. malin ; B. māli, fem. matini. 


i C. S., abhyas. 
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I9. 


20. 


21. 


22 


23. 


24. 


H. 


B. 


B. 


H. 


. Apni amáke Pharsi parate (or Sekhate) paren ? 


H. 


A MANUAL OF COLLOQUIAL 


He poisoned himself. He committed suicide. 
Wuh zahr kha-ke mar-gaya (or Us ne zahr kha-kar jūr 
di) Us ne khitd-ktishi ki (or: kar-lī). 


Se bis kheye mareche. Se atlarhatie * kareche. 


Any paper will do—rough. smooth, glazed, thick or thin. 


Ko. bh: kaghaz ho. kam chal-ja,eega—R&khurdura (or 
&hur-khura), chikna, muhra kiya hü ā, mola, va 3 ۰ 


Jahak kagay ha le? habe—khaskhase, fela (or pelen), 
chakchake, mola (or puru), kimba patla (or mihi). 


You sneeze because you have taken cold. 


. Lum ko sardî ho-ga,i hai, is liye chhinkte ho. 


Sarddi ha’yeche ba le (ov tā i) tumi hanchchha. 


To what uses is this kind of wood put ? 


. Vth lakri kis kis kam men ati hat? 


. Æ hath ki ki kāje lage (or ase) ? 


Can you teach me Persian ? 


Ap mujhe Karst parha sakte hain? 


He is a treacherous man. She is a dangerous woman. 
Vuh daghabaz hat. Wauh khaufnak [Hin. bhayanak J 


‘aurat hat. 3 


. Se bissdsghatak + lok. Se bhayanak (or sabbanese) t 


MEYE manus. 


* C. S., atmahatya. 
T C. S., bi$vasghatak : vide last note on page 66. 
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His temper is very violent (sharp). She is now out 


3. 
of temper. 
H. Un ha mizàj bara kara (or lez) har. Abhi un kā misaj 
bigra hu,a hai or Abhi wuh ghusse men hain. 
D. Tini bhari bad mejajer lok. Uni ekhan rege achhen. 
LESSON XXI. 
I. (a) He has had a narrow escape from death. (6) The 
ant is sure to die. 
H. (a) Wuh marte marte 0006 * (or bach-gaya * (۰ 
(b) Fih chitati zarūr maregi. 
B. (a) Se ma'rte ma'rte bencheche (or Denche geche). 
(b) Pizpre-tà marbe,i marbe. 
2. The patient is at the point of death. 
H. Maris marne par hai or Bimar mar-chala. 
B. Rugi mara mara or Rugi ar tenke na or Rugi ekhan 
fakhan (ha yeche). 
2 Almost all the beams T and rafters are eaten by white 


4- 
- H. Tamam shahtiroz aur bargoù ko dimak kha-gai. 
B. Pray sab kari baraga guno rutye (or utye) kha,oya (or 
kheyeche). 


* Bachi, bach-ga,i, if the subject be feminine. 
t Venetian, H. jhilmili;-B. kharkhari. Glass door, H. shishe ki 


kiwar ; B. sarsi. 


CeO OARS, Ra ANISH ad Colt s ue SEER DS کت‎ Seangotr 


! Ji 


6. 


NI 


ec 


B. 


H. 


B. 


ET. 


B. 
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ta) What is the width of this cloth ? (4) How broad 
is the Hugly river near Calcutta ? 

(a) /s kapre ka ‘arg (or kapre ki chaurā,i) kya hai? 
(b) Aalkatle ke pas Hugli darya ka pat kitna hai? 


. (a) Æ kapar khanar bahar (or osar) kala? (b) ۸ 


kachhe Ganyga kata chara (or chetala)? 


(a) Why are you scolding her for nothing ? (4) I give 
this pair of stockings for nothing. 


. (a) Be-kar us ko &vam dantte ho? Ham yth moze muft 


defe hain. 

(a) Oke michhimichhi (or: akaran; khamaka ; Sudhu 
Sudhu) dhamkachcha (or bakcha: karkücheha ; mukh 
kachcha) kena? (b) Æ moja jora(ta) temay amni dichchi. 


Translate the following into Bengali. 
Ls kā Bangle mer farjama karo. 


FE guli Bànglày anubad (or farjama) kara. 


He has been transported for life. 
Wuh kale pani ‘umr bhar ke waste bhej diya-gaya. 


Tar jābajjiban. tor janmer matan) dipāntar * ha yeche. 


(a) Wash your hands, face and feet. (4) Send it to the 
wash. 


(a) Apne hath mumh aur pan dho-dalo. ib) Zse 
dhone ko ۰ 


(a) Mukh hat pa dho.o. (b) Eta ۷۵ (or ۵ ka rfe 5 
dhopàr bart) dà.o. 


-wa  ÀÀ د‎ 
= کسه س ت د س‎ ne 
E E Vm m — Án !—— ee ee e "án 
- - ~~ - - - 


* C. S., dvipantar. 
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D. (a) Ha bhagaban! e. char paysar dai? 
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Some of Our sepoys were wounded. 
Hamare bas sipahî zakhini ۰ 


Amader katak sepa jakham (or ghal) ha yechhita. 


| have no appetite. Il take only barley water. * 


-Mujhe bhük nahin har Main suf 06/۶ ۰ 
Amar khide + (or khete ichchhe) nei. Ami &háli fal 


harli ۰ 


ia) He has never seen a horse. shod. the 


(b) Tell 
driver to take me to the station. 

(a) Cs ne kabhi kisi ghore ko na bandhte nahin dekha. 
(b) Aochban ko kaho ki ham ko ‘isteshan’ ۵-۰ 

dekhe 


‘istisane nive jete bala. 


(a) Se kakhana ghorar nal bandha nl. 


ib) Kochu.anke amay 


Give me one rupees worth of plantain, } seer of 


potato and 11b of cheese. 
Lk rüpiva ke kele do. ek pa.o alu, aur ek paund panir. 


Kk takar kala, ek pol ya) alu, ar ek pan panir ۰ 


ia) Great God ! is that much curds worth four pice ! 


(b) Dear me ! vou re here again ! 


(a) Aliāhu Akbar! (or Khuda ki panah!) Fih char 

paise ka dahî hai! (b) Tauba! phir tum -kar maujid 
رد‎ 

(b) 0 


Jala 3 (or apad) ! tumi abar hetha (eyecha) ! 


* Bengalis always say ‘water barley’ and Hindustanis simply ‘barley’. 
Prop., ۰ 
GS 


J vala = botheration. 
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I4. Who's knocking at the door ? It is I, Sarat. 
H. Kaun darwaza thonk (or khat khata) raha hai? Marr 
hin, Sarat. 


B. Ke he duyare (or dore) ghà (or dhakka) mare? or Ae 
he dor thele (or khat khat kare; thak thak kare)? 
Ami, Sarat.” 


I5. He too dittoed this. 
H. Usne bhiis par sad kiya or Us ne bhi han men hàz mila.i. 


B. Seo efe say dile (or diyechhila) or Seo gore gor dile. 


16. . I think you will have to see t your friend again. 
H. Mere khayal men phir àp ko apne dost se milnà + (or 
mulagat karnà) parega. 
B. Lomay bujhi (or dekhchi) abar tomar bandhutir (or 
mite-tir) sange bà dekha karte hay. 


17. (a) What was the matter with vou? (b) What about 
that matter? (c) What does that matter ? (d) Is that 
a fact ? 


H. (a) Tum ko kya hz,à tha? (b) Us bare men hvà haa? 
(c) fs se kya haraj hai? or ۵ kya hz.a? (d) Ava: 
Jh. sach hai? | 

B. (a) Tomar ki ha'yechhila? (b) Se kathàr (or bisaver} 
ki ha la? (c) Tate ki ase jay? or Tate ki (ha'veche)? 
(d) Ota kr satyi (or thik)? ۱ 


—— 


—À— M M M M À— 


* ]f asked by a respectable person, the answer should be Aggeh ami, 
Sarat. 


T Milna is used in the sense of interview, and dekhnā in the sense of 
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(8. (a) I'm taller than she. (4) He's a short man. 
H. (a) Maiù us se lamba hin. (b) Wuh nata adm: hai 
(fem. nāt ‘aurat). 
B. (a) Ami tar cheye dhenga (or lamba). (b) Lokta ۵ 
(rakamer), 


[O. He lives from hand to mouth. He earns only six 
annas a day. 
H. )Wuh bara tang-dast hai. Wuh rozana chha ane 6 
hat. 
B. Se din ane din khày or Tar jatra ay tatra bey.* Se din 
mote (or kulle) chha ana@ (or ganda paysa) rojkar kare. 
20. This key does not fit the lock. Bring my bunch of keys. 
H. Fih kunji [ Hin. chàbi ] fale mer nahin lagti. Mer? 
chabiyor ka guchchha (or lachchha) 6-۰ 


B. E chabi(ta) /alay (or kulupe) thik lagche ۰ Amar 
chabir tholot& niye esa. 


21. Don't expose yourself to the sun (sunshine). 
H. DAzp men mat jà,o (or phiro). 
B. Rod ۷6,0 na or Roddure berto ۰ 


22. I could make neither head nor tail of it. 
H. Marr us kā sar pā.où kuchh na samjhā. 


B. Ami er matha mundu Y hichhus bujhte (or thik ka rte) 
partum. na. 

* C.S., vyay. 
T Appositive : cf. 4ak@ paysa, paysa kart, kaj karmma, lok jan, bandhu 
bandhab (friends and acquaintances), man sambhram (respect and rever- 
ence), dhan sampatti (wealth and property), dekha sakgat (seeing and 
meeting), etc. Similarly in Hindustani, Aapra@ ۵ (clothes), ghar bar 
Cowydd bnat Vehid Calleétion at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 
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ia) Is your watch going right? (4) Whats the ume 
by the church clock ? (c) ‘To-morrow is the last 
Saturdav of the month. Our office will remain 
closed. (d) To-day is a Hindu festival. (e) Is 
there any holiday this week? ( /) Your application 


lor leave has not been granted. 


H. (a) Zumhart ghari thik chalti hai? (b) Girje ki ghari 
meh kya waqt hai? (c) Kal mahine kā akhir 
Sanichar har. Ham logon ka daftar band ۰ 
(d) Aj Hindü où kä iewhar hai. (e) Zs hafte men 
ko. ta'til hai? (1) Tumhāri ru&hsat ki darkhwāst 
manzuür nahin he. 

D. (a) Zomàr ghari ki thik jachche? or Tomar ghari ۸ 
dchhe fa? (b) Girjer gharite kala (or kata) 
bejechhe? (c) Kal maser $es S'anàr. Amader 
apis bandha thakbe. (d) Zn Hinduder parab. (e) ۰ 
haplay kona chhuti achhe ki? (f) Tomar chhutir 
darkhasia manjur hay ni. 


2. The boil is coming to a head ; it is to be lanced. 
2) 77571 PP toys POSTS TOS D APPS 
Phora bhara à-rahà hai ; ^s ko nashtar kiya ۰ 
D. Phord-tar mukh ha! ye asche (or Phora-ta peke uthche) : 
ela katate. habe. 


Of what consequence it is whether you live or die ?* 


to 
*J1 


H. Ap jite rahe fo Ava, aur mar-ga.e lo kya? 


B. A pni malei ba ki, ar banchled ba Fi? or A pna ۷ 
banchane ki ase jaye 


> 
-— =- sóm کید‎ eee - -— 


ot — À À —À— 


اه و سس نس ناو ی سس و شوه ——u——Á———‏ 


* Note the order here. Bengalis ce 
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LESSON XXII. 


[. (a) Good morning ! T how do vou do? (4) I hope 
your familv are all well. 


H. (a) Salam! ap ka mizay karsa hai or Mizàj sharif? 
(b) Ap ke bal bachche sab achchhi tarah fo hain? 


D. (a) Namaskār! keman achhen? (b) Apnar barir sab 
&usad fa? or Apnar chhele pile sab bhala achhe ta? 


* When approaching, or departing from, a person of whatever rank, 
age, or relationship, Muslims generally say among themselves salām 
‘alaikum (peace be upon you) and the answer to this is invariably 
‘alatkumu-s salam (on you be peace). But in India the general 
word for saluting each other without reference to any nationality is 
salam (peace). Even a Hindu chaprasi when saluting his saheb 
says salam huzür. While greeting a superior or equal in rank or age, 
educated Muslims generally say adab ‘arz hai (I beg to offer my 
respects) and in return to children only jite raho (may you live long) or 
khush raho (may you live in happiness) is used. Illiterate Muslims 


generally use the word bandagi (I'm your slave). 


To greet a superior in caste, rank (not official), or age, Hindi 
speaking people say pā,où lagi or gor lagi (I fall at your feet) and the 
answer to this is jay ho (may you flourish), or kalyāņ he (may all bli s 
come to you), or chiraŭjib raho (may you live long): Bengalis say 
pranam (I bow down), the answer to which is jay ha`k or (in Sanskrit) 
Jayostu (may you flourish), or kalyan ha'k, or sukhe thaka (may you 


live in happiness), or beche thaka (may you live long). 


For greeting a person (taken as an equal, irrespective of rank and 
age), namaskar (I bow down) is the term used by both the Hindi speaking 
people and Bengalis amongst those of the same caste. The uneducated 
class of the former generally say ram ram. Both these terms (namas&ar 


and ram ran) are also used in returning the salutation. 


At 
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Thank you, I'm well. And are you quite well ? 


2 
H. Shukr hai *, achchha hin. Ap fo T achchhe hain? 
B. Hen bhai [h. Aggen heù), ami bhala achhi. Apni 
0/6 achhen (ta T)? 
3. What name have you given to the child ? 
H. Tum ne bachche ka kya nam rakkha hai? 
B. Chheletir (fem. meyetir) ki nam rekhecha (or rakha 
ha yeche) ? 
4. We then fell to talking about various matters. 
H. Us ke bad ham idhar udhar ki baler karne lage. 
D. Zar par āmrā e o (à (or dmra eta setā) panch rakam 
galpa &a'rte laglum. 
c (a) That's right. (4) You're right. .(c) Have you 


any right in this ? 
H. (a) Fih thik hat. (b) Ap thik kahte hain. (c) Is men 
Iumháàra kot hagg hat? 
3. (a) (Lr) thik ha yeche. (b) (Apni) thik balchen (or bale- 
chen). (c) Ete kt &pnar kona adhthar (or satta t) &chhe ? 


—À 


6. (a), He'S nota man of his word. (0) He's true to 
his word. 
H. (a) WuA saban kā pakkà nahin hat or Wuh wade ka 
sachcha nahin hat. (b) Wuh gaul ka sachchà hat. 


D. (a) Zar kathar thik ney. (b) Zar kathar ۸۵/6۵ hay 
nā or Lar ja katha se,r kay. 


—MIÁ eg 8 


* Lit., ‘Thanks be to God. 


ab ۰ 
۱ Often used as a particle of emphasis; there is no exact equivalent 
in English. The use of this very idiomatic enclitic particle should be 
earnt from the examples, 
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d. He is not punctual in making pavments. 
H. Wuh wagi par rüptya nahin delà or 2۸۵۲۲۵ dene men 
wuh bahui tal matol kartā hara. 
B. Tini samaye taka den na or Taka dive tini bhavi deri 
karen or Taka dite tint badda ۰ 
S. i've no authority in this matter. I can do nothing. 
H. Ls amr men mera kuchh ikhityar nahin. Mujh se kuchh 
nahin ho-sakta. 
D. Eje amar kona hat nei. Amar dārā* (or hate) 
Kichhu habe tabe T na. 
9. His teeth have all fallen out one by one. 
H. Us ke sab dan‘ ek ek kar-ke gir-ga,e. 
B. Ek ekti kare tar dan: guli sah pare geche. 
10. He picks holes in everybody's coat. 
H. Wuh har shakhs ka ‘ath nikalia har. 
B. Se sakal loker chhuto (or khur!) dhare (or dha re beray). 
II. A famine will visit the country this year. 


H. Zs sal mulk men ral parega. 
D. Z bachar dese durbhtkkha 3 (or mannentar § or akal) 
habe. 


- — HQ وس و‎ me — —9À — ——— — 


° C. S, dvara. 
+ This is an example of meaningless appositive. Cf. ram fam (Ram 
and the others), bhāt-żāt (rice, etc.), Jal- ‘al (water and other refreshments), 
óa' i-a i (book, etc.), &ichhu dekhte ۵ pele? . (have you found 


anything ¥), etc. AS 
t C. S., durbhiksa. js 


$ C. S., manvantar. , 
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96 
12. Are you listening to me or not? Whats this button 
made of ? 
H. Sunte ho và nahin? Fih butam kahe ka (bana) har? 
B. Amar hatha $uncha na nā? E botamti kiser (tairi) ? 
y How is your book selling ? 
[et A p kî kitab kaisi bikli har ? 
B. Apnar bai khant keman katche (or bikkiri ha hehe)? 
Tat (a) Mustard oil is now in great demand. (^) Taste 
and see if there is salt in the soup. 
H. (a) Sarsoz Re fel ki is wagt bari mang har. (b) Chakh- 
d q ` e N d 
ke dekho lo * shirwe (or shorbe) mer namak hai và 
nahin. 
B. (a) Ay kal ۵/0 teler khub katt. (b) Lhol-ta cheke 
dekha fa * nun (or lun) ha yeche ki ۰ 
L5. All the ripe mangoes have been sold. This pine- 


apple is unripe. It has no taste.T 
H. Sab (or kul) pakke am bik gaye. Fih anannas kachcha 
` hai. Ls men kuchh maza nahin. | 
B. Sab paka am (or ab) gulo uthe (or bikkiri ha ye) 
geche. E anaras-ta hanrcha (or danta) Lr kichchhu 
sad Y ne. 


o سء‎ LI 


* Vide note on page 94. 
+ Tasteful=H. mased@r; B. susvad. — Tasteless--H. bad-maza or 
phika; B. bisvad. 


t C.S, svad. 
ČC. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by ecu om 


t6. 
FI, 
B. 

^, 
H. 
B. 

(5. 
Sb 
lex 

L9- 

H. 
D. 

20. 
H. 
B. 


€——— LS e — 


HINDUSTANI AND BENGALI. 97 


The market for piece goods is very dull now. There 


is no prospect of improvement in near future. 


Kapre ka basûr aj kal bahut manda hai. Thore dinoù 


tak to * ts ke tez hone ki ko 0 nahin. 

Aj kal Biliti kaparer bajar bara manda. Siggir ۷۵ 
la le ta® mane hay nā or Siggir othbar matan dekhehi ni. 

The kerosine oil market is in full swing now. 

Aj kal kirasan tel kî bikri bahut hai. 

A j kal kerosin teler bajar bes chalche. 

You had better store a large quantity on this occasion. 
You are sure to make good profit thereby. 

/s mauga par lum ko mal bahut rakhnā chahive. 
Zarür tum ko is se bahut nayza T hoga. | 

Ei belà (or samay) (unt besi kare mal jamiye phela. 


Ta ha le tomar nischav-t &hub labh (or munapha) habe. 


The market for teak wood is steady. It may fall or 
rise after a month. 


Sagwan ki lakri kā basar ek halat par thahra hia hai. 
Ek mahine bad yà fo is ka bhao utrega ya charh ۰ 

Segun kather bajar eAAan thamthame. Ek mas pare 
nàbfe.o pare uthteo pare. 

Many men, many minds, 

Hasàr munh, hazar baten or Fitne munh, utni Dalen. 


Nana munir nana mat (lit. different sages have differ- 
ent Opinions). 


* Vide note 2 on page 94. 
HEN na NES ۲ 


wo ee مم مس‎ 
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21 On entering the room he took off his hat. Then he 
sat down on a chair and began to talk with him. 

H. Kamre men Jale vag us ne topi ular li (or top utar liya). 
Phir ek kursi par baith kar un se bāteù karne lag. 

B. Ghare dhokbar samay tini tupi khullen. Tar par ek- 
Khana ‘cheyare lase lanr sarge katha battra * ka ite 


laglen (or arambha Karlen). 


22 (a) Have you had any refreshments ? (/) Make your- 
self comfortable. 
H. (a) Zum ne kuchh nashita kiya? (b) Aram se baithi 
[ h. 01/1۵ |. 
D. (a) Zemar kichhu jal tal t 6,۵۳6 3۸۵۵۵ (b) ۵ 
haye basa [ h. basun] or Aram kare basun. 


20. It rained very heavily last night. . The sky is clear 
to-day. ‘The sun is not yet up. 

H. Rat bahut sor se pani barsa. Aj asman saf (or khul 
gaya) har. Aftab! Min. sg ‘aj [ aû tak nahin nikla hai. 

D. Kal rattire khub (or bes) ek pasla bist. ۵ geche. Aj 
akas pariskar ha yeche or Aj 6085 chhere geche, Sijj? 
ekhan-o othe ni. 


24. (a) The sky is getting rather cloudy. (0) It is rain- 
ing cats and. dogs. (c) It is drizzling. (@ It is 
likely to rain now. 


H. (a) Asman par kuchh kuchh abr (or badal) chha-raha 
hat. (b) Mezh misladhar baras raha hat. (c) Phuhar 
par rahi hai. (d) Pani ka saman nagar ala har. 

B. (a) A &as(la) megh megh Ka chehe. (b) AMasaldhare (or hur 
hur kare) bisti parche (or ha'chche). (c) Tip tip ka re 
bisti parche. (d) Ekhani bisti 76:06 sambhab or Bisti 
habar “gatik dekhchi or 1/2974 habar jogar hayeche. 


۷ Prop., óartta, S 2 ve Ol. t yi Ws REET eS 
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25 Don't be in a hurry. Please see me on Monday week. 
By that time I shall be able to do something for you. 

H. Jaldi na kijiye. Agle Somwar ko mujh se milvega. 
Us wagt tak maiù ap ke live kuchh kar ۰ 

D. 76270/627 karben na. Ar Sombar amar sañge dekha 


tarben. ۵ apnàr janye AML kichhu karte parta. 


LESSON XXIII. 
1. Welcome. mv good friend. I am delighted to see you 
after a long time. Sit down, why are vou standing ? 
H. ye, bhai, Gire, tine din bad ap se mil kar ۵ 


bahut khushi hug. Baithiye na” khare Ryüz hain? 


B. Æsa f, Óhà. esa, anek diner par fomay dekhe bara 


ananda hala. Basa nat, danrive (ra ile) kena ? 


His eldest brother is doing pretty well. You need 


to 


not be anxious about him. 

H. Us kā barā bhai khasi tara hai. Us ke live fikr karne 
ki kuchh surtirat ۰ 2 

B. ‘Zar bar § dada ek rakam bhala (or bes) achhen. Tarr 
janye bhab'bar (or chinta karbar or, udbigna habar) 


darkar ۰ 


* Note the spelling. The »à is not negative here. 

+ To receive a respectable person Bengalis say, " Astaggei hay (prop. 
asite ājñā hay), asun or ‘Asun, masai, asun \ ۰ 
t The nā has no negative force here. 
$ C. S., bara. Here the final vowel a is not sounded as is frequently 


the case. 
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9. Can't you manage without going there ? You may go 
some other time. 
H. Wahan be-ga.e tumhara kam nahin thal-sakt@? Aur 


hist waqt chale Jana. 


B. Tomar sekhane nā gele chale (or hay) na ki? Anya (or 


apar or Gr) ek samav je.o ekhan* (or fakhan ۰ 


4. I feel unwell. T'I take light food. He is now con- 


valescent, 


H. Meri ftabrat achchhi nahin. Main halki ghisa ۵ 
[ Hin. main kuchh thort si halki chiz khajtinga\. Us 
ko abhi (faga hat or Us kā 7 pahle se achchha har. 


D. Amar Sarir(ta) bhala nea. Amt alpa salpat halka 
rakamer kichhu khaba. Se e,i bare sere uthche. 


5. I shall go by the ten o'clock $ train. Ull go direct to. 
Allahabad. Tell me the shortest and cheapest route. 


H. Alain das baje ki garî par (or men, not se) ۰ 
Main sidha Llahabad ja.tinga. rsa rasta bataive jis 
men waqt bhi kam lage aur rūpiva bhi kam kharch 
ho. 


B. Ami dastar garite jaba. Ami barabar Llahabad jada. 
Kon rasta diye gele sab cheve. kam samaye o alpa (or 
kam) bharay i khar BALD) habe ? 


ای و ————— 


"Mere expletive. 
*; C, S., svalpa. Appositive, vide note on page 9ı. 
£ At IO A.M., H. das baje din ko; B. bela dastay (or dastar samay). 
At 10 P.M., H. ias baje rat ka; B. rat (or rüfri) daétay (or ۳ 
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Debit it to my account and credit it to her. Why do 
you press so much for payment ? 


Mere hisab se nikal-kar ise un ke hisab meñ likh (ox jama‘ 
kar)-do. Rūpai ke liye tum itnā lagaga kyiin karte hot 
Amar name kharach likhe oùr nûme jana kara (or ka re 


dao). Tomar takar eta tagada kena bala ta? 


He will be 6 or 7 days in coming. The zoo is quite 
close to here—a minute's walk. 

Us ke ane men chha sat din. lagenge.  Chirva-khana 
pas hi hai—ek minit kā rasta hoga. 

Tar aste chha sat din làgbe (or habe). Chiriya-khana 
ckhàn theke khub kache—ek miniter path (habe). 


(a) Open at the 5th page. (4) It occurs on p. 1 


1 
۰ 


(c) Turn the page over. 

(a) Panchwan safha kholo. (b) Pandrahwen saf he 
men har. (c) Safha ulatye. 

(a) Pazcher pata khola. (b) Panarar patay ۰ 
(c) Palata ۰ 


He is as simple as simple could be. 
Vuh bahut hz sidhà 600 admi har (fem. su sadi 
‘aurat hat), 


Tint khub sada side lok. 


We don't care a fig for our teacher. 
Ham apne ustad ki zarra bhar parwa nahin karte. 


Amrä "magfárke gran * (or oair ukkhep + ) kari nû. 


- -— -— — “> —— - — ——  — سے‎  — er Si wi 


۶ ORONA rakya. 
T C. S., bhruksepa. 
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He is making a mountain of a molehill. 
H. Wuh rà. ka parbat bana-raha ۰ 
B. Se chhuzechor gu x parbat 1۳ ka chche or Se ۸/۸۵ fal 


ka'chche (lit. making a palmyra fruit out of a seed 


of sesamum ). 


L2 The provisions ran short and consequently they died 
of starvation. 

H. Rasad khalm-ho-gai aur akhir wuh log bhükom (or 
faqon se) mare. 

B. Rasad (or &Aabar jinis pattar) phurive gechhla, ۸ 
(or sularang) farà na khete peve ma re gela. 


3: The water is knee-deep £ here. We can easily go to: 
the other side of the tank. 
H. Vahan ghutnon pani hai. Talah (tala) ke düsre (ov 
parle) kinare asani se ja-sakte hara. 
D. Lkhane (or hetha) ek hāùtu jal: ۰ ۵ sahaje, P». 
pukurer opare jete pāri. ^ 
14. It seems I met you before. Turn your face this way. 
Turn round. 
H. Aisa malim hota hai ki maiù tum se pahle mil-chuka 
hin. Is taraf muùh karo (or phero). Gham Jão. 
B. Kothay jena tomay dekhichi dekhichi S bodh ha chche. 
Edike phera. Ghure dana. 


qee 
س‎ 


* Ordure, H. guh (gen. of men, animals, birds): p or bistha. 
Dung (of cattle), H. gobar; B. gobar :—(of horse or elephant), H. did ; 
B. nad ;— (of goat and sheep), H. meùgni : B. nadi. Dune cake, H. upla ; 
B. ghuùte. E 

T C. S., parbbata. 


t Waist-deep, H. £ 
+ Wd p, H. &amar tak (or bhar) ; B. ek komar ap BH 
BCL و‎ OT Dn 
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, By the way, don't forget to bring that to-morrow. By 
no means. 
H. Han, kal wuh sartr ۰۲۵۵/۰ bhitlrvega mat. Hargiz 
nahin. 


D. Bhala katha (mane pa reche), dekhun kal seta aute. jena 
bhulben ia. | INi$chav-r ۰ 


I’m very sleepy. Ive slept well. He is drowsy. I 
had nota wink of sleep all night. I kept up all 
night. Put the baby to sleep. Lull the baby to sleep. 


H. Mujhe bahut nind ati hat. Math khith sora. Wu 
nindasa hat or W'uh üzghlà har. Ra! bhar meri 
67/1 sara nahin jhapki. Mam ue rat ankhon men 
hati. Bachche ko sulà.o. Bachche ko lori deke sulayo. 


D. Amar bhari (or badda) ghum asche (or pachche). Ami 
khub (or bes ek ghum) ghumiyecht. Se dhulche (or 
jhimuchche*). Am? sara rat chok 0۱, ni (or sara 
rat ek bar-o chokhe pālāv kart ni). Ami sara rat Jege 
kativechi. Khokāke (fem. khukike) ghum ۰ 
Khokake gan geye ghum para,o. 


He is a good man, after all. May he live long ! 
H. Fo kuchh ho, wuh àdm achchha har. Khuda | Hin. 
Bhagwan [ us ki ‘umr daraz kare. 
B: J@, bala, tint lok ۰0۸6/5۰ ۰1850۳۰ karun tint dirghajibi 
han. 
(a) I could not help laughing. (0) I can't help it. 
H. (a) Jam hanst ko rok na saka. (b) Main kya ۰۵ 
B. (a) Ami na heùse thakie pallum ۰ (b) AT karla, 
upay ۰ 


* When under some intoxicating drug. 
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I say upon my honour. I didn't enter the shop,” 
H. Mair gasam kha-har kahta hin. Main dukan ke andar 
nahin gaya. 
B. Amt dhammata Y balchi (or Tomar dibyt). Ami doküue 
dut ni. 


20. Write to me by return of post. 
H. Wapasz dak par (not se) mujhe jawab ۰ 
B. Patra path jabab (or uttur) dio (lit, reply as soon as 
you finish reading the letter). 


2 The grocer is dull, hard or slow, of hearing. 
H. Modi kan se tircha suntà hai. 


B. Mudi-ta kane khata (or kam Sone). 


22. He is quite deaf. Speak out. my good fellow, no- 
body can hear you. 
H. Wah bilkul V Hin. nipat] bahra har. Zor se bolo, ji, 
tumhari bat to sunne men nahin ali. 
D. Se baddha kala. Fore (or jor hare) bala he, bapu. 
keu Suntet pachche na je. 


23. Might is right. 
M. Jis ۸7 lathi us kî bhatay )///۰ whoever has the staff 
owns the buffalo). 
D. Jor jar mulluk tar (lit. he who is strong rules the 
country), 


MIS‏ سس و و و و و وی 


* Shop-keeper, H. dukan-dàr ; B. dokandar on doküni. 

t C. S, dharmmata. 

+ tem ee و‎ 

4 Postman, H. dakya or dak-piyada (in Behar) or chisthi-rasan (in 
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2 4. (7) I was quite taken aback, (7) This is fnere hearsay. 


H. (a) Mujhe achambha sa ho-gava. — (b) Fih sirf suni- 
suna bal har. 7 


D. (a) Ami ekebare hatabhamba have gelum or Ami 
thatamala khe ve gelum. (b) E Sona Ratha bad fa 


nay. 


25. He has been awarded 45 days’ imprisonment for 
stealing a pair of boots from another sepoy. 
H. Us ne ek dūsre sipàhi kā ek ۳3 jmtà chura liva tha: 
wy waste us ko paintalis rog ki qaid ki saza ۰ 
D. Ar ekjan sepaver ek Jora but juto churi kare tar 
paryvlallis din mad (or kārādanda or Jel) ha ۰ 


LESSON XXIV. 


I (a) Cards have no attraction for me. (4) Shuffle the 
pack once more. (c) What stupid you are! 
H. (a) 7ash ke khel men mera dil nahin laglà. (b) Tash ek 
dafa aur phenrto. (c) Kya almaq ho! 
D. (a) Amar tas khelar sakh (or jhonk) new. (b) Tas 
Jorata ۰۵۸06 fasa,o (or fasive nado). (C) Zum? fa 


Aachchha boka or Ar ahàmmak lumi | 


ty 
۰ 


Let bygones be bygones. "lake a carriage and start 
at once. Don't hesitate. 


H. Fo ho-gaya so ho-gova. Kisi gar? par charhke jhat pat 
Jao. Pas-o-pesh na karo, 


B. Jà ha bar ta halve geche. Ekhant ek khana@ gûrî nive 
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3. Can rfone of you work out this simple sum ? 
H. «sa sidha-sa hisab bhi tum men se kisi se nahin hota ? 
B. 72 soja anka-ta tomra keu ki ka sle para na? 

4. Ill let you go by no means, on no account. 
H. Mai tum ko kisi tarah jane na düziga (tem. ding). 
B. Ami tomay kona male, jete doba na. 


Keep a civil tongue in your head. Don’t be desperate. 


vi 


H. Zaban (or muh) sambhal-kar bolo. N@-umid na ho. 
B. Mukh samle katha kao. Marrva hao ۰ 
6. How far is Patna from here? Can I reach. there 
to-day ? What time does the train go ? 
H. Jahan se Patna kitnt dir hai? Ham aj wahaz 
pahuzch sakie hain? = Gari kis wagt chhitti har? 
B. Lhhan theke Patna kala dir? A j ki setha ۵ 


parla? Gari katay chhare? 


How much did you buy this for ? Can you get more 


-I 


like it in the bazar ? Is it German manufacture ? 

H. Kitne men kharida? Asa bazar men aur bhi milla 
hat Kya vih Farmani ka bana hü.à hai? 

D. Kata dive kinechhile ? Bajare ar erakam paova jû 
ki? E ki fFarmenir tairi? 

8. I am told good servants are hard to get in Persia. 

H. Sunne men aya har ki Iran men achchha naukar ۸ 
mushkil har. 
í ۰ ۰ = ۰ 3 ۳ € ۰ - -~ Y 

B. S unichi na ki * Parsivate bhala chakar pa.ovà (or mela) 
bhar (or kathin). 


CC-0. Vimlesh Kanti Vgrmma Collection c arai(CSDS). Digitized by eGangotri 


HINDUSTANI AND BENGALI. [07 


g. They have stolen my ox. I want you to send some- 
body after the thieves, Perhaps they have not gone far. 
H. Unhon ne mera bail chura-liya. Math chahta ۸ 
ki ap kist ko choron ki talash men bhejen. Wauh dir 
nahin ga. horge. 
D. Tara amar 560-7 churi kareche.  Chorder dharbar 


Janye ka,uke pathan. Hay ta farà besi dar jav nr. 


10. (a) Shake the bottle (small) before use. (6) Don’t let 
him take acid. (vc) His hand shakes to write. 

H. (a) Zs/zmàl karne se pahle shishi ko hila-lo. (b) Cs ko 
khħattā khane na do. (c) Likhne Ke wagt us kā hath 
kāùpiā har. 

D. (a) Byabaharer age Sisita nere. neben. (b) Take tak 
(or ambal) khete dio nā. (c) Likhte gele tar hat 
han pe. 


DI Bad digestion is the cause of all diseases.* 


H. Bad-hazmi iamam bimartvon ki jar hai. 


D. Ayirnad sakal roger mul (or gora or karan), 


12. Under whose treatment are you? Let me examine 
your chest. Your urine should be examined. 
H. Avs ke "raj mer ho? Ham tumhári chhati dekhem. 
Tumharà qartira ‘tkeimin’ karnà chahtye. 
b. Kar chikitsav achha? or K@ke dekhachcha? Dekhi 
fomar buk-tà ‘ekjamin’ kare. Tomar pechchhab-ta 


'ekjamin! karte habe. 


RM HÀ Ó—— MÀ 


* Contagious disease, H. chhiit hi bîmarî ; B. chhoiyache rog. — Infec- 
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13. The old man is down with rheumatism. Nurse * him 
well. 
H. Wu barha admi gathve mer para hija hai. Us ki 


achchhi tarah khidmat karo. 
B. Buro lokti bale bhugche. Bhala kare tar seba Susriisa `ý 


kara. 


I4. He is suffering from dysentry and so he’s so weak. 
I’m suffering from asthma. 


H. Us ko pechtsh ho-ga,i hat, tsi sabab se wuh tina kam-zor 


hai. Mujh ko dame ki bimari hat. 


B. Se rakta amasave bhugche, ta. se eta kahil (or durbbat). 


Amt hànpanite bhugchi. 


15. (a) He has lung disease. His spleen and liver are 
also out of order. (4) He has sprained his right 
ankle. (c) He is foaming at the mouth. 


H. (a) Us ko phephre ki bimavi har. Us ki tilli aur jigar 
bhi durust nahin hai. (b) Us ke dahne takhne men 
moch a-gathar. (c) Cs ke munh se jhàg nikalta 


hat. 


B. (a) Zar phusphuser bemo X achhe. Var pile libarer-o dos 
hayeche. (b) Tar dan payer gant machke geche. 
(c) Lar mukh dive phena beruchche (or uthche) or Tar 
mukh diye gezjla bhaigche. 


د سے سے ae oe‏ م 
a = > zi‏ — مس — 


* Nurse, z., also midwife, H. dai; B. ۰ 
T Appositive, vide note on page 91. 
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(a) As the road was very muddy. he slipped and cut 
his knees. (4) My feet are sinking * in the mud. 


A L - o e - 

(a) Chiaki sarak par kichar (or gadla) bahut thi (or 
ha). wuh phisal kar &ir-paya aur us ke ghutne 
zakAmi ho-ga.e. (b) Afere pan kichay mem dhase 
Jale haria. 

(a) Rastay bhari kādā chhila ۸ pa pichhle pare give 
lar hantu kete geche. (b) Amar pa kaday ba’ se jachche. 

lll not sell this shirt under Rs. 8-4. 

Sawa ath vipat se kam mem ham vih gamis ۸۷ 
bechenge. 

Sa.oyd torsa) at takar kame e kāmij-tā bechba na. 

He is over head and ears in debtt.  l'latterers never 
tell the truth by accident. 


Wuh qarg men düba hia har Khushamadi kabhi 
bhitl-kar bhi sach nahin bolte. 


Se denav dube achhe. Khosamudera kakhana bhule.o 
0/۱ Ratha bale (or kay ) nd. 


What will vou take for these 20 lemons ? 
/n bis laimiinon (or nibiion) kā &và loge (fem. lagi) ? 


E kuyi-ta nebu ki nebe? ov Lebu kurita ki nebe? 


It took me 3 months to make this bed-stead. 
ls palang ke bandne men tin mahine lage. 


Et khat khani tairi karte amar tin mas legec HYS 


A — — —— —ÀÀ 9 ——— 


ہے سس مب س — M ÀÀÀ——‏ — سح on‏ —- - 


* Sink (in water H. dibna; B. doba or dube ja,ova. 
1 Debtor, H. garz-dar or den-dar; B. den-dar, dhero, rini or khatak. 


Creditor, H. garz-khwah or len-dar ; B. maha, t Or 20, jona-dar. 
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We have separate rates for wholesale and retail 
dealers. We generally sell our goods by bulk. 

Parkàri bechue ka 0, judd (or ‘alāhida) hai aur 
khurda (or phutkal ) Óha,o Juda. Ham aksar. ihok 


hà thok mal bechà karte haiz. 


. Amaàader | parker? khaddert bhinna bhinna dar achhe. 


Amra sacharachar tha,uko jinis ۰ 


It takes two to make a bargain ۸ one can't clap 
with a single hand). 


. Ek hath se tali nahin bajti or Tali donom hathor se 


bajti hat. 


. Ek hate tāli baje na. 


(a) Whose portrait is this? (4) Whom does this 
picture belong to? (c) Where does she belong to ? 


. (a) Leh kis ki taswir har? (b) ۶ taswir kā malik 


kaun hat or Vth laswir kis ki hai? (c) Wuh kahan 


ki rahne-wali hai? 


. (a) Ekhant kär chehara? (b) E chhabt khani kar: 


(c) Strilokti kothakar (or kon deSer) ? 

(a) In any case. (4) In any wav. (ec) Apart from this. 

(a) Har hail men. (b) Avsz tarah. (c) Js ke ‘alawa 
or /s ko chhor kar. 

(a) Jaz bala nā kena. (b) Je kona rakame (or gatike) 
hak or Kona na kona rakame. (c) E chhara or 
Ltadbhinna. 

(a) He is an amusing fellow. (b) She lives in a rented 
house, She has taken r vear's lease. 

(a) Wuh maze kā 6077 hat. (b) Wuh kira,e ke makan 
mek rahli hath. Unhon ne ek baras ka ara liya hat. 


. (a) Se bes rasik (or ragure) lok. (b) Tint bharate ۵ 


thaken. Tini ek bacharer ijerā (or ‘ls) niyechen. 
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LESSON XXV. 


d Sister, how is the baby to-day ? He's well enough 
now, but the fever comes on alternate davs. 

H. Bahan, aj bachcha katsa hai? Abhi to achchha har. 
lekin bukhar bāri se (lit. in turn) 616 har (or bukhar 
ck din chhor-kar aia hii). 

D. Aj khoka (fem. khuki) keman ache. didi * ? Ekhan fa 
achhe bhala, kintu ek din chhārā (or bad or antar) 
Jar T asche. 


2. It is about 3 o'clock. It is almost 5 o'clock. It is 
about 5 miles from here. 
H. Zn baja chahte hah. — Pàgeh bajne ka ‘amal hai 
rahar se koi parch mil har. 
B. Pray (or àndaj) tinte (habe). ۱ Panchta bäje bale. 
۸/6 theke mà, pāùchek habe. 
D Have vou lost vour eves ? 
H. Aya tujhe sujhta nahin? 
B. Vor ki chokh new? or Tui ki chokher matha kheyechhis ? 
4. I am off now. I shall see you again to-morrow. 


H. Ab ham rukhksat hole hair or Ab ham chale. Kal. (in 
sha, Allah +), phir ap se mulàgàt karenge. 


B. Ami ekhan challum (or äs’). Abar ka! dekhā karba. 


یت یت - _ —— 


* The younger sister or brother addresses the elder sister as didi and 
the elder brother as dada. The elder sister may affectionately address 
her younger sister and brother as didi and dada respectively. 

1 Vide note on page 32. 

i Lit., 'If God pleases'. 
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He lives by honest toil. He is an old fashioned.man. 

Wuh Magy halal ki Rama, khata har Wuh ۶ 
caza: * (or chal) kā admi har. 

Se gaiar T khative khay.t Sese kele lok.T 

Could we poor people afford to live in Calcutta ? 

Ham jaise gharzb ddmiyon ka Kalkatte men. gusara he 
sakla hat? 

Amader matan garth (or din duhkhi X) loker ki Kalkatav 
thaka posav ? or Kalkalay bas kara amader ۷ 
garth loker karmma nay. $ 

Do it at once, or I'll beat vou. 

Karna hat to abhi karo, nahin to tum hamare hath sı 
mar khá,oge (or, idiom., ham fumhari khabar lenge ۰ 

Karbe ta ekhant kara, narle amar kachhe mar khabe. 


D—m you ! 


. Kam-bakhi kahin ka! 


Dir tor hatabhaga kothakar or A ma fa ja! 


I dont want to hear anything. Show me your ticket. 
] ۱۱ realise the excess fare from vou. 


. Ham kuchh sunna nahin chahte. Apna tikat dikhlà o. 


Ham tum se barhii (or fasil ) kiraya lenge. 
Ami kona kathā Sunte cha na. Tomar tikit ۰ 
Ami tomar thenge (or kach theke) besi bhara aday ka re 


nala y 


——— ——À— eee — 


+ Vide last note on page 99. 


' 
Ld 


T 


Appositive. See note 2 on page Qr. 


$. Note that the negative here corresponds to the interrogative in 
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The freight of the goods must be paid here and the 
Railway Company will not be responsible for any 
damage or loss in transit. 

Mal ki mak il yahin adi karna hogd, aur agar yih mal 
gum ho-ja,e ya ts ko kuchh nugsan pahun-he to ‘Relve 


Kampani’ is ki simma-war (or jawab-dth) nahin. 


. Maler màsul e,i kh ine,t dite habe, ar pathe mal fachhrup 


ha'le ba khoya gele ‘Rel Aompàani tar dûyî habe na. 


You've come so far without a ticket.* You'll have to 
pay the double f fare. If information is sent to the 
Police, you'll be kept in the hajat. 


Tum itni dür bighatr tikat ke chale āe. Tum ko ' dabal 
(or dugnà or dina 1) bhara dena hoga. Agar Pulis ko 
khabar (or zt/ila*) di Jaye to wuh tum ko &ajal men 
rakhegi. 

Eva dir tikit nā niye (or Ela dar bina tikite) eyecha. 
Lomake ‘dabal’ (or duno T) bhara dite habe. | Pulise 
khabar dile tomake hajate rekhe debe. 


If you don’t make arrangements for taking delivery of 
the goods when they arrive their destination, you'll 
have to pay demurrage. 


H. Fab mal apne thikane par pahuahchegà aur us ko chhorà 


B. 


lejane ka saman nahin Kijtyega to ap ko ‘dimarij’ 
(or harjāna) denà hoga. oad 

Mal thikanay paunchhale khalaser bandobasta jad? na 
thake, t@ha’le khesarat dile habe. 


کت سس 
Booking office, H. fika'-ghar: B. iiki! ghar.‏ ® 
T Three times, H. ¢i-gun@ or se-guna; B. tin gun; four times,‏ 


. Chau-guna; B. char gun; 
ce Vimlesh Kanti Verm 
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You'll have to change trainat Ambala. The Bombay 
Mail goes v/« Gaya. I'll get down at Benares. J 
may break my journey on the way for a day or two.” 

Tum ko Ambale mer gári: badalni hogi. Bamba? ke 
Dak Gaya ho-kar Jali har. Main ۱۷ mei 
ulranga. Shavad raste mek do ek din ke live kahia 
ularna pare. 

Tomake Ambdalay gari badlate (or badal karte) ۰ 
Bomba. ‘mel Gaya have ۰ Ami Benárase nab ba. 


Rastay du ek diner 6 kolhà,o nableo nabte pari. 


The jute mills are now working well. How many 
gunny T bags will your boat £ hold ? 

Pat ki kalen in ۵ achchhi chalti hath. Tumhari 
kishti men kitne bore à (or lade ja)-sakte hair? 

Pater kal guli ajkal bes chatche. Tomar naukoy (prop. 
naukay) kala thale dharbe (or dharte pare)? 


Our manager is a nice man. You can ask him about 
this. He may give vou some samples gratis, 

Ham logon ke manejar" Sahih achchhe admi hari §. Zs 
bare men ap un se puchh-sakte hain. Kuchh namitna 


ap ko wuh muft ۰ 


Amader ‘menejar’ Saheb bara bhala lok. Apni tanke || 


e bisaye (or sambandhe) jigges karte paren 4, Tini 
apanadke kichhu namuna amni (or muphía ov dam na 
niye) dile,o dite dd! et. 


— e — ——— —— —— - -— - M 


* Note the order in which ‘a d: wy or two’ is expressed in- H. and B. 
T Gunny-cloth—H. £a£; B. chat. 


i Row-boat (open), H n ; B. digi : ditto (covered), H. paso, و‎ 
B. pansi. 


§ Plural for respect. 


i| The nasal ù inserted in pronouns is a sign of respect. 
M The final » indi 


> 
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16, The trade * in timber is not very paying. Do you 
understand the coal business? He has travelled 

through Ceylon. 

H. Zakri kī tijārat mem kuchh ۵ nafa nal hai. 
Ko,ele kā kam ap jante harm? Sîlan (or Lanka or 
Sangaldip) ki sair us ne ki hai. 

D. Kater harbare teman paysa nei. Apni ki kaylar 
kay bojhen? Tini Lakkay berive (or ghure) eyechen. 

17. They have extensive machinery workshops. 

H. Un ke kal ke bare bare t kar-khane hain. 

D. Zaazder masta masta t kaler kārkhānā achhe. 

19. You must deposit some portion of the price in 
advance before taking delivery. 

H. Qabl is ke ki ap mal le-jā eù, gimal kā kuchh rüpiya ap 
Ko amanat rakhnā (or ap ko peshgi jama kar dena) 
hoga. 

B. (Mal) ۱/0۵6 nobar age agam kichhu tākā jama dite 
(or ra&Afe) habe (or jama de.oyà cha, ). 

iy. We allow a large commission on ,purchases over 


Rs. roo. He acted contrary to my orders. 

H Sau rüfrya se siyāda ki &haridàrz (or Sauda ) ho fo ham 
log bahut ‘kamishan’ dete hair. Us ne mere hukm ke 
khilaf kam ۰ 

b. EA $a {akar best jinis nile (or kinle) amrà mota *Aamisám 
di (or dive thak?). Amar hukumer thik biparit (or 
ulto) ka re ۰ 


— 


* Tradesman, H. &àr-o-bari ; B. byabasadar or byapüri. 


T Here the repetition implies plurality. 
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(a) This honey is the best honey available ın the 
market. You had better try it. (^) This tries the 
eyes. (c) He'll come no more. 

H. (a) Fih shahd bazar bhar men sab se bthtar har. A p 
zarā ts ko le-jā-kar dekhive to sahî. (b) Ls se Gk hot’ 
par bahut zor parta hai. (c) Wuh ab kabhi na d.ega 
or Wuh ab à chukā (ironical). 

B. (a) Zu madhu (or mau) bajarer sera, Apni barang 
parakh kare dekhte paren. (b) Ele chokher bara 
kasta hay. (c) Se ar asóe (or āsche) nā or (ironical) 
Se ela ar ki? or Se ar eyeche. 


2I. Our main firm is on the Strand Road, just facing the 
Ganges. 
H. Ham logon ki sadar kothi Estarand Red par, Ganga 
ke rukh par hat. 
B. Amader bara aphis Strend roder opar (or dhare), 
Gangar thik sàmne (or Sanna Samat ). 


22. , Have your terms settled first, then you may take any 
quantity you like. ۱ 
H. Pahle dam chuka (or far kar) lijiye, phir jina mal 
chahive le-jà,rye. 
B. Age dar-ta thik karun (or kare nin), tar par 4 
ichchhe neben or Age dàm-tà chukti kare nin, tar 
par jala nite hay neben.. 


23. How do you sell the Elephant brand oil + nowadays ? 
H. Aj kal hathi mark tel ap kis bhi,o bechte hath? 


B. Aj kal hati marka tel ki dare bechchen? 


سس سس س ۰" 
8 


* Oilman, H. telî; B. kalu. Oil-cake, H, khal khol. 
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24. You had better go now. You may come to me some 
other day. TIl now go for a drive. 
H. Zs wagt ap jaye. Aur kisi roz eg. Ab ham garî 
men hawa khane jaenge. 
D. Aj āpni jan. Ar ek din takhan* ashen. Amt e; bar 
gari Ka re berate beraba. 


25. Good bye, see me again in a day or two. I'l give 
you a good up-to-date lantern. 
H. Salam (or Khuda Afix T). do ek roz bad phir milyega. 
Main ap ko ek achchhi nae ‘fishin’ ki lalltain danga. 
D. Namaskār, du ek diner bhetar Ghar dekha Farben. 
Apanake ajkiler “phesaner’ ekti khasa lanthan dola. 


LESSON ۰ 


1 ia) Stretch out your hand. (b) Take out the clothes 
and sun them. (c) Don't tell any body. (47) They 
think too highly of themselves. 

H. (a) Hath phailao. — (b) Xapre nikal-kar dhüp mer 
dalo (or rakkho) or Aaprom ko nikal-kar dhüp do 
(or dikhd,o or khilā,o). (c) Kisi se (not ko) na kahna. 
(d) Wuh apne ko bara khayal karte hata or Wu 
apne ko bahut kuchh samayhte ۰ 
D. (a) Hatbaya.o. (b) Kapar chopar t gulo bar ka re rode 
(or reddure) dao. (c) Ka,uke ba Ja na. (d) Tāñder 
mane mane bara jak& or Tatra bhàri hambara lok. » 
* Expletive, vide first note on page 100. 
+ This phrase is used only at the time of departure. 
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2. ` - (ay The news spread throughout the country. (4) You 
are too talkative. (c) Don't touch me. (7) I saw 
` a corpse floating on the river. 


H. (a) Mulk bhar men vih khabar mashhir (or mushtahar ) 
o-ga or...khabar phail gai. (b) Tum bare bakwasi 
(or bakkū, bakki, bakbakya@) ho. (c) Ham ko na 
chhito. (d) Alain ne darvà men ek lash bahti hii 
dekhi. 


B. (a) Ahabar-ti (or sangbad-(2) samas/a dese rastra ۵ 

| parla. (b) Tumi bara bachal (or best hatha kayo) or 
Tumi 067 8۵ baka. (c) 2۱6/۵ chhuùo ma. 
(d) Nadite ekla mara (or muddar; las) bhāsche 
dekhlum or...mara bhese jachchhila dekhichhilum, 


3 (a) Go with him with your rifle. (^ Why do you 
speak without knowing ? (c) Hindus worship many 
` gods. (d) I dont deserve so much kindness, 

(e) He visits Bombay every year. 


H. (a) Apni rafal le-kar us ke sath Jao. (b) Jab malim 
hi nahin to bolle kyūrł ho? (c) Hindi bahutere 
deoi où ko ptijte hain. (d) Jini mihrbant ka matin 
mustahiqg nahin or Tini mihrbani ke là.iq maiz nahire 
hun. (e) Wuh sal ka sal (or ۸ sal men ek martaba 

. (or dafa) ) Bamba Jala hat. 


B. (a) Tomar banduk . nive far sange 18,0. (b) Nā jene 
Ratha kao kena? or Jāna nā la balle jāo kena è 
=< (e) Hindura anek delà (or thākur) pūjo (prop. 
puja) kare. (d) Ami eta (or ala) davar patra na'i. 
(e) Prati batsar tini ek 27 kare Bombayve jan (or 


Bomba, ha ye asen). 
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4. (a) How else can it be? (b) At that very moment 
I beat him severely. (c) Comb your hair with this 
ivory comb. (42) Wet the cloth and it will shrink. 
(e) Cut it in two parts. (/) Cut it into pieces. 

H. (a) Zs ke seway aur kaun si strat. hai. (b) Usi ۸ 
main ne use khüb dande lagae. (c) Ls hathi dant ki 
kanghi se apne bal jharo. (da) fs kapre ko tum 
bhigà.o to wuh sukrega. (e) Ts ke do tukre kar ۰ 
(E) Zs ko tukre tu&ge * kar ۰ 

B. (a) E chhara ar ki rakam ha fe pare? (b) Set samaye.r 
(or muhürtie i ) take achchha Ka re theùgiye (or prahar) 
diyechhilum. (c) E hali’ darter chirunt dive (or 
kare or niye) tomar chul āùchrāo. (d) Kaparta 
bhijale? gutive jä be. (e) 6۸۵ du tukro kara 
(or have phela). (f) Eläke tukro tu&ro * kara. 


(a) He has no courage f. (0) Pronounce this word 


ار“ 


properly. (c) Can you spell it? (d&d) Dip your 
thumb in iced water. (e) I'm quite disgusted with 
him. ۱ 

H. (a) Us ko kuchh himmat nahin hai. (b) Is. lafz ko 
thik kar-ke bolo (or talafuz karo). (c) Ls ki ۶۵ 

kar sakie ho? (d) Barf ke pant men apna ۵ 
dàlo (or dubao’. (e) Ham to us se bilkull ‘ajiz ۵ 

gaye 0۲۰.۰۱۸ tang à ۰ 

B. (a) Var Richehhu sahas nei or Se bara bhiiu (lit. 
timid). (b) Aethata thik (or SuddAu) Rare uchcharan 

ka a. ic) Lia ki (anan karie para? (da) Baraph 
(derya) jale ‘omar buro axgultà duba,o. (e) Tar 

| opar amt iiibirakta ha yechi. = 


mmm n M ee tL LL A LL LL —— a, 


ee a 


* Note the repetition. 


H. dar-pok or nà-mard ; kāpurus 
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6. (a) China is East of Burma. (4) In India Muslims 
face the West when praying. (c) To the South of 
the forest there is a temple of Siva. (4) Go direct 
to the North. (e) Is the number of the house odd 
or even? (/) Muslims fast for a month every 
year. (g) He has been fasting 3 days. (A; Wash 
the wound with tepid water. ( 2) Love one another. 
(/) Strain through a fine cloth. 


H. (a) Chin Barmā ke pūrab mem hai. (b) Hindustan 
men AMusalman namāz farhte wagt pachchham ki 
taraf munh (or rukh) karte hain. (c) 7 07901 (or ban) 
ke dakkhan Shiv kā ek mandar (or shiwala) hai. 
(d) Sidhe uffar jā. (e) Makan kā nambar fag (or 
phút) hai và juft (or Jerà)? (f) Musalman har sal 
ek mahina rosa rakhte hain. ig) Wuh tin din se Jaga 
[ Hin. upas] haz. (h) Susum (or shir-garm; mnim- 
garm) pant se zakhm dho. (i) A pas mer makabbat 
rakkho. (j) Mahin kapre men chhano. 

B. (a) Chin des  Barmàr * purbe T. — (b) Bharatbarse 

.Musalmanera nemaj parbàr samay paschim dike 
mukh kare. (c) Baner dakkhine $ ekti Sibalay (or Siber 
mandir) athhe. (d) Baralar (or sidhe) u/far dike ۰ 
(e) Barir nambarta Jor na bijor 2 (f) Musalmanera 
pratt batsar ek mas (kare) roja rakhe. (g) Se 
fin din (dha're) upas kare achhe. (h) 4Zpa alpa 
garam jal diye gha-ta dhu ye phela (fut. phelo). 
(D Paraspar bhālabeso. () Ekkhana patla (or mihi) 
nekra diye (or Ka re) chhanka (fut. chhenrko). 


Se‏ کی Ade‏ هی ا کے ا سے بیج 


. t C. S., pitrvve. It also means ‘ before’. 


*, C. S., barmmar 
13 S dakgine. 
$ Note that the Bengalis generally say ‘even or odd.’ 
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"i (2) The table is covered with dust. Dust it well 
with a duster T. (¢) Polish my shoes with this 
blacking. (c) The month is over. I want to clear 
the account every month. 


H. (a) Mes gard (or dhiil) se bhar-gai hati (ful of. 
7 hàran se ach hii {ti ah se jhayo (brush). (b) Zs siyahi 
se mera JG ` burush” karo or Vth styaAi mere jute par 
lagd,o (or charha,o). (c) Mahina khatm ho gaya. 
Fam mahine mahine * hisab chukà dena chahte haiñ. 

D. (a) 160/6 dhuly dhu'o ha yeche or Tebilià dhuloy 
bha re ra veche (or geche). Jhāran dive bhala (or bes) 
kare jhàra ior porcha). (b) Amar juiota et kāii 
diye ^ burus’ kara. (c) Mas Rabar (or Ses) ha yeche 
(or ha ve geche). Mase mäse (or Phi máse) ami Arseh 
miltye (or chukiye or nikes Ka re) phelte cha,t. 


8. Do you know Mr. Parker? Whom did you say? 
Mr. Parker? No, I don't know him yet, Stay: 
yes, I think I've seen him...somewhere.—in Paris, 
possibly. 

Ap Parkar Sahib ko jante hath? Kis ke bare men ap ne 
kaha?...Parkar Sahib? Nahin, main to un ko nahin 
jania,..sara thahartye, han, Jad partà hat, kt maiù 
ne un ko.. kahin...dekha hai—shayiad Paris men. 

Apni ki Parker Sahebke chenen? Kake ballen ?... 
Parkar Sahebke? Aaa nā, āmi ta tanke chini ni... 
achchha danran, hyvan, tanke jena...kothay...dekhicht 
dekhiché mane Aa chche, Pertsea habe (or...sambha- 


batalh Perise). 
^ X - 
* Note the repetition. 
T Broom, H. jharu; B.jhan;a or &Aemgra. Table cloth, H. mez 


ki chadar ;-B. tebiler chadar. 
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(a) After a little while he moved towards her a step 
“or two *. (4) He was fanning her slowly with a 
fan of peacock's plumes. ic) 1. felt in my pocket 
for the purse but couldn't find it. 

H. (a) Thori der ke bad wuh do ek* qadam us ki taraf 
barhā. (b) Wuh un ko mor ke par kā pankha 
hista 6/۱1۵/0۲۲ shal raha ۰ ۱ (c) ۸0۸۵ ne jeb mem 
batū ā tatola, lekin mila nahin. 

B. (a) ۰/2۸۷۸ (or Avchhukkhan\ pare se tar dike du ck* 
pa egle gela. (b) AMayzr puchchher (or palaker) 
pakha diye (or ka re) se fázke aste astet Aā,ovā (or batas): 
ka rehhtla. (c) Paket häiriye takar ‘beg’ pelum na. 


10. (a) He sneers at everything. (4) He'll be here by 
quarter to rr. (c) It's past ro. (d) Wherever I 
am, I always keep my ears well open. (e) What 
ails you? ( /) You're a strange fellow. 

H. (a) Wah har chis par nak bhaun $ charhaia har. 
(b) Paune grürah baje tlak wuh yahan 0-۰ 
(c) Das bay gae. (d) Ham jahan kahin bhi hon. 
apne kan hamesha khare§ rakhte hain. (e) Kis bat 
۸2 taklif hai? (V) Tum to ‘ajab tamashe ke 7 
ho. 

B. (a) Se sakal hathay-i ۸ sentkayv. (b) Paune 
egaratar bhelar (or madhy e) se Actha ashe. (c) Dasta 
beje geche. (d) Ami jekhanew thaki na kena. amar 

han thik ۸۸ (e) Zomar ki kasta ha'chche? 
hk 7 umi ek NS (or REIR UE ) Whe 


rr eee 


* Indians say ‘ Aus or one’. 

T Note the repetition, e 
i Lit. eyebrow. B., huru (prop. bhri). 

٩ Lit., erect. 
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dod (a) Ive a letter to write "home. (/) The heat is 
rather trying. (c) It's growing late. (4) The late 
Babu Durga Nath. (e) The late secretary of this 
assembly. 


H. (a) Mujhe ghar khatt likhna har. (b) (A J) bavi sakāt 

| (or karake Rz) garmi har. (c) Der ho rahi hai. 
(d) Babg Durga Nath mutawaffa *. (e) Zs anjuman 
ke sabiq sikartar (or stkattar ; sikartarī). 

B. (a) Bārīte (or ghare) ek khana chitt likhte habe. 
(b) ) Aj ) bhayanak garmi (or gumot). (c) Deri Aa la 
(or halve jachche). (a) Sargivat Durga Nath Babu. 
(e) E sabhar sabek (or agekar) ۰ 


L2: Have you worked in any other mill before this ? 
How long did you work there? You'll have to 
work here for 3 hours more than the usual time. 
You'll get 12 annas for each working day. 

H. Aur Ei kal-ghar men is ke pahle tum ne kam kya hai? 
Kitne dim wahan kam kiya? Ma‘malt waqt se fum 
ko vahan tin ghante sirûda kam karna hoga. (c) Fis 
ros kam hoga us ros ke barah ane milenge. 

B. Ar kona kale ki er age (or pürbe $) kay ۰ 
Setha kaddin (prop. kata din) kaj karechhile? 
Nirddista samayer cheye lomake ekhane tin ghanta besi 
khàtfe habe. Jabe jabe kay habe (or idiom., 13 


chhata rab bar Lads) tum? bara anî ka re roj ۰ 


-— 


m —H مس‎ —À P M —-— 
———— —À سے س‎ 


* Muslims use mutawaffa (fem. wutawaffgya) or anjahanit for any 


deceased non-Muslim, and marhiim (fem. marhiüma) for a deceased 


Muslim. Some Muslims, however, use marhüm for Jews and Christians 


1 * 
also, but not for Hindus. 


+ C. S, svargiya, from svarga--Heaven; H. bihisht. Hell, 
H. jahannam; B. narak. 
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* Glue, H. saresh ; B. sirig. — T Lit, more. $asti is vulgar. 
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(a). The wheels are not properly cleansed. Rub doe 
well with sand paper *. (4) The machine room is 
locked from inside. Ask the Jemader to open it. 
(c) He ought to have been here by this time. 
(d) He is always talking scandal. 

(a) Pahye (or chatke) achchhi tarah se 3 nahin ۰ | 
va, hain. Reti kaghasz ۵ khib saf karo. (b) Kal 
ge kamre men andar se tala band hat. fama'-dàr ko 
kholne kaho. (c) Us Ko lo ah tak yahāù 1۸ 
jana (chahiye) tha. | (d) ۸ hamesha düsromn ^i 
bura,t bayan kartā har. 

(a) Chaka gulo bhāla saph (or pariskar) hay ۰ Siris 
kāgaj d ye ogulo bes kare ghasa (or ragrā.o). (b) Kal 

ghar bhetar dik theke bandha (or de,oya) achhe. 

Famadarke khule dite bala. (c) Etakkhane tar ekhane 

asa uchit chhila. (d) Se raf din (or Se din rattir) 

parer ninde (or kuchchha) kare ۰ 


(a) Don't you know what -happened on Monday last ? 
(0) 29 bags of rice were missing at Jetty No. 3. 
(c) Keep the boat passes with you for the present. 
(d) Don't rouse me too far. 

(a) Kuchh khabar hat pichhle somwar ko kyà Ama? 
(b) ‘Jali nambar tin se chawal ke untis bore gha.- 
ib ho-gaye the. (c) ° Bot’ Re^ pas’ ts wagt apne pas 
rakh-chhoro. (d) Ham ko styada T chhero mat. 

(a) Gela sombar ki ha yechhila jana na? (b) Lin 
nambar * ۵7 theke tintris basta chal gum hayechhila. 
(c) JVaukor ‘pas’ gulo apataiah «or  ekhankar 
matan) lomàr Rachhet rakha (or thak or thakuk). 
(d) Amake besi ghanti.o na (balchi). ۱ 


/_« — —— —— —— 
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KE (a) Weigh * all the bales of jute lying there and tell 
me the total weight. (/) How many bags of flourt 
are there in the corner? (c). Who is the consignee 
of these goods? Who is the broker? (Z7) Can you 
tell me where furniture can be had on hire ? 

H. (a) Pat ke gāù'ħ jo wahan pare ha i un sabhom ko 
lolo (or wasn kar dàlo) aur hamen baitā, ki sab 
mia-kar wasn men kine hü,. (b) Us kone men 
kitne basie at: &2 hain? or Us kone (or goshe) men 
۸۱۵ langivaz 61۵ ki hain? (c) In malon ka ۵ 
(or 616 dene) wala kaun hat? Dallal kaun hai? 
(d) Bata sakte ho ki kirdye ka asbab kahûr milega ? 

D. (a) Okhdne je pater gant gulo pa're achhe ojan kara, 
ar mot ojan kata hay amay baia.. (b) Kone ka basta 
ata ra'eche (or achhe)? (c) E mal gulo kar name 
dekha ta? or Æ mal gulo ke pathiyeche? Dalal ke? 
(d) Asbab pa'tar kothay bhava pa,oya jay la lle para : 


16. Keep a close watch upon these newcomers. They 
are not to be trusted. Tell the outsiders to leave 
this place. What's this row for? s 


H. Zn na, ane wilom ki nigah-bani (or &habardárz) (Hin. 
dekh bhal| karte raho. Un par bharosa nahin 8 
chahiye. Bihar ke logon ko kaho ki yahanr se chale 
Jaen. Vth shor-o-ghul (or ghul ghapara) kyūń hai? 

B. 7۶ natun lok gulor opar khub najar rekho. Oder 
bissas karā jete pare nā. Ba@trer (or utka) lokder 
het-theke (prop. hetha theke) (cha'le) jefe bala. 
Kiser go!mil ?* or Golma'ta kiser ? 


ë Weigh anchor, H. langar u-hana; B. nangar tola. 
t Flour of finer quality=H. maida; B. mayda. Bran, H. bhusi; 


B. bhugi. 
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vh See whether the tins are empty OT full. Did you 
count the bags when they were carted? The work 


is slack * now. 


H. Dekho to tin sab khali ham va bhare? Tum ne 
fangivon ko gin liya tha, Jab wuh gari par rarkhi ۵ 
thin? Aj kal kam kam t (or sust, lit., slow ; or 0/248 
hai 

B. Dekha ja tin (or kenestara) gulo khali na (or ki) 

| bhara (or bhatti). (b) ۰ 0/16, habar samay 
ihale gulo ki gunechhile? "khan kaj kamma % bharé 
dhile (or manda jachche). 


18. (a) We drove round the town after lunch in a carriage 
drawn by 2 horses. (6) The flies and mosquitoes 
here are exceedingly troublesome. (c) The main 

. xi^ thoroughfares were under water, to say nothing of 
the lanes and bye-lanes. 


; dal. (a) Tisre pahar ko nashte (or tifan’) ke bad ham 
logon ne joyi par sawar ho-kar shahr ki charon taraf 
jae ki. (b) Kahan makkhiyoù aur machchharon se. 
nak mer dam hai. (c) Gali kichon ka to kya ۵ 
hat, bari bari $ sarkon par pani liga hit,a tha (or 
sazker satlab ho-ga,ï thin). 

D. Baikāle (or bikel bela j jal tal kheve (or khabar par) 
Juri gûrî ka re (or cha ze ) amra saharta ghurichhilum 
(or ghure elum). (b) Ekhāne machhi o mosar jalay İl 
lok asthir hay. (c) Gali ghunjir ta kathāi ne, 
bara bara § rastaguloyo jale dube gechhia. 


—— » == =a 


کے —— ——À‏ سے —— مس — —- 


* Heavy, H. bahut; B. jor. Y. Lit., little. 
à Vide last note on page gr. 
' C. S, fvalaya. 


Kamtt is vulgar. 
§ Note the repetition. 
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1 9. (a) Your account * is wrong. (0) I saw you running 
after a pickpocket. (¢) I have bought 2 almarahs 
for vou and 3 for my own use. (7) The cornice T is 
beyond my Sack 

H. (a) Zumhara hisab ghalat hat. (b) Ham ne tum ۵ 
ek jeb-katre ke pichhe daur.e dekha. (c) Ham ne do 
almariyan àp ke live aur tin apne live kharidi hath. 
(d) Fih karnis meri pahurch se bahar ۰ 

D. (a) Zomar hiseb bhul hayeche. (b) Tomake ek gant- 
katar pechhane pechhane dauyate dekhichhilum. 
(c) Ami twnār janye du to ar āmār nijer (or apnar) 
byabaharer janvye (infe. almari kinichi. (d) Karnis-fa 


ami negal (or hat) paw ۰ 


20. Do you know this for certain? What has happened to 
vou? Are you speaking seriously ? Where did you 
alight? Where were you this morning? For whom 
are you looking ? 

H. Aya tum ko thik (or vagint faur par) ma liin ‘har? 
Tumhare sath kya waygta hit hac? Zfagigat men (or 
Thik thik) kaite ho? Tum kahàm utre? A 7 subh 
hahan the? Kis ko talash karte ho? or Krs kt talash 
men ho? 

B. Thik jana (ta)? Tomar kt ha veche ? Fathartha ba lcha ? 
Tumi kothay (or kon &hàne) nebechhile ? Aj sakale 
hothay chhile> Ka ke kutje ha? 


* Cash account, H. near B. Set Cash-book, H. 
rokan bahî ; B. rokar-khata. 

- Foundation, H. bunyad ; B. baned or pattan or bhit. Stair, H. sina 
or d (also ladder); B. sihri or dhap. Gate, H. phajak; B. phatak._ 
Parapet, H. sina-panah ; B. chhader alse. Drain, H. mori; B. naddama 
or muhuri. Enclosure-wall, H.' char-diwart; B. panchil. Stable, 
H. as£abal ; 1. 0۰ Kitchen, H. bawarchi-khana; B. ranna-ghar or 
rasu,i-ghar or hersel ghar. 1 Ros 
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(a) Why are you in a hurry f Ive a long way to go. 
(6) Lll do my utmost to have it ready by 
to-morrow. (c) When shall we have the pleasure 
of seeing you again? (d) Is there any one here 
who knows Sanskrit? (¢) He was very nearly 
drowned. (/) Is there any engraver here ? I want 
to have 1 seal and 4 badges engraved. (g) Itis 5 
by my watch. (4) He begs from door to door. 


2l. 


H. (a) Zum jaldi mem kyvüm ho? Mujh ko bahut dir 
jana hai. (by Ham se jahan tak ho sakegā kal is ko 
favyar kar dàlnz ki koshish karenze. (c) A p se phir 
mulagat ka mauga‘ kab milega? (d) Koi ats adm: 
vahan hai jo sanskrit Janta ho*? (e) Wuh 0 
0170۵۰۲ bach gaya. (f) Kahan ۵, muhr-kan hai? 
Mam ek muhr aur char chapras khodana ۰ ۵ 
hin. (g) Merz gharz men panch baje hain. (h) Wu 
dar-badar bhikh mangia phirla hai. 


out 


B. (a) Zomàr eta faratar’ kiser? Amake anek dür jeże 
habe. (b) Kalker madhve età tairi (or thik) kare 
rakhte pranpane (or sadhvamata) chestà karba. 
(c) Pher kabe aschen (or dekha pā oyä jabe) balun. 
(d) Lkhane ki keu sangshrita Jana lok achhen? 
(c) Se dubte dubte + berche geche or Ay: ektu ha lei 
se dubechhila or Se dubechhila är ki, (f) Methà keu 
&hoda,-kar achhe? Ami eta 571 mohar ar charte 
chapras Rhoda,’ karate chai. (g) Amar gharite 
panchta bejeche. (h) Se dore dore bhikke Rare 
(or mege) beray, ۱ 


* Koj always requires singular verb unless such a w 


1 ord as 'aahih! 
Babi’, etc., is used after it, Gus an 


t Here the repetition implies the idea of “ almost ”, 
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—Ó 


to 
bo 


(a) We seldom see him nowadays. (b) Last Thurs- 

day I came to see you but I found you gone out. 
H. (a) Un se to ab tenu hi nahin hoti or, idiom.. , A 
kal wuh fo ‘anga* sifat (or wuh to ‘Ed kā chand " Or 
wuh fo gilar’ ka phul €) ho gae ha. Î lit.=he has 
become like the ‘agg (or the new moon of the ‘I7 or 
the flower of the fig) ]. (b) Hum pichhle juma‘rai ap 

se milne à,e the, magar ap bahar chale gave the. 

D. (a) Tanke aj Ral kakhana sakhana y dekhte pa.ova jay or 
Aj kal tary dekhà Sonar nam. net or Tint af kal 
dumur phult halyechen. (b) Gala (or gela) briha- 
Spatibar apnar kachhe estchhilum, kintu apni takhan 
bertye gechhlen (or apni takhan bari chhilen 1a). 


23 (a) Ive no knowledge of it whatever. (4) She has 
a good knowledge of Punjabi. (c) Im invited 
elsewhere. 

H. (a) amen is Rr kuchh bhi khabar nahin. (b) Wuh 
panjabi achchhi tarah janti hair or Un ko panjabi 
men achchhi ltyaqat hat. (c) Merz da‘wat düsri jagah 
hat. 

B. (a) Ami er (bindu bisarga) kichhu.t Jāni nt. (b) Tini 
6۱605 bes janen or 162 panjabite bes dakhal | achhe. 
(c) Amar anya jaygay nemanfanna * ache. 


* 'Anqà, a fabulous bird. 


t On the eve of the ‘/d, Muslims break their annual fast of 30 days on 
seeing the new moon appearing on the western horizon, The expression 
‘id ka chand signifies the earnestness with w which the moon of the ‘/d is 
looked for by millions. 

t Indian fig trees are supposed to bear no blossom. 

§ Meaningless appositive. 

| Zit. ‘command, proficiency’. Also means ‘ possession ۰ = 

« Colloquial for zimantrana, Here the final a is not written nor 


pronounced ; it is inherent in 2,. KT. | 
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That wall will fall down. It is not strong enough. 
Prop it up with beams on both sides. The a 
should be g inches square. 

H. Wuh diwar gir jaegi. Ww kafi (or ziyada or kAnb) 
mazbüt nahin. Js ko donon fa) «af se karyon se (hunt 
do (or...karyom se sanbhalo or sahara do) or Ls ke 
donon janib bargon ki thini laga,o. Karyor ko nau 


murabba‘ inch hona chahiye or Har ek kari nau 


24۰ 


murabba‘ inch honi ۰ 
B. O delta pare jabe. Ota tala majbut nay. Otake du 
dhàr (or dik) theke karir chara da,o (or diye rakha). 


Karigulo jena nay nay kather hay. 


25 (a) Look for à dry place. ()) Here there is not the 
least dampness. (c) Level the ground properly. 
(d) Nobody keeps well here. (e) I've seen it with 
my eyes. (/) I’ve come to school without taking 
. my breakfast. 


H. (a) Ko? khushk [ Hin. 5/72 [ jagah talash karo. 
(b) Vahan zara bhi nami ] Hin. sîl] nahin. 

(c) Zamin ko khūb chauras (or hamwar) karo. 

(d) 2۵, alma yahan tandurust or achchha) nahin 
rahla. (e) Main ne us ko apni ankhon se dekha hai. 

i (f) Ham khana (or Hazir?) kha,e-bighatr skill ۴ hain. 
B. (a) Ekta $ukno* jayga khonja. (b) Lkhane adape 
senfsentant net. (c) Famita bes kare chauras ۰ 

(d) Zkhàne keu (or kona lok) bhala. thake na or 
Ekhāne sakal loker-t asukh kare (or hay). (e) Ami 
sachakkhe T dekhichi. (f) Ami nā kheye iskule eyich?. 


* Colloquial for ‘sugka’. 
t C. S., svachakge. 
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LESSON XXVII. 


1. (a) My riding horse has got very thin. You must 
feed him more. This is not the same kind of grain 
you formerly gave him. (7) The mule has a sore 
back. Don't work it. Fatten it up. 

H. (a) Meri rān-sawārī kā ghora bahut dubla ho-gaya hat. 
Tumhen chahiye ki us ko siyada dana diya karo or 
Tumher us ki khorak barhà deni chahiye. Yih to 
wuhi (or us qism kā) ghalla (or ang or dana) nahin 
jo tum us ko pahle diya (or khilaya) karte the. 
(b) Khachchar ki pith lag gai hat (or pith mer 
sakhm hat). ts se kam mat lo. {s ko khila khila * 
ke mota (or tasa) karo. 

B. (a) Amar charbàr ghorata bhari roga ha ye geche. 
Tomāke er dana bāriye dite habe or Er khorak tomar 
barive 06,0 ۰ Age ja dite e se rakam dana nay. 
(b) (Khachchar) ghoratar pithe gha ha yeche. Otake 
khati,o na. Otake kha,tye kha,tye * mola kara. 


2. (a) This harness does not fit. (2) Her horse jibbed 


at the ditch. (c) The Mem Saheb's horse in turning 
fell and hurt its leg. 


H. (a) Fih saz us par thik nahin ata. (b) Un ka ghora 
kha par ar-gaya. (c) Mem Sahib kā ghora murte 
wagt gira aur us ke ek pa,on men chot lagi. 

B. (a) Æ saj or thik (or map mata) hay nt. (b) Khanar 
kachhe tanr ghorata benke (or phire) danrala 
(c) Mem saheber ghorati mor phirte giye pare geche 
ar paye chot (or gha) kheyeche. ۱ 


* Note the repetition. 
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3. | (a) We have got sufficient stock at our disposal and 
every week we get a fresh supply from our mine. 
(0) One night my pony shied * at the Esplanade 
Junction. (c) Your mare jumps T well. - 

H. (a) Ham logon ke pas mal bahut maujūd hat aur har 
hafte taza mal kan men se aya kartā hai. (b) ZR 
rat Dharamtale ke mor par mera tatti' bharak (or 
bidak) gaya. (c) Tumhari ghori khith kuda.i karti hai. 

B. (a) A mader dher (or jathesta) mal majud achhe, ar 
phi haptay amader khant theke mal ase (or 7 
hay). (b) Ek din réttir bela Dharmmatalar more 
amar tattu ghoyata bharke gechhla. (c) Zomar (madi) 
ghorali bes laphay. ۱ 


4. Our terms are always strictly cash. We do not sell 
on credit. 


H. Ham hamesha nagd bechà karte harm. Udhar habhi 
nahin defe. 

B. Amader kebal nagad bikkiri. Amré& dhare becht na or 
Amader dhare bikkiri net. 


5. How long will it take to reach there ? I believe it is 
not very far off from Kalighat. 

H. Wahan kitni. der men pahunchenge? or Wahar 
pahunchne men kitni der lagegi? Mera khayal hai ki 
wuh jagah Kalighat se kuchh bahut dir na hogi. 

B. Sekhane paunchhate kafakkhan $ lage? Amar bod 
hay Kalighat theke besi dar nay (or habe na). 


وس 


_ ™ Shy (person), H. sharmila ; B. lajuk. 
T Jump over, H £zd jana or phandna ; 
(or par ha,oya). Jump down, H. kud parna 
۱02 /aphiye para, ۰ comm mM 
t C. S., katakgana. . 2... 


B. laphiye (or dingiye) jā, oya 
; B.laph (or jhanp) de, oya 
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6. The monsoon has pretty well setin. But the days 
are still very hot. Small-pox and cholera are 
raging everywhere in the city. There is no sign of 
rain in the near future. Food grain is selling at a 
very high price. 

H.. Khas? barsat shur ho-ga,i. Magar din ke wagt ab tak 
bahut garmi holî hat.. Chechak (or siila) aur haiza 
shahi men har jagah phailà hm, hat. Jald pani 
barasne ka ko; sāmān nahin. Ana) bahut mahiga 


ho-gaya or Ghalle kā dam bahut charh gaya Aat. 


D. Barsa ek rakam arambha (or Suru) ha'yeche or Barsa 
nebeche balleo hay. -Kintu dinerbela ekhan-o bhari 
(or des) garam. Basanta ar kalera (or ola,utho) 
saharer chārdikei khub ha chche. S'üggir * bisti 
habar kona lakkhan + nei (or dekha jar nā.. Chal 
dal khub maggi (or akra) ha yeche. 


Saving is one thing, doing another. 
B o o o 


7. 
II. Aahna aur bat hat, karnā aur (or Kahne aur karne 
men bara farg hai=lit, there is great difference 
between saying and doing). 
D. Mukhe bala ek àr kaje karā àr or Mukher katha ar 
kāje dher taphat. : 
8. I tried heart and soul but unfortunately I could not 
succeed. 
H. Wath ne apni jan lara-di lekin afsos! kamyab na ۰ 
B. Ami pranpane chesta karechhilum kintu amar dur- 
bhagyabasatah (or barater dose) ta saphal hala na. 
ra gene neu ee 
E. Colloquial for sighra. t C. S., lakgana. 
+ 


t Fortunately, H. khush-gismati se; B. saubhagyakrame. Fortune- 
teller, H. nujimi; B. ganak or ganatkar. 
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9. He'll come to-night. Will he? By what time? I ^" 
must go to receive him at the ghat ۰ 

H. Wuh aj rat ko aenge. Hany? kis wagt? Ham ko 
unhen lane (or Ham ko un ka istiqbal karne) ke liye 
ghat par jana chahiye. 

B. Tint aj raltire asben. Satyi f (also bate or han)? 
Katar samay? Tanke ante amay ghate jefe habe. 


10. Enough, my friend, put that idea out of your head. 
Everyone knows what is best for himself. Besides, 1 
don’t want to be dragged into an endless discussion. 


H. Bas, bhai, bas, yth khayal apne dil se dur karo. Har 
shakhs apna bhala burā pahchanta hat. Is ke ‘alawa,. 


maiz arsi tül-Lawil bahs men parnà nahin chahta. 


D. Dher halyeche, bha,i (or bhava), o matlab (or dhāranā) 
chhara (or chhere dao). Nijer bhala saba,i bojhe. Ta 
chharà. amt ar niye anabarata tarka bitarka karte 


chà, na. 


Il. Have you a witness? Can you prove what you are 
saying ? Explain the case fully to me. 

H. Aya tumhara £o; gawah (or shahid) hai? Kya 
fum apne bayan ko sabit kar sakte ho? (or Jo kuchh 
fum ne bayan Riya hat us kā subat de sakte ho 2) Ls 
mugaddame ko mujhe achchhi tarah samjhaà do (or Ts 
mugaddame kā zarā zara hal m ujh se bayan karo). 

B. Tomar ki keu sākkhī i āchhe? Tumi ja balcha 
praman karte pāra? Beparta§ sab amay buyhive 
dà,o or Beparkhana amay khule bala. 

* ۸ land; y - 
landing place. It also means a bathing place, a ferry, a wharf. 


T i.e. 1 ndeed p + C S - " 
2 4 i k ; 
$ (2: S vyaüpara. + Sa 8i T 
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F2. (a) 17, 22 and 26 make 65. (4) Deduct Rs. 3-4 from 
Rs. 5-8, and the remainder will be Rs. 2-4. (©) 3 
times 9 is 27 *. (d) 36 divided by و‎ is 4. 

H. (a) Satrah, 06:5 aur chhabbis mila-kar painsath hote 
hain. (b) Patch rüpiya ath ane men se tin rūpiya 
char ana nikalo to do rüptya char āna bagi bachega. 
(c) Nau tiya sata,is hota hai. (d) Chhattis ko nau 
par bantne (or fagsim karne) se char hota har or 
Chhattis bate nau char. 

B. (a) Safara ar ba, ise &nachallis, ar chhabbise panysatt. 
(b) Säre panch taka theke sa,oyà tin taka gele (or bad 
dile) na’ sike (baki) thakbe. (c) Tin nam (or lam) 
56/65۰ (d) Chhatriske nay diye bhag dile char hay. 


13. I hear a dacoity was committed -somewhere near 
Balligunge in broad daylight. They have not yet 
found any trace of the robbers. They are searching 
for them. 

H. Main ne sunā hai ki Bàliganj ke nazdik { kahir din ko 
dakaiti hui thi (or Sunne men ava hai ki Baligany 
ke nazdik kahin din ko daka para tha). Choron ka 
ab tak pata nahin laga hai (or Dakii,on ka ab tak 
pata nahin). Un ki talash ho rahi hat (or Pulis un 
ki talash men hat). 

B. Sunchi nat ki Baligaijer hachhakachht (or kachh 
barabar) din dupure kothay dakati haye  geche. 
Dakatder ekhan-o kona sandhan-t (or fallas-1) pa,oya 
jay ni. Tader sandrane lok phirche or Tader &hony 
kara hachche. 


® Product, H. hasil-i garb; B. gun-phal. Sum, mizan; B. jog-hal. 
T Nagis and nagich are vulgar. 
i Note the use of nā here. 
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I4. (a) Get the trap ready. (0) Is dinner ready? (<) I'm 
ready * to go. (d) Keep the wound open for the 
present but do not let any dirt get into it. 

B. (a) Tamtam tayyar karo. (b) Khana tayyar hai? 
(c) Main jane ko musta‘id hin. (d) Abhi us zakhm 
ko khula rakkho magar is ka khayal rahe ki wuh 
mala hone na paye. 

B. (a) Carî tairī kara. (b) Khana tairi hayeche? (c) Amt 
jefe (or jaéóar janye) prastut. (d) Ekhankar mata 
ghata khule rekhe 6,0 kintu dekho jena mayla (or 
dhulo tulo T) nā lage (or pare). | 


15. You used often ما‎ be sentry over the General's house. 
Were you not proud of that? Did you not consider 
itan honour § ? Did it not show that the sarkar 
trusted you ? 

H. Zum to Jarnail Sahib ke makan kā aksar pahra diya 
karte the (Or... Sahib ki Rothz par aksar santari ka kam 
kiva karte the). Kya tum ko ts bat kā fakhr na tha? 
Aya tum ts ko ‘izzat ki bat nahin samajhte the ? Kya 
is se vith gahir na hola tha ki sarkar ko lum par 
Uibar hat (or Kya is se yih bat na nikalfi fhi hi 
Sarkar tum par itibar karti hat)? 

D. Zumi ta prày-i Fenarel sāheber bàrir Santrir kaj ۵ 
)0 ۰ bāri pāhārā dite). Seta ki tumi gaurab 
mane katle nā? Tumi ki ela ekla mānya (or maner 
kaj) l'a le mane katte nå? Ete ki omar opar Gabhar- 
menter bissaser parichay pa.oya jar ni? 

E E S on ace 

* Ready wit, H, hazir-jawabi ; B. upasthit buddhi. 

T Meaningless appositive. 

i House of ill fame, H. randi (or kasbi) kā ghar; B. beiyalay or 


Aan 7 0 4°) 1 
ranrer (or &han&i) bari. Wine merchant, H.  sAarab-wala ; B. ۰, 
$ Honourable H. mu'aszaz; B. mananiya, 
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16, Please give him my salams, when writing. Tell 
him I am always pleased to see him or. hear of his 
welfare. 


H. (a) Fab ap unhen khatt likheù to mihrbümi karke 
hamara salam likh der. Un se kahiye ki un se 
mulagat karke (or karne se) và un ki khartyat dar- 
af? karke (or karne se) hamen hamesha khushi hoti 
har (or Un ko likho ki un se mil-kar ya um ki 
&hairiyaé malim karke ham hamesha khush hote hara). 

B. :)2( Jakhan chit’ likhbe [h. ./7ikAben] tāùke amar 
nan askār jani, [h. jānābėn]. Balo [h. balben] 
lanke dekhle kimba tarr bhala khabar $unle amar 
bara ananda ۰ 


(a) Go ahead and make arrangements for the camp 
to-night. I propose to surround that quarter and 
capture every man in it. But you must lay a trap 
lor them. (7) This road is very sloping. 

H. (a) Ap age * Jale aur aj rat ke parāo kā band-o- 
bast kijive. Mert ray vih hat ki is mahalla ko gher 
kar us ke har ek admi ko giriftār kar leù. Lekin ap 
ko un ke sath ek chal chalni «hahive (or Gp ko unhez 
dhoka denà chàhtye). (b) Fih rasta bahut 0617 (or 
dhalwan) har. 

B. (a) Apni agire jan, ar ajhke rathirer tarbu phelbar 
(or garóar) jogar karun give. Ami ai parata (or 
anichalta) ghera,o kare sakkalke dharba (or pakra,o 
karba) mane kachcht. Kintu apni tader dharbar 
0۸۲6 phandi enfe (or ka re) rakhben. (b) Rastata badda 


dhàlu (or garane). 


_—_——_ — ——— ہے‎ ———— —M———— — ———— 


* Lit, before. Agari for age is vulgar. 
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18. (a) Read the poem* from beginning to end and tell its 
purport. (0) But I wont let you run away. 
(c) Although he is such a rich man, he shows no 
pride. (d) Employ another 6 workmen. (e) He 
is dressed like a gentleman. (/) He slapped 
me on the face. I slapped him on the 
head. (g) Pull him by the ear. I'll twist your ear. 


H. (a) Shur: se akhir tak yth nazm parh-ja,o, aur us ka 
mat lab bayan karo. (b) Lekin ham tum ko bhagne 
nahin denge. (c) Tinā bara 605 ho-kar wuh ghurur 
[ Hin. ghamaùd) nahin kartā. (d) Chha ۷۳ 
aur ba-hal (or mugarar) karo. (e) Us kā kaprā (or 
libas) sharīfoù (or bhale manuson) ka sa hat. (f) Us 
ne mujhe (or mere munh par) thappar (or /amazcha) 
mara. Main ne us ko fagi (or chapat) lagā,ī. (g) Us 
kā kan pakarke khincho. Main tumhārā kan 
amethinga (or ainthtinga or mal-dinga). 

B. (a) Padya (or kabitā)-ti aga-gora | para, pare bhabta 
(or zadda-khana) kr bala. (b) Zomay madda palate 
dichchi ni. (c) E/a bara lok tabu tanr demak (or 
gumor; geda; ahankar) new or Ela takar manus 
ha'ye,o tanr gumor geda net. (d) Ar-o chha jan 
Rarigar lagao. (e) Tar posak (or kapar chopar ; 
5 goj; bes bhisa) bhaddar | prop. Óhadra] loker 
matan. (f) Se amar gale (lit. cheek) ek char 
basiye dile. Ami tar mathay ek thappar or chant?) 
kasive dilum (or...ek thabra màllum). (g) Zar kanta 
dhare tana (or tene dao. Ami tomar kan ma'le doba. 

ne ps DR Net om fe 
* Poet, H. sAhà'ir (fem. shà'ira); B. kabi. Prose, H. nasr; B. 
gadya. 5 
T Note that the Bengali idiom is “ from end to beginning ۰ 
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TQ. (a) I saw a beggar lying under a tree as I came along. 
He seemed to be dead. You should have warned 
him of the danger of going there. I did. He 
didn’t mind what I said. (Û) Plague is still very 
prevalent in the Panjab. The Government have 
been trying to stamp it out for years. (c) Blow the 
fire. From words they came to blows. Dont blow 
your nose here. 

H. (a) Fab main a-rahà tha, maiù ne ek bhikari (or faqir) 
ko darakht ke niche para (or leta hz,a) dekha. Wu 
murda (or mara hit,a) ma‘lim hg,a. Wahan jane 
men jo khatra (or dar tha, wuh tumhen us ko ۵ 
chahiye tha. Ham ne fo bataya. Us ne kuchh khayal 
na kiya (or Us ne kuchh parwa na ki). (b) Panjab 
men tain abhi tak soron par hai (or...zor shor se 
phailà ۷,6 hat). Sarkar barsom se us ko ukhar 
phenkne ki koshish kar rahi hai (or...us ko dafa‘ 
karne ki fikr men hat). (c) Ag phiako. Wuh tū tu 
main main karte karte hatha pai karne lage or (Un 
men) baton se ghüzsom ki naubat pahuncht. Yahan 
nak na chhinko (or saf karo). ۱ 

B. (a) Aste aste dekhlum ekta bhikiri gachh talāy ۵ 
rayeche. Take mara ba le bodh ha'la. Okhane gele 
je ki bipade parte habe setā age tomar take bala (or 
560076 kare de,oya) uchit chhila. Ami ta take 
balichhilum (or salarka ka're diyechhilum). Se amar 
hatha Sunle nā. (b) Panjabe ekhan-o bhavanak 
‘peleg’ hachche. Sarkar Bahadur anek din dha're e 
rogtake nirmül karbür chesta kachchen. (c) A gune 
phuù dāo (or para). Mukhomukht theke (or chhere) 
krame (or Sese) ghusogAust (or hātāhāti) ha la. Hethay 
nāk jhero nā. 
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20, (a) Hand me over the newspaper, please. (4) Why 

| has the bath room not been swept? (c) This 
mutton is not fresh Itis rotten. (7) Stale bread is 
best for toast. (e) Post this letter at once. (f) Ask 
the tailor to darn the pantaloon. g) Pat the horse. 
The saddle is not well set. Make the girth tight, so 
that the saddle may not slide down. Lower the 
stirrup. (A) Can you draw maps ? No, I can't. 


H. (a) Akhbar meri taraf barha-dijive. (b) Ghusl-khane 
E Jharü kytin nchin di ga,i? (c) Bher ka gosht 
asa’ nahin hat. Vth kharab hai or Yih bigra (also 
sara) hu hai. (A) Basi roti kā tos bahut achchhéa 
hota hai. (e) Dak-khine*® meg abhi yil chitthi dal 
do.' (f) Darzi se kaho ki pathin men raft kar de. 
(g) GAore ko thapki do. Zin achchhi farah se nahin 
baithā hai. 7 ang ko kas do. tā-ki sin phisal kar 
niche na ad-rahe. Rikab ko aur nicha karo. ( h) Ava 
tum nagsha band (or khinch) sakte ho? Main nahin 
bana sakta. l 


B. (a) Khabarer kāgajkhānā hat bàrtye din fa (or nä). 
(b) ۰۱۱2/۰ (or chan karbar) Sharla JhàAr de,oyà hay 
nt kena ? (or..ghartāy phany pare ni kena?) (c) E 
bherar mangsata aha nay. Lita pacha. (d) Basi 
tugir ‘fost’ sab cheye bhala hay. (e) Chitikhana 
ekhan- (dak ghare * ) phele dive esa. (f) Darjike 
pentulunta ripu katte bala. (£) ۵ 0) 
Jin bhala base ni. Pett kase (or fene) bandha, jena 
Jin sare (or pichhle) nā pare. Rehab àr-o nàbà,o. 
(h) Lumi Fi ° myap ` ankle para? Na, ami part na. 


-— ج ee et dee‏ تسا ما کے — 


* Post office. 
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Nb (a) This is important. (/) There's no harm in doing 
so. (c) The landlord can do me’ little harm. 
(7) He is sure to’ give. you the Slip. ' (e) It's 5 
minutes to 6. It's 6 minutes past s. (f) The bell 
rings. The train will start just now. (£) The 
train is just due. (4) The poor fellow has been run 
over by a motor car and has become senseless. 
Is there no hospital in this quarter ? 
H: (a) Pih surüri hai. (D) A02 karne mea kuchh haraj 
nahin. (c) Makan-wala (or Zamin-dàr) mera kuchh 
(nugsān) nahin kar-sak/a. (d) Wah tum ko Sarur 
dhok dega. (e) Chha bajne men (or ko) panca 
minat bagi hain: Panch baj-kar chha minat hie. 
(f) Ghanta® bajtà hai. Rel abhi chhiütti hai. (g) Rel 
ab anewali hai or Rel ab à hi pahunchi. (h) Bechare 
girib par-se hawa gûrî chal-ga,i hat, aur wuh be-hosh 
ho-gaya hai. Is mahalle men hoi haspatal (or 
shifa-khana) nahin hat?» 


D. (a) 26 darkári (b) E rakam Karav Koma dos (or 
۸۸۵/۲ nes. (c) Bariola (or jamidar) amar 
kichhu,i (anista or apakar) katie parbe nä [or, 
vulgarly, amr kala (or kachu or ghenchu) karbe). 
(d) Se /omake thik pharki debe (or, vulgarly, ¢hik 
hala dekhàbe). (e) Chhata bajte panch minit (achhe). 
Panchta beje chha minit (ha'yeche). (f) Ghanta 
bajche. Gari ekhuni chharbe. (g) Gari ela (or ese 
parla) bale or Gari asbar samay Va! ye ela. (h) Bechara 
` molar’ gûrî chapa pare aggyan (or behuns) ha'ye 
geche. E tallate ki kona hanspatal net? 


——Ó—————— — 


* Ghanti, a small bell. i t CRO TTA 7 


i C. S., aj nana. | dy E A 
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225 (a) Why are you bare-footed ? Why are you 
bare-headed? | (7) He's a lucky man. TIL try 
my luck (c) At last I could hold out no longer. 
I insulted him before his pleader. He too insulted 
me. (d) This is a matter* of daily occurrence. 
(e) The duftry is as bad as the farrash. The son + 
is as learned as the father. 

H. (a) Zum nange patr Ryan ho? Lum nange sir (or 
Tum str khule) kyūù ho? (b) Wuh nasib-war 
admi hat. Main apni fagdir azmawinga. (c) Akhir 
kar mujh se bardasht na ho-saka. Mair me us 
ke wakil ke samne us ko ruswa kiya [ or, idiom., 
us ko lathera (or are hathon liyà)]. Us ne bhi meri 
hatak ki. (d) Fih bat roz (or āe din) hū ā karti hat. 
(e) farsa daflari waisa farrash (or, idiom., Daftari 
aur farrash donot ek lathi ke hanke haih=are driven 
by one stick) farsa bap qabil [or ‘alim, Hin. 
pandit), warsa beta. 

B, (a) (Zomar) $udhu pa kena? (7 umi) khali mathay 
kena? (b) Se khub bhag yiman/a or Tar Jor kapal. 
Kapal thuke dekha ja & or Dekhi baráte (or bhag ve) ki 
hay. (c) S'ese ami ar thakte (or rakhte) pallum na. 
Lar ukiler sümne,t fake apaman kallum. Seo amay 
apaman karechhila. (d) E rakam ghatanā roj-i have 
(or ghate) thake. (e) Jeman dapturi temni pharas. 
Bap-o jeman pandit (or biddan) chhele,o temni. 


. si Accident, H. hadiaa; B. durgha‘ana, Accidentally, H. ittifagan or 
ittifag se; B. shatanakrame or hatat or daibat. 
T Also, H. farzand (polite); sahib-sada (more polite) ; danda-zada 
(polite for one's own son); B. befa, puttra, po, or put. 
۳ v a ۰ ۱ 
t Also, H. walid (polite); 645% or adda (in address); baba jan (dear 
father or son); B. baba, pita, or janak. 
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2 (a) The electric lamps are out of order. Set them 
right. (^) Has the gun fired? It has just fired. 
(c) Put down the bed curtain *. Switch on the fan. 
(4) The ink T of this ink-pot is very thick. It 
does not run. (e) This lady plays the piano well. 
Her husband is a first class singer. I wish to invite 
him to dinner to-morrow. 


H. (a) Bijli ke ‘lamp’ bigar-ga,e hain. Un ko thik karo 
or Un ki marammat karo. (b) Kya top chhiti (or 
daghi)? Abhi chhiti. (c) Musahri ka parda latka 
(or gira) do. Pankha khol (or chala) do. (d) Js 
dawat ki siyüht (or raushna,i) bahut garhi hai. 
Fih to challi hi nahin. (e) Vth sharif-sadi piyano 
bahut achchha  bajali hai. Us kā shauhar (or 
khawind)% al alarje ka gawayya hai, Kal main un 
‘ki dawat karnà | Hin. un kā ne,ola dena | chahta ۰ 

B. (a) ۲/۵۸۱۸ ۲ Glo gulo kharap haye geche. Ogulo thik 
kare dao. (b) Top pareche ki? E,1 (mättar) parla, 
(c) Masai phele 8,0. .Pakhatà khule (or chaliye) 
dao. (d) E doyater (or doter) kalita badda ghana (or 
garha). Lite kalam sare (or savche) nā. (e) Striloktz 
bes (or chamatkar; khāsā) piyano bajay. Err sami § 
ekjan unchudarer ga,ive. Kal tante nemantanna karba 
mane kachcht. 


* Pillow, H. takya; B. balis. Pillow-case, H. ¢takye kā ghilaf; 
B. àaliser oyar (or or) Quilt, H. lihaf; B. lep or nep. Mattress, 
H. toshak ; B. togak. Cushion, H. gaddı; B. gadi. . 

t Note paper, H. khatt kā kaghaz; B. chiiir kagaj. Envelope, 


H. lifafa; B. kham. Slip, H. ursa; B. chirku:. 
i Vulgar, khagam or admi. 


$ C. S., svami, also pati; vulgar, &ha£ar, Husband and wife=mag 
àhatar. 
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24. . (a) The Sub Inspector. was not in the Police Station 
when I called. (4) Both the parties agreed to a 
; compromise. (c) You can catch the four-forty 
train if you take a taxi. (7) What are you thinking 

of ? Give me a definite answer. 
H. (a) Jatt jab thine men gaya lo d'arogh i sab ۵ 
na the. (b) Lrariqain (or Donon farijoù) mem sulh 
. [ Hin. mel) ho-ga4. (c) Agar hawà gari men baith 
kar jäe to char bajke chalis minat wali gari mil- 
7 (d) Ava soch rahe ho? or Kris Soch men ho? 

° Thik jawab do. 


B: (a) Ani jakhan gechhlum daroga masay takhan thànày 
chhilen nā. (b) Du, pakkhe*™ mitmat Aayeche or 
Tarai (le, badi pratibad?) āpose matmit kare niyeche.. 
(c). Ha,ovagayt ka re gele (or jan fa) charte. challiser 
gari dharle parben. (d) Bali, bhabcha ki? Amake 
kholasa jabab 06,0 nat. 


N 


5. (a) He's born blind. He's born scoundrel. (b) It is 
nothing but a rumour. 
H. (a) Vuh madarzad (or man pet kā or Janam ka) audAá 
hat. Us ki ghuttit men bad-matashi pari hat. 
(b) Fih to kuchh bhi nahin, "7 bad haa (or sirf 
urti, khabar hai. 


B. (a) Se janmandha. O(a) garbha-hārāmjādā or Se 


har paji (or badmāś). (b) Ela ۱30 ba ar MEIN 1 
nay or Atā khali (or kebal) baje gujab. 


— M eee 


* C. S., pakse. 

T Note the use of za here, - ۱ 

t Ghu?ti, a powder of several purgative ingredients mixed with 
:mother's milk, given to هه‎ infant just after birth. Lit, the Sentence means 
' His scoundrelism is a component part of his gui. 
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LESSON XXVIII. 


I. (a) My stomach * is out of order. Let no one come 
to me. (^) Will you not eat anything ? (c) Tell 
the cook to make me some soup only. (d) Does he 
know English cooking ? 

H. (a) Mera pet bigrà hia hat or Mera hasima kharab 
ho-gaya hat. Mere pas kist ko ane na do. (b) Aya 
ap kuchh na kha,tyega? (c) Bawarchi ko kaho ki 
mere live sirf thora sā shorbà tayyar kare. (d) Aya 
us ko angresi khànà pakana ata hai? 

B. (a) Amar pet khārāp ha'yeche or Amar peter ektu 
golmal ha yeche. Amar kāchhe kauke (or kã ke-0) ۵ 
dio na or Amar kachhe jena keu nā ase. (b) Apni ki 
kichhu-i khaben (or āhār karben) nā? (c) Rāùdhani 
bamunke amar janye ektu Sudhu Jhol karte bala. 
(d) Se ki sahibî khana rándhte Jane? or 07 
Khana ranna ki far ase? 

2 (a) Hold the horse that I may dismount. (4) The 
horses will be suffocated in this heat. 

H. (a) Ghore ko pakro ta-ki main utar-jain, (b) Is 

garmi men ghoron ka dam ghutega. 


D. (a) GAoratake dhara, ami nabba. (b) E garame 
ghoragulo hazpiye (or dam atkiye) mar be. 


c 


* Arm-pit, H. daghal; B. bagal. Belly, H. & B: gef. Cheek, H. & 
B. gal. Elbow, H. kuhni; B. kanui. Eye-lid, H. palak; B. chokher 
pata. Hip, H. ۸/۵ ز‎ B. dabna. Lap, H. god; B. kol. Lip, H. honth ; 
B. /hoh:. Navel, H. naf or nübhi; B. nabhi or nai-kunda. Neck (also 
throat), H. & B. galā. Rib, H. pasli ; B. panjra. Shoulder, H. 8 ; 
B. kandh. Spine, H. zirh; B. éirdahra. Thigh, H. jahgh or ran? 
B. urit. Thumb, H. angutha; B. buro asxgul. Waist (also the loins), 
H. kamar; B. komar or ۰ Wrist, H. 4ala,i; B. hater kabji. 
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3. (a) Take the big trunk * off the camel. (2) Take the 
slippers and the spectacles out of the bag. (c) This 
pondT has water in it in autumn and dries up at the 
end of spring. (d) He was to come yesterday. 
(e) The horse will throw you. 


H. (a) Bari peti ko unt par se utaro. (b) ‘Beg’ mer se 
‘stlipar’ aur chashma (or ‘ainak) nikālo. (c) Js 
/alab (or /ala,) menm barsat ke samane men pani 


rahla har, aur bahar ke khatm hone par sikh jatà hai. 


(d) WuA kal dne-wala (or aue ko) tha. (e) Ghora 
tum ko gira (or patak) dega. 


D. (a) Uter opar theke bara peùtrātā (or lorongotà) 
nabiye nào. (b) Beger bhetar theke chati jutota 
ar chasma khanad bar kare nao. (c) Æ pukure 
Saratkale (or bhaddar àssin mase) jal thake, ar 
basantakaler $ege (or...àr chot bosek $% mase) $uktye 
jay. (d) Kal fair as'bàr hatha chhila. (e) (rhorata 
tomay phele debe. 


* Trunk (of tree), H. tana; B. guhri. Trunk ( 
H. suAdh; B. $uhr. 

T Well, H. &z,a ; B. patko or kuyo. 

+ Names of the 12 Bengali months :—Bośek p. baisakh (April— 
May) ]; Fogti [ p. jyaistha (May—]June) ]; Asay (June—]uly) ; S radar 
(July—August) ; Bhaddor [ p. Bhadra (August —September) ] ; Assin ۲ p 
Asvin (September—October) ] ; Kattik Lp. Karttik (OO SERENO CHE 
ber) ]; Agghan [ p. Agrahayan (N ovember—December) ] ; Pog [ p. Paus 
(December— January) ] ; Magh (January—February) ; Phagun [ p. P7220 
(February—March) ] ; and Chot [ p. Chaitra (March—A pril) ]. 

Names of the 6 Bengali seasons :—Grisso-kal Lp. Grigmakal (Bose 


of elephant), 


and Fog/i)}; Barga-kal (Agar and Saban); S'arat-bal (Bhaddor and. 


Assin); Hemanta-kal (Kattik and Agghan); Sit-kal (Pos and Magh) ; 
and Basanta-kal (Phigun and Chot). ; | 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 
A. 


HINDUSTANI AND BENGALI. 147 
4. (a) Have you a furnished room to let on the ground 
Ax f > - » 
floor * ? (6) I want an open and airy two-storied 
house. 23 (Cx 1 
(c) Can you recommend [ me a good 
Servant ? 

H. (a) Kirāye ke liye koi Saja sajàyà kamrà sab se nichle 
fabge men ap ke yahan khàli hat? (b) Ham ek do- 
manzila khilé ‘aur hawa-dir makan chahte hain. 
(c) Zk achchhà naukar ap ham ko de sakte hara? 

B. (a) Apnar barite ektalāy kona sajana gochàna ghar (or 
kuthri) Dhara dobar achhe ki? (b) Ami ekkhana phanka 
ar 0۵5 haoya-ola (or haoya khele eman) dofala bari 
chat. (c) Amake ekjan bes bhala chakar dite paren? 


5. (a) If any. one asks for me, tell him that I am not at 
home. (4) Warm some water and bring it me in a 
bowl. (c) Has the water boiled? Has the milk 
been boiled ? Has the water cooled ? 

H. (a) Agar mere Dare men ko,i püchhe to kah-do kt sahib 
ghar men nahin hain $. (b) Thora sa pani EAG 
karke ek piyale meù'le-ā,0. (c) Pani phūt gaya? or 
Pani garm hüā? Dudà ubala gaya? Pani thanda 
hit? 

B. (a) Amay jadi keu khoùje ta lala babu bari(te) 
nel i. (b) Ahanikia jal garam (or fapta) kare 
ekla bali kare niye esa. (c) Falta ki phuteche? 
Dudh jal ٩ deoya ha veche ki? Fal juriveche (or 
thanda hayeche) ki? 


* First floor—H. disri mansil, B. dotala; second floor=H. روت‎ 
mansil, B. tetala ; etc. 

t Lit, H. sifarish karna; B. suparis karā. 

+ Note the direct narration which is always preferred in Indian 
languages. ae 


$ C. S., jvala, The final a is not written nor pronounced, 
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6. (a) What is there here that is worth seeing ? (4) Take 
me to the Museum. (c) I'm not on good terms 
with him. (d) He's a faithful servant of Government. 
(e) I found him lying on the ground. His rifle was 
leaning against the wall. He was asleep. I awoke 


him. 


H. (a) Vahan dekhne ke qabil kya kya # hain ? 
(b) Ham ko ‘aja,ib-khane (or -ghar) le-chalo. (c) Ham 
se un se an-ban (or khathi hū,ï) hai or Ham se un se 
mel nahin hat. (d) Wuh sarkar kā namak-halal 
naukar hai. (e) Ham ne us ko samin par para 
(hz,a) paya. Us ki rafal (or bandtiq) diwar se lag? 
rakhi (or...se ۵/۸7 Au) thi. Wuh soya (hit,a) tha 


or Wuh so raha tha. Ham ne us ko jagaya. 


B. (a) Lkhane ki ki* dekh’bar jinis achhe? (b) Amake 
Jadughare niye chala. (c) Tarr 60770 amar teman 
banibana (or sadbhab or mily) net. (d) Tini gabhar- 
menter ekjan bissast karmmachārāī. (e) Se matir 
opar pare chhila dekhlum. Tar ratphal deler gaye 
thesana chhila. Se ghumachchhila. Ami take deke 


fullum. 


E et de Me S 
* Repetition indicates plurality. 


T Lit., combination, unity, 
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I 


(a) I shot 2 large deer*—one male and one female. 
(4) His second f son is of age. (c) Aim above the 
mark. (42) Will you go by land or by water ? 


IT. (a) Do bare hiran main ne shikar kiye—ek mar aur 
0897 mada. (b) Un kā manjhla beta baligh hat, 
(c) Chand se üpar nishana karo. (d) Kya ap 
khushki se jā eùge, va tari se? 

B. (a) Ami masta masta duto haring (prop. harin) sikar 
karichhilum (or...harim guli Rare merechhilum)— 
6۸16 madda (or nar) ar ektà madi (or mada). (b) Zazr 
meja chhele sabalak $ ha yeche. (c) Dager (or chthner) 
opar tag (or lakkhħa $) kara. (d) Tumi sthalapathe 
jabe na jalapathe? 


co 


(a) They are against us. (7) Don't lean against this 
newly painted railing. (c) I'vea complaint against 
him. (d) He pushed me against her. 

H. (a) Wuh ham logon ke khilaf hain. (b) Ls na,e range 
hii,e katahre se mat teko. (c) Ham ko us se kuchh 
shikaya! har. (d) Us ne ham ko us‘aurat ki taraf 
dhakel diya. 

B. (a) Zara amader bipakkhe (or biruddhe). (b) Lt 
natin (or tathka) rang deoya relinge thes diye danyio ۰ 
(c) Tar name amar ekta nalis achhe. (d) Se amay 
far gaye thele (or dhakka diye or thela mere) phele dile. 


* Bird, H. chirya; B. pakhi. Partridge, H. ¢ifar; ۰ ۰ Snipe, 
H. chaha; B. kada-khoncha ۰ PS H. bas; B. bay pakkhi. 
Dove, H. qumri or fakhta (wild); B. ghughu. Sparrow, H. chira 
(f. chirî) or gaura (f. gaurtya) ; B. charai pakhi. Lion, H. babr or babr- 
sher [in Persia babr is a tiger]; B. singgi [ p. singha |. Bear, H. bhalu 
or richh ; B. bhalluk. Wolf, H. ‘her 6 ; B. nekre bagh. Jackal, H. gidar 
or siyar; B. $eyal or sel. Monkey, H. bandar : B. bàhdar or hanuman 
(black-faced). Wild boar, H. jangli sūwar; B. buno Sor (or Siyar). 


+ 3rd son, H. sanjhla...; B. seja.. . qth son, H. &anjAla...; 
B. na... 


t Opposite of zabala£, minor. 
$ C. S., la£sya. 
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9. (a) Keep the fowls and ducks apart. (Û) I ran as fast 
as I could. (c) I did as I was directed. (47) Those 
pills * are astringent—good to check diarrhoea. + 


(e) The purgative had no action. 


H. (a) Murgha murgh; aur baton (or batlakhon) ko 
- ‘alghida (or alag alag) rakkho. (b) Ham se jahare 
tak ho sakà lez daure. (c) Jis tarah ham ko kaha 
gaa tha watsa hz ham ne kiya. (d) Wuh goltyaz 
qabiz (or pet ko bandhne-wali) hairn—dast men få, ida 
karti hain. (e) Fullab kā kuchh asar na hü,à or 
Fullab ne kuchh ‘amal na ۰ 


B. (a) Murgi o hans gulo alada àlàdà rakha. (b) Amar 
sadhyamata (or ja/a dür sadhya) ami daurechhilum 
or Ami pranpane daurulum. (C) Amay jean 
balechhila (or bala ha’yechhila) temni karichi (or 
Karechhilum). (d) E bari gulo dharak—peter asukher 
pakkhe bhala. (e) Folap khole ni or Folape kona hay 
hay ni. 


* Ointment, H. marham, B. malam. Liniment, H. zilā, B. matis. 
Plaster, H. /ep, B. pellep or pralep. 

T Measles, H. khasra, B. ham. Worms, H. kirā, B. krimi. Bubo, 
H. gilti, B. bagi. Gland, H. gilfi, B. biċhi. Syphilis, H. ۸, 
B. garmi. Sun-stroke, H. liz lagnā, B. sarddi garmi. Paralysis, H. fālij, 
B. pakkhaghat. Vomit, H. qay, B. bami. Nausea, H. matli, B. gā bami 
bami. Jaundice, H. yargan, B. nyaba or kāmlā. Hiccup, H. hichki, 
B. hikkā or heùchki. Colic, H. qulinj, B. sul-bedna, Piles, H. bawasir, 
B. arga. Phthisis, H. sil, B. Łhay-kāś or jakkhā kas. Gonnorrhoea, 
H. sEsab, B. meha or dhater byamoh. Wart, H. masa, B. ۰ 
Whitlow, H. angul-berha, B. amgul-haya. Mense, H. ayyam or sir (or 
bal) maila hona or kapre se hona, B. “itu or mata mayla haoya. 
Dysmenorrhea, H. badak, B. badhak. Pregnant, H. ha@mila or fe! se, 
B. poyati (also=mother of children) or garbhabati. Abortion, H. fe: 


girna, B. garbha-srab or pet khasa. e 
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(á) The average height of the people of this tribe is 
6 feet. (5) Are they two brothers ?* (c) The first 


one is my cousin.T (d) Are they twins? 


H. (a) Ls qaum ke logoù ka ausat qad chha fut hota ۰ 
(b) Aya donor sage bhai hain? (c) Pahla $ shakhs 
mera bhai hota hat. (d) Kya wuh donoz Ja,ez (or 


jJorwan) hain? 


B. (a) E 0  lokerà sacharachar mathay chha 4 
haye thake. (b) Tara dujan ki apnar mar peter 
bhai? (c) Prafhamli amar khurtufa bhai. (d) Lara 


du jane ki jamak or Era du'ti ki jamak ? 


eee — 


* Step-brother—H. sautela bha,i, B. baimatreya bhai; step-mother= 
H. sauteli mah, B. bimata or satma; step-son=H. sautela beja, B. 
satin-po; step-daughter=H. sauteli beti, B. satin-jhi ; co-wife=H. saut 


or saukan or sautin, B. satin. 


+ Paternal uncle's son—H. chachera bha,i, B. khurtuta (or ja£tuta) 
bhai; maternal uncle's son=H. mamera...; B. māmāta... ; father’s sister's 
son==H. phuphera..., B. pistuta...; mother's sister's son—H. khalera..., 
B. mastuta.... 

i Pahla-wala is incorrect. The termination wala can be added to 
substantives but not to adjectives. Cf. roti-wala “baker”, bail-wala 
"bullock-driver ora seller of bullocks", etc. Also &arne-wala “a doer”, 
likhne-wālā “a writer”, jāne-wālā «goer", etc. Never say achchha- 


wala. 
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HI (a) What are you going to do now? (2) What were 
you doing sitting by the spring* ? (e) The brick 
boats there seem to be overloaded. (4) Switch off 
the fan (i. e., stop the punkha). 


H. (a) Ab kya T karoge? (b) Chashme [Hin. jharnej ۵ 
pas baithe hü, e fum kya kar rahe the? (c) Un int 
hi kishtiyon par malim hota hai ki bojh 2۱۲60 ۵ 
gaya hai. (d) Pankha band karo. 


B. (a) Ekhan ki karbe? (b) Fharnar dhare base ki 
ha'vchhile? (c) Okhankar iter nauko $ gulor ۵۶ 
besi 0۵57 thekche. (d) Pakhata banda ka're ۰ 


12. (a) The Rangoon steamer is expected to-day. (6) Why 
didn't you come day before yesterday ? That 
won't do. You must be regular and punctual in 
attendance. Be more careful in future. 


H. (a) Guman hai ki aj Rangün kā Jahaz pahuzch-jà,egá. 
(b) Tum parson Ryan na ae? Ts farah se to kam 
nahin chalega. Tum ko rozana wagt par hasir hona 
chāhiye. Ayanda is ka bahut khayal rakhna.§ 


D. (a) Reigun jàhàj bodh hay aJ asbe or Renguner Jaha) 
aJ asbar Ratha üchhe, (b) Par$u asa ni kena? Aman 
karle chalbe na. Roj thik samaye hajir haoya chai. 
Loar theke àr-o sabdhan (or hursiyar) halo. 

* Fountain (artificial), H. fawwara, B. phoyara. 
na Note spelling and pronunciation of Aya “what” and kiya “he, etc., 

Ic. 

i Colloquial for naukā. The Bengalis are fond of the o sont 
Ci puja—piijo “worship”, Juta—juto "shoes", buya—buro “an old man," 
khura—khuro “father’s younger brother", buya—huyo “well” etc, | 

$ Infinitive for Future Imperative, | 
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I2; (a) Can you work engines ? (4) This engine is not 
working well Go and see what is wrong with ۰ 


(c) What will you charge for loading and unloading 
each cart ? 


H. (a) Kya tum injan chalà sakte ho? (b) Fih injan 
achchhi tarah nahin chalta (or...farak kam nahin 
deta). Fake dekho to kya kharabi hai. (c) Lk 
(or fi) garz se mal ulàrne aur mal charhàne kā ۵ 
loge ? 


B. (a) Pumi ki inju ۵ jana (or para? (b) E 
Hintà bhala chalche ni. Giye dekha fa ki dos 
Aha yeche. (c) Pratyek (or phi) gari bojhar dite ar 
khalas karte kata nebe? 


14. Ho there! you! boatman! what do you want for 
putting me ashore ? Well, I'll give you Rs. 2, but 
mind you must take no other people but me in the 
boat. 


H. Sunte ho, mallah (or manjhi)! idhar dekho* ۱ tum 
ham ko kinare utar-dene ka kya loge? Achchha, ham 
do rūpai tum ko denge, magar is shart (lit., stipulation 
or condition) par ki tum kisi aurt ko kishti (or nà.o) 
meh na bitha,o. 


D. Ore, O māùji! idike ay ! dmake dengày (or kinaray) (ule 
dite ki nibi bal? Achchha, toke du taka-i doba, ۸ 


naukoy (amt chhara) ar kauke nite pabi ni ballum. 


* Look this way. Jdhar denotes ‘direction’, whereas ۵۸ 
denotes 'place'—here. Similarly, udhar ‘in that direction’ and wahan ‘to 
that place'—there. 

T Kisi aur=any other. Here aur is a pronoun, not a conjunction. 
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15. (a) I won't give a farthing if you dont take me alone. 
Take good care that nothing is broken. 


H. Agar tum ham ko tanha na le-jàpege fo ham ۲ 
kauri* bhi na denge. Is ka khayal rakkho ki Koi 
chis tite nahin. 

B. Amake ekla (or ekela) na niye gele ek paysa-o (or kane 
kazi-o *) doba na. Dekhis (or MEIST or khabardar) 


kichhu jena bhaiige tange na. 


16. (a) Please, sir, step into the boat. (0) Have you got 
everything ready ? (c) I can't jump if the boat is 
so far off. Bring it nearer. 

H. (a) Fanab! kishli mem a,tye (or, more polite, tashrif 
la,tye). (b) Sab saman thik hai? (c) Agar kishti 
tint dir rahegz to ham küd-kar us men pahunch nahin 
sakenge. Aur garib ۷6,0 (or le-a,o). 

B. (a) Asun, masat, naukoy uthun (or chayun). (b) Sab 
jinis paltar guchiye niyechis fa? (c) Nauko ata 
dūre thakle lāphiye ta uthte parba nā? Ar-o kāchhe 
niye ay or La ar-o bhiro. 

17. (a) Close your book. (0) Sort out these stamps. 
(c) Wrap it up with a piece of paper. (d) Some- 
thing must be done. 

H. (a) Apni kitab band karo. (b) Har har qism ke tikat 
Juda (or alag alag) karo (or rakkho). (c) ۵ 
kāgħaz men (or se) lapeto. (d) Kuchh na kuchh karna 

ka chahtye. 

D. (a) (Zomar) ba'i mora (or bandha kara). (b) Æ ۵ 
bachhar (or alada aláda) kara. (c) Ota haga dive 
mora (or bandha or jarao). (d) Ja ha'k ekta kichhu 
kara chat. 


سس ات ایتا 
M — — — ee - — —— À M — —— — -anm ate e e‏ — — 2 


* Lit, refici shell. 
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18. (a) If so, he is a bad * man indeed. (0) He is some- 


what rude. (c) Put the account books on that 
square T table. 1 


H. (a) Agar ais? bat hat to wuh be-shak kharab admi har. 
(b) Wuh kist gadar gustakh hai. (c) Hisab ki bahî 
us chaukona (or chau khiti) mez par rakh-do. 


B. (a) Jad? 67 hay, tabe (or ihale) bastabik-i se bhàri 
bad (or manda or kharap) lok. (b) Se ektu asabhya 
rakamer or ۵۸6 ektu rukkha gochher. (c) At 
chauko tebiler opar hiseber khata gulo rakha (or rekhe 
dao). 


I 9. (a) Send me one dozen coats on approval. I must 
try them before I take them. TIl give you a receipt 
for them. (6) Do you want some earnest money ? 


H. (a) ZR ‘darjan kot’ mere pas pasand ko (or ke liye) ۰ 
Kharidne ke pahle maiù un ko pahan-kar dekh linga. 
Main un ke liye tumhen ek rasid dinga. (b) Tum 
kuchh bay‘ana chahte ho? 


D. (a) Ek ‘dajan kot’ amay jànore pathive dio [h. deben.| 
Kenbar (or nobar) age ekbar ogulo gaye diye dekhla, 
Amt segulir ekta rasid tomake doda. (b) Tumi ki 


hichhu bayna chào [h. chan) ? 


* Bad appearance, H. bad-suraf, B. bisri (or bad) chehara. Good- 
looking, H. Ehzb-surat, B. suiri or sundar. 
+ Round, H. & B. gol. Straight, H. stdha, B. soja. Crooked, 
H. ferha or banka, B. banka. 
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20, (a) I pay Rs. go on account. (0) I'll pay in 4 monthly 
instalments.* (c) It is too late to repent now. 


H. (a) ‘Ala-Lhisab main nawwe riipai deta hin, (b) Main 
char mahwar qiston men ada hartinga. (c) 0 
pachtana (or hath malna) be-kar T hav. 


D. (a) Hiseber opar nabba,t taka dichchr. (b) Ami mase 
ehbar have char kistite taka doba. (c) Ekhan anulap 
karā britha T (or michhe) or Ekhan pastale (or 
ha! kamráàle or pond chaprale) ar ki habe? 


21 (a) I barely missed the train. (6) The result of the 
examination is not yet out. (c) Who has invented ' 
this instrument š ? 


H. (a) Gazi chhittte chhiitte bachi. (b) Imtthin ka natija 
ab tak nahin niklā. (c) Fih auzār kis kā ījād hat? 


B. (a) Gari chhare chhàre eman samay ami paunchhalum or 
Ar ektu ha'le-t amt gai petum na. (b) Paser 
(or partkkhar $) khabar (or phal) ekhana-o ber'ay nr. 
(c) Æ jantrati ke abiskar (or bar) karechhen ? 


— naa 
———— 


* An agreement to pay by instalment, H. qist-bandi, B. kistibandi. 

T Lit., useless. 

t Chisel, H. rukhani or chheni, B. batali or chheni. Hammer, 
H. hathora or hathori, B. hāturī. Saw, H. ara, B. karat. Saw-dust, 
H. burada or kunni, B. karater gunro. Hatchet, H. kulhari, B. kurul. 
. Mallet, H. mugra, B. mugur. Jack-plane, H. randa, B. eda. File, 
H. reti, B. uko. Tongs, H. chimta or dast-panāh (col. daspana), 
B. chimte. ۱ 

$ C. S., ۵۸ 
It is inherent in z, 
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22. (a) How can I face him (7.e., I'm ashamed)? (0) She 
E eagerly expecting him (Ze.. She was looking for 
is way . 


H. (a) Main kya munh leke un ke samne jain? (b) ۸ 
un ki rah dekh-rahi thin. 

B. (a) Ami kon mukh niye tanr kachhe (or samne) jaba? 
or Zazke (or Tarr’ kachhe) ki kare mukh dekhaba? 
(b) S/rzlokti tanr path pane cheve chhilen. 

23: (a) This is not fast colour.* It'll not last f long. 
(0) The collar is neither well folded nor well ironed. 
(c) Sew on the missing buttons. 

H. (a) Fih rang pakka nahin har Ziyāda din nahin 
rahegà (or thahrega). (b) ‘Kalar ki ma to tah thik 
hat na istri. (c) Jahan jahaz butam na hon tank do. 

B. (a) E rangíà paka nay. Best din thakbe (or tenkbe) 
na. (b) ‘Kalarta’ bhala bhanj-o hay ni, bhala istiri-o 
hay ni. (c) Jekhane jekhane botam net basiye (or 
temke or selai kare) dao. 

24. (a) I feel giddy. (0) My senses were all in a whirl. 
(c) My hairs are all falling out. (7) Give me a 
glass of lemonade with ice. 

H. (a) Mera sir ghümlaà hai or Mere sir men chakkar hat. 
(b) Mere hosh ur-ga,e (lit. flew away). (c) Mere 
bal gire ja rahe hain. (d) Barf de-kar mujhe ek 
gilas mitha pani do. 

B. (a) Amar matha ghurche (or talma kachche). 
(b) Amar matha ekebare ghure gela. (c) Amar 
chulgulo sab "uthe jachche. — (d) Baraph diye ek 


‘celas lemoned! amake dao. 
کک کر رس بو بیس‎ M Ere e LA EEUU UU I a OT 
* Coloured, H. rangin, B. rangin. 
t Lasting, adj., H. pa,i-dar; B. Len k-sa,i. 
i Snow, H. barf, B. tugar. Dew, H. os or shabnam, B. zi o: him. 
Hailstorm, H. olā, B. sila-brigti. Fog, H. kohrā or kohüsa, B. uyasa, 
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25. (a) He's a little boy indeed, but he is very intelligent.” 
(D) His house adjoins: mine. (c) The two houses 
were quite close together. There was no way of 
getting in between. 

H. (a) Hai fo chhota sa larka, magar bara hushyar hai. 
(b) Mere ghar ki baghal hi men us kā ghar hai. 
(c) Donon ghar ek düsre se mile hii,e the. Bich se 
jane kā ko,î rasta na tha. 

D. (a) Lituku (or Ek phonta or Ek ratti) chhele bate, 
kintu se khub buddhiman. (b) Tar bart amar barir 
gaye-t (or thik lagoya). (c) Bari duto khub ghenrsa- 
ghenst chhila. Majhkhan diye jabar kona path chhila 


Na. 


LESSON XXIX. 
I. (a) What is your grandfather +? He's a big merchant 
of Allahabad. (/) Leave a little space in the margin. 
(c) The crow flew away with the dead mouse. 

H. (a) Zumhàre dada t kya ham karte ham? Wuh 
Jlahabad men bare sauda-gar (or /ajir, pl. /ujjar) 
hatn. (b) Jashive par thori jagah  chhor-d». 
(c) Kawwa mare hü, e chithe ko le-kar ur-gaya. | 

B. (a) Tomar thakudda ki kaj karen? Tini Llihabader 
ekjan masta saodagar. (b) Dhare (or kinaray) khantkta 
(or ekfukhani) Jaga rakha (or chhere dio). (c) Mara 
(xengti) indurta Rake (or kage) niye gela. 


* Cruel, H. sang-dil or be-rahm or &àlim (tyrant), B. nisthur. 

y Father's father—H. dada; B. thakurdada or acceda Father's 
mother=H, dadî; B. thakurma or thakuma Or pitamahi. Mother's 
father—H. nana; B. dada-maésai or matamaha, Mother's sedo. 
nani; B. didimà or matamahi, 


1 Dada, nani, etc., are generally not inflected. 
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2. (a) Go to your seat. Sit upright. (b) He can't leave 
(.e., get up from) his bed. (c) A pin has no eye. 
(7) Thread the needle. He can't pass the string 
through the eye of the needle. 


H. (a) Apni jagah par ja,o. Sidhe baithe. (b) Wuh 
bichhaune se uth nahin sakta. -(c) Alpin men chhed 
(or smra&A) nahin hota. (d) Su men sit piro do. 
Wu 5,7 men taga nahin piro sakta. 


B. (a) Apnar (or nijer) jàygdy 180. Soja (or khara) 
ha ye basa. (b) Tini bichhānā theke uthie paren na 
(c) Alpiner chheùdā thake na. (d) Chhunchtay 
527/0 pariye (or diye) dao. Se chhuncher ponde* 
dari T dite (or parale) pare nā. 


3 


er (a) I can't unlock the iron $ safe. The key keeps on 
turning (in the lock) but I can't take it out. (6) Give 
me 10 seers more of this sugarcandy packed in 
two packets. 


H. (a) Lohe ke sandtig ka tala mujh se nahin ۰ 
Kunji [ Hin. chabi] ghiim rahi hai magar bahar 
nahin nikalti. (b) Zs misri men se aur das ser do 
thailiyoù men do. 


B. (a) Lohar (or noar) sindukta khulte parchi ni. Chabita 
ghurche kintu bar karte parchi ni. (b) Ei michhri 
ar das ser duto mora Rare dao. 

gab کے‎ So تس‎ Ire. 


* Pond or poñgā, lit., the posteriors. 
+ Lit., rope. Mark the idiom. 
i Steel, H. faulad or ispat ; B. ispat. 
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(a) How many inches are there ina foot? (b) Fly 
(c) Give (me) a medium sized one. 
(e) France 


4. 
your kite, * 
(d) Don't keep your mouth wide open. 


remained neutral. 
H. (a) Kat inch kā ek fut hota hai? (b) Apni patang 


ura,o. (c) 2102/۸۵/6 do. (d) Apna muzh ۵ 
mat rakkho. (e) Farans ne kisi ki janib-dari nahin 


ki. 
B. (a) Kata tichite ek phut hay? or Ek phute ka’ ۷ ۶ 
(b) Zomar ghuri ۰ (c) Majharz ‘sai’ (or 


rakamta) dao. (d) Han kare theko na. (e) Pharasira 
kona pakkhe-t thake nt or Pharásigcn udasin chhila. 


D^ («) He has scratched my forehead with his nails T. 
(^) Don't scratch your body in that way. (c) Scratch 
out the last letter of this word. (7) Who has 
marked $ my book ? i 


H. (a) Us me nakhun se meri peshani par kharash laga 
diya. (b) Apna badan ts tarah na khuja.o. (c) 7s 
laf; (pl. alfaz) kā aur harf ura (or 
chhil) do. (d) Merz ۵0 par kis ne nishan de-diye 


hara ? 


B. (a) Se nakh diye amar Kapal anchriyve diyechhe. (b) O 
rakam kare ga chulkro na. (c) Æ kathār Ses 
akkharta § chenche phela (or akkharta kete dao). 
(d) Amar 2 ye dag (or e Ratle ke? 


* Kite (bird)—=chi/ both in H. & B. 
T Nail (of iron), H. preg or kanti ; B. perek. 
t Mark (in an exam .), H ae ah ; B. ‘nambar.’ 


i C. S., aksara, 
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(a) This rose is ihe best of the three. Just smell it. 
(4) Pour some water from the tea-pot. 


(a) Fih gulab ha phil tinok men achchha hat. 
Zara singhiyye to (or na). (b) Chay-dani se thora 
pani gira (or dhalka) do. 

(a) 2 golap phuler madhye eiti- sab cheye bhala, 
Ekbar $uzke dekhun na. (b) Cha-dani theke khanikta 


Jal phele dào (or... jal dele phela.) | 


(a) As he is out of practice, he can't type * fast. 
(/) A student of the rst class was bitten by a 
poisonous snake. 7 . 


(a) Chūù-ki mashg kam ho ga, hat ts live wuh teg àv 
nahin kar saktă. (b) Awwal Jama'at ke ek tàlib-i 
‘Um ko ek sahrile snp ne ۸0-۰ 


(a) Tarr anek din abhyas (or rapta) net ba le (or king täi) 


1670161 chhapte (or ‘tarp’ ka’rte) paren na. (b) Pratham 
$renr ekti chhatrake brsakta sape kamrtyechhila. 


(a) I bet 5 Rs. He'll surely win.  (/) The load is 
lop-sided. (c) I'm dissatisfied with you. (d) Fie, 
what's that? (e) If you dont pity me, who will ? 
(/) It's a great pity that I could not save him. 


(a) Mark ne pamch ۲ lagd,e. Wuh garür Jitega. 
(b) Bojh ek-tarfa Ao-gaya. (c) Math tum se nā- 
khush (or na-ras) hin. (d) Tauba. vih kya? (e) 
Agar mujh par ap rahm na kareùge. to kaun karegā? 
or Agar mujh par ap taras na khā enge to kaun 
&ha,ega ? (f) Afsos (hai kt) main us ko bachā na saka, 


. (a) Ami pàmch taka bayi rakhchi. Se nischay-t jitbe. 


(b) Boyhata ekpese haye gechhe. (c) Tomar opar 
amt birakfa (or asantusta ; bejar) ha’yechhi. (d) ۶ 
chhi, o ki? (e) Apni nā daya karle ar ke karbe ? 
(D) Zara-2 dukkher T bisay je take banchate parlum nä. 


à Sor Ip e SAQMELDIG m CIO REM dU DG au MM ME DRE 
." Spin, H. (su?) Ratna; B. (sito) Rata, Weave -(also knit), -H. 


bóunnaü; B. bona. AS Add 3 
T C. S., duh&ha—sorrow. Happiness==sukh, 3 z 
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9. (a) I congratulate you with all my heart. (ô) This is. 
beyond human comprehension. (c) I shallnt forget 


vour kindness while I live. 


H. (a) Ham tah-i dil se ap ko mubarak-bad dete hai. 
(b) Fih insani khayal (or ‘aql’) se bahar hai. (c) Main 


famam ‘umr ap ki mihrbani nahin ۰ 


B. (a) Ami apanàr sah: antakrtk ananda prakas kari. 
(b) 76 manab-buddhir agamya. (c) E jibane (or 
Jala din banchba) apanar daya@ (or anugraha) bhulba 


2a. 


IO. ` (a) I kept on calling but no one responded. (0) It is 
not yet time to go to school. (c) I'm quite at your 
service. (d) Thats what | want. 


H. (a) Ham chillate rah-ga.e magar kisi ne Sunî nahin (or 
hist ne Jawah nahin diya). (b) Abhi fo rshal* Jane ka 
Wagt nahin hia hai. (c) Ham ap ki khidmat ke 
live fayyàr (or hasir) haiñ. (d) ihi to ham chahte 
hain. 


B. (a) Ami dakte laglum kintu keu sara dile mà or 
Ami deke deke 6۲-0 sara pelam na. (b) kule + 
jabar ekhana-o samay hay nt. (c) Apni jā balben 
amt tai karte prastut. (d) Tai ta amr chat or Ami 
fa ai cha. i 


English school; in the Panjab 1‏ و 
medan school.‏ 


Madrasa—a Muham- 


T An English school. Pathsala, an elementary school of the pre- 
mitive type under the teaching of a guru (Hindu teacher). 
wisva-vidyalaya, 
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11, (a) My master is very strict. (^) Misers * are never 
happy. (c) Give me a handful of chillies T. (d) Put 
a handle in that spade. 


H. (a) Mere aga (or murabbi) bare kare àdmi hain. 
(b) Bakhil (or kanjūs) ko khushi kahan i? (c) ۵ 
mutthi-bhar lal mirche do. (d) Kudali men ^u 
(or das/a) ۰ 


D. (a) Amar manib bhari kara. (b) Aripan lok kakhana-o 
sukhi hay na. (c) Amake ek mulo lanka dao. 
(d) Aodal khanay ekta bart (or hatol) pardo ۲ 


lagáo). 
12^ (2) I know sculptor's § work. (6) How often shall I 


do so? (c) The more I pay him the less he works. 


H. (a) Mujhe sang-tarashi ati hai. (b) Kitni bar ۵ 
kari ? (c) Use jitni ztyada mazdüri delà hin ۵ 


hi wuh kam kam kartā hat. 


B. (a) Ami bhasharer (or pathar khodayer) kaj jāni. 
(b) Aa/abar eman karba? (c) Ami take jata-i taka 
di fafa-1 se kaj kam kare. 


* Avaricious, H./alchi or harig ; B./obhi, Avarice, H. la@lach or 
hirs, B. lobh. Selfish, ۰ khud-Sharaz or £haragi or khud-matlab ; B. 
svarthapar. 

+ Pepper, H. gol mirch; B. gol marich. Ginger, H. adrak; B. ada. 
Ginger (dried), H. sonth; B. suns. Garlic, H. /ahsan ; B. rasun. Onion, - 
H. pyaz ; B. perj. Turmeric, H. kaldi ; B. halud. Cinnamon, H. dàr- 
chini; B. dalchini. Camphor, H. kafur; B. ۰ Cardamoms, 
H. ilaychi ; B. elach. Clove, H. /aung ز‎ B.labazga. Spice, H. magalih 
or masala; B. masia. 

t Vide note T on page 176. 

§ Blacksmith, H. Johar ; B. bümür. Goldsmith, H. sonār ; B. ۰ 
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(a) The sooner the better. (^) So much the better, 

we will fight in the shade. (c) Take as many as 
you like. (d) Bring as much as you can. (e) This 
is not to my liking. 

H. (a) Jahan tak jald ho bihtar har (b) To phir kya 
bat hat, ham chha,on men larenge. (c) Fitne chaho 
le-lo. (d) Fitna ho sake ۷۵-۰ (e) Fih mujh ko 
pasand nahin.* 

D. (a) Jala Sighra hay tata-ť bhala. (b) Bhala-t fa (or 
hayeche), amara chhayay (danmriye) juddha karba. 
(c) Jala gulo (or guno) ichchhe nào (or lao). (d) Jata 
para niye esa. (e) Æ amar pachhanda saî nay. 


I4. (a) Almost all these boots are made to order. (6) This 
pair hurts my toes. (c) It'll stretch in wearing. 

H. (a) Qarīb garib sab ‘bit’ farma,isht hain. (b) Fih 
Jorà panja dabata har. (c) Pahinte pahinte dia 
ho ۰ 

D. (a) Z ‘but juto gulo pray sab-i pharmasi. (b) E 7 Jorata 

. amar angule lage. (c) Parte parte paye ba'se jale. 
I5. (a) My foot must be easy in them. (b) This is too 
narrow at the heel. (c) My shoes must have a 
broad toe, I have corns. 

H. (a) File mem pajon ko aram milna chahiye. (b) Fih 
e1 se lang hat. (c) Mere jūtoù ka panja chaura 
hona chahiye. Mere pair men ghatte hain. 

D. (a) Suto pare pa bes arame thaka char. (b) Zar 
goral? badda saru (or chhumch pānā=like needle). 
(c) Amar Jufor mukh chaora (or chetala) هر‎ 
chat. Amar paye karā achhe. 


— — 


o 
Hai, hain, etc., are generally omitted in negative present, but not 
in affirmative. 
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16, (2) This watch stops from time to time. (4) It 
dropped on the ground. (c) Fit a glass.* Also see 
what is needful to it and do it. 


(d) Sometimes it 
gains and sometimes loses. 


EL (a) E ghari chalte chalte band ho-java karti hai. 
(b) Fih (ghari) samin par 7-60, thi. (c) Is men 
shisha laga dena. Aur jis jis chis ki gurürat ho 

. faga-dend. (d) Kabhi wuh tez chalti hai aur kabhi 

sust. 


B. (a) Æ (fez&) gharita theke theke bandha haye jay. 
(b) Zfà matife pare gechhla. (c) Ekkhana Kkànch 
lāgiye (or bastye) die. Ar ja ja dar&àr samasta 
dekhe Sune sere dio. (di Gharita kakhana ba ‘phast’ 
jay hakhana ba ‘slo’ jay. 


17. (a) Give me some small change. (2)- I’m dying of 
thirst. (c) Bring us 2 cups of coffee. (d) With or 
without sugar ? 

H. (a) ۵ huchh rezgi (or resgari) do. (b) Mais pyas 
se marta hin. (c) Do piyali kafi (or gahwa) là,o. 
(d) CAzni (or shakar) de-kar, Ja sadî (or sada if gahwa 
is used) ? 

B. (a) Amake kichhu rejkt dao. (b) Testay + (or pzpasay) 

ami malum or Pipasay amar pran jay or Testay amar 
chhati phete gela (Irf.— my chest is about to burst of 
thirst). (c) Amader du peyala (or datz) Raphi ene dao. 
(d) Chini deoya (or diye), nā $udAu ? 

* Mirror, H. @,ina ; B. āynā or Gri. 


Mercury (metal), H & B. para. 
Metal, H. dhat, B. dhātu. 
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(a) The water is too hot; add cold to it. (0) My 
hair is hard. Wet it well. Use plenty of soap. 
(c) Trim my moustache. (d) Your scissors do not 


cut. 


H. (a) Pani bahut garm hai; thora thanda& pani mila- 
do. (b) Mere bal sakāt (or kare) hair. ۶ 
tarah bhiga-lo. Khūb sabun lagd,o. (c) Munchher 
chhanto. (d) Tumhari qainchi. tez nahin, hai or 
LTumhari qainchi nahin chalti. 

D. (a) falta bara garam (or tapla) ; ektu thanda jal 0 
(or misiye nào) (b) Amar chul kara. Bhala 
Ka're bhejão (or bhijiye nào). ۰ Bešt kare saban dao. 
(c) Gonpta chhente dao. (d) Zomar kāùchite bhala 
dhar net (lit —not sharp enough). 


(a) We are tired ; we'll now take a little rest.* (0) 
Walk the horses up and down, so that they (sweat) 
may dry, and then water them. (c) You can't 
reach there by day-light. 

H. (a) Ham thak ga, hara; ab kuchh aram karenge 
(or kuchh dam lemge—take breath) (b) Ghoron 
ko fahla,, ta-ki pasinà sikh Jaye, us ke bad pani 
dikhla,o (or pila,o). (c) Din rahte tum wahan nahin 
pahurnch sakte, 


B. (a) Amra &lanfa haye partchi: eibār ektu jiraba (or 


bisram Karla or harp chharba). (b) Ghora-guloke 
ektu edik odik beriye niye esa, fa ha le fader ghamta 
mare asbe, takhan Jal ۰ khete dio. (c) Din (or bela) 


thakte thakte saa paunchhate par be na or Dine 
dine Selha...... 


اس -— 


——— À— — 
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20. (a) Wind up this clock once a week.* (0) He has 
wound up the hide business. (c) The ham is over- 
done.T 


H. (a) Hafte men ek bar is ghari ko kiko (or, Behar idiom. 
is ghari mem kunji do) (b) Us me charse ka kar-o- 
bar uthà-diyà. (c) Sm,ar ka gosht ziyada (or bahut 
hi) gal gaya ۰ 


B. (a) Haplay ekbar kare gharitay dam deben. (b) Tint 
chamrar karbar tule diyechhen. | (c) Suarer mang- 
sata badda ga le (or sedda halye) geche. 


21 (a) Never keep any food uncovered. (6) This sazzi 
is of Dacca make. (c) Eat only the inside (meat) 
of this fruit and throw away the seed and skin. 
(d) One side of these scales § is heavy. 


H. (a) Khane kī chiz kabhi khuli na rakkho. (b) Fih 
sari Dhake ki bani Au, hat. (c) Ls phal ka sirf 
giida ۷,0 aur guthli aur chhilka phenk-do. (d) 
Tarázü ka ek palla bhàri hat. 


B. (a) Kona khabar jinis kakhana-o addhaka (or 601 or 
alga) rekho na. (b) Lkhant Dhakat sari. (c) E phaler 
khalt sansta khabe, anti khosà phele debe. (d) E 
pallatay pasan || ۰ 


— — a t 


® Once upon a time, H. kisi samane meh; B. ekadá or kona ek 
samaye. 


+ Raw, H. kachcha ; B, kancha, 


T , m m - 
€ Cloth worn by married Indian women. Widow, H. bewā or rand - 


B. bidhaba or rahd. A married woman, H. suhagan ; B. sadhaba. Un- 
married girl, H, kunwart ; B. kumari. 


$ Small scales, H. paryani ; B. nikti. 
i Also means ‘stone’. Cf. Lok à ki pagan, what a heartless man he is. 
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22. (z) Without bargaining, the price of the whole piece 
of this broad-cloth. is Rs. 13. (2: I'll give 8 annas 
profit on your cost price *. (c) No, sir, that will not 
pay me. : 


H. (a) Mol fol (or mola) na kijiye to is banat ke pure 
fukre ka dam terah rüpiya hat. (b) Alain tumhen 
lagat par ath ane naf diinga. (c) Nahin, Jana), 
itne se mera pet nahin óharegà į lit, won't fill my 
stomach). 


B. (a) Dar dastur chhere diye e banāter puro thanta tera 
tākā farbe. (b) Tomar henar (or kend damer) opar 
at ana labh doba. (c) Na, masa, ote amar posabe na, 


23. (z) Don’t praise me in my presence. (4) Ill tell you 
privately. (c) Roll up ‘the carpet. (d) Make room 
for him to pass. 


H. (a) Mere mun par meri tarif ma kījiye. (b) Maiù 
ap se poshida kahünga. (c) Dari (or Shatranji + ) 
lapet-do. (d) Un ko Jane kā rasta do or Un ke jane 
kā rasta chhoro. 


D. (a) Amar samne (or mukher opar) amar. sukkhet 1 
(or prasangsa) Farben na. (b) Ami apanake gopane 
balba. (c) ‘Karpet khānā guliye ( or guriye ) phela. 
(d) Zike (jete) path (or rasta) dao. 

* Capital, H. ۵1097۶ or mūl or asl; B. muldhan or 10927 or ۰ 


Partner, H. sharik or higsa-dar ; B. angsidar or bhagidür. Capital (town) 
H. dür-us-saltanat. or dàr-ul-khilafat ; B. 7407 


T From shatranj—chess ; B, daba. 
t Prop. sukhyati, opposite of akhyati. 
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4. (a) Don't trifle with me. Do you know who I am? 
Will you conform to the rules or not? (^) This 
rule is not applicable in this case. (c) This would 
bring many to their senses. 

H. (a) Mujh se chálàki ma karo. Tumhen malin hat ki 
main kaun hit ۲ Lum qaide ki pabandi karoge ya 
nahin? (b) Faham yth qa ida* nahin chalega. 
(c) Zs se bahuton ke hosh durust ho-Jà eùge. 

D. (a) Amar sange chalakinay (or fara nd). Ami ke 
fa jana? Tumi niyam manbe ki na? (b) Ekhane 
e nyam khite nā. (c) Kte aneker akkel habe or E 
theke aneke akkel pabe. | 

(a) The minister's wife is older than I. (0) He is weak 
in conversation. (c) Who has sent this present ? 
(4) The sweeper and the water-man both come 


from the same district. (e) This photograph has 


been nicely framed. (/) Make a list of all the 
books that are to be bound. 


H. (a) Wasir sahib kī bibi mujh se bari hain. (b) Bat-chit 
(or guft-o-gi or bol-chal) men wuh kham (or 
Ram-20"") hat. (c) Fih nazr (gift to superiors) &zs ne 
bheji hat or Fih tufa (gift to equals or inferiors) 
kis ne bhejā hat. (d) Mihtar T (or bhangi ; khakrob ; 
halal-khor : lal-begi ; musalli) aur bhishii donon ek hi 
sila‘ X se àye hain. (e) Ls foto mer chaukhta (or frem’) 
bahut achchha lagaya gaya hat. (f) Un sab kitabon 
ki ek fihrist layyar karo Jin ki jild bandhwani hai. 

B. (a) Mantrir stri amar cheye bara. (b) Katha 
barttay tint kancha. (c) E ‘upahar (or saogad ; 
najar; dan) ke pathiyeche ? ° (d) JAàrudár (or 
metar) ar bhistt dujane-i ek Jelàr lok. (e) Phato- 
khāni bere (or sundar) banthana hayeche. (f) Tone 
ba’tgulo bàndhàfe habe far 6/7 pharda kara. 


rae کی‎ Ee LB e ed 
T Lit, a chief. 


Qawa'id, parade. 
C. 5. gil*; pl. ala. 
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LESSON XXX. 


I. (a) Where does this road lead to? (b) Are there any 
fords or ferries on this river ? (c) Who is in charge 
of this fort? (d) Get mea guide *. (e) Who told 
you to do this? (/) How many days’ rations 
have you got left? (g) How many casualties have 
you had ? : 


H. (a) Fih rasta kis taraf Jala hai ? or Fih rasta ۲۳ 
ko gaya hat? (b) Ls darya men koi payab ya 
guzare ki strat bhi hai? (c) Qila-dàr kaun hai? 
or Fih qila kis ke hath (or gabzeT) men hai? (d) 
Mere pas ek rahbar [ or rah dikhane (or balane)-wala, 
bula-ld,o. (e) Kis ne tum ko yth kam karne kaha? 
(f) Kai din ki rasad tumhare pas rah-ga,ï hai? 


(g) Zwmhare kitne log mare ga,e (haii) ? 


D. (a) 2 ras'a kothay gechhe or Lta kothākār rasta ? 


(b) Æ nadir kothā-o ki heùte par haoya jay be 
kheyar bandobasta achhe ? (c) E kella (or durga; 
gar) kar tanbe ? (d) Améke ekan dekhabar 


Sonabar lok din. (e) Tomake ke e karte balechhila 2 
(D Ar kadinkār rasad (or khorak ) achhe? 
(g) Zomader kata lok mara gechhe ? 


* Spy, H. jaszs or 50,116 ; B. gupt 
&oyenda, A. D. C., H. mugāhib (lit, a companion to a great person) ; 
B. musāheb, Army, H. fauj or lashkar ; B. fauj or senā. Commander-in- 
Chief, H. sipah-salar ; B.senüpati. Mutineer, H. baghi ; 1. ۰ 
Murderer, H. khitni or qatil ; B. khuni or hatyakari. 5 

T Hinge, H. qabza ; B. kabsa. i 
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a char or sandhüni lok or 
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2: (a) I'm very much obliged to you. (0) I thank you 
on his behalf. (c) Mind you come early to-morrow. 
(d) I was obliged to do it. 


H. (a) Matin ap kā bahut mamnün hin. (b) Math un 7 
taraf se ap kā shukriya ada kartā hin. (c) Dekho 
kal sawere Gua. (d) Maik aisà karne par ۰ 


hit.a. 


B. (a) Ami bara-t badhit halum (or halan). (b) Zanr 
ha'ye ami apanake dhanyabad dichchi. (c) Mane ۵ 
kal sakal sakal aste habe or Dekho kal jena sakal 


sakal eso. (d) Ami tha karite badhya ۰ 


p. (a) This is against the law.* You are wrong in 
arresting him. (2) About 80 men work under this 
contractor. (c) Half the men have struck work. 


H. (a) Fih qānūn ke khilaf hai. Un ko guiar (or 
nazar band) karne men Gp ne be-sabtagi ki hat. 
(b) Ko, assi admi ts theka-dar ke niche kam karte 
hain. (c) Adhe logon ne hartal kar-di har. 

D. (a) Zhaà àra-biruddha or Eta be-aini kaj. Tanke 

dhara (or greplar kara) apnar anyay hayeche. (b) 

Lit thikedarer tanbe pray ast Jan lok khate. (c) Addek 

(prop. arddhek) lok dharmmaghat kareche. 


—— — >-> = =. 


E Lawsuit, H. EE ; B. makaddama. 
T Treasurer, H. khasanchi ; B. khajaychi. 
CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


172 A MANUAL OF COLLOQUIAL 


4. (a) ‘his will answer my purpose for the present. 
(6) He is always on my tracks. (c) Turn your back 
to him. (2) Now it is your turn. 

H, (a) Abhi (or 0U/TI) is se mera kam chalega. (b) Wu 
mere pichhe para hat. (c) Us se muzA mor (or pher) 
lo. (d) Ab tumhari bari (or naubat) hai. 

B. (a) Apatatak (or ekhankar matan) 6۵-1 amar kaj ۰ 
(b) Se amar pechhute (or pechhane, or, v., ponde) 
lege-t @chhe. (c) Or dike pichhan phero or Or dik 
theke mukh ghuriye nado. (d) Libar tomar pala. 

5. (a) I like Simla better than Darjeeling. (8) It is 
difficult to get pure * ghi (clarified butter) now a 
days. (¢) Have you cashed the note ? 

11. (a) Mujhe Darjiling se Shimla ziyada pasand hai. 
(b) Zn dinon khalis ghi milnà mushkil hat. (c) Not 
fum ne foyaya (or bhunaya) hat? 

B. (a) Darjilinger cheye Simle amar bhala lage. (b) Aj 
kal khanti ghi paoya muskil (or har ; kathin). (c) 
Notkhant ki bhangiyecha ? 

6, (2) The arrangements were all that could be desired. 
(4) In Calcutta letters are delivered every hour. 
The English mail usually arrives on Sunday and 
leaves on Thursday. 

H. (a) Zu/izam har tarah se ma'qui tha. (b) 6 
men chitthiyan ghante ghante bantti hain. Wilayat 
ki dak ‘umiman Itwar ko aya karti hai aur Fumaral 
ko Jaya karti hat. 

B. (a) A yojaner (or anusthaner) ۸ trutt hay ni. (b) 
Kalkatay ghantay ghantay chiti bili hay. Bilati dak 
sacharachar rabibare ase ar bespatibaret chhare. 


id Adulterated, H. &ko? milaya hia ; B. bhejal deoya. 

_ T Prop. ihaspatibar : it is popularly called /akkhibar (c.s., lakami- 
bar : from lakgmi, the goddess of wealth). 
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(a) How much subscription has been raised ? (6) He 
used to subscribe to this weekly paper * before. 
(c) I was utterly disappointed. (7) Please don't 
disappoint me again and again. (e) He has gone 
to the dogs. (7) The leaf turned red in no time. 


- 


H. (a) Chande se kitna rüpiya aya (or jama Àz,a) ? (b) 
Wuh is hafta-war akhbar ko pahle mangate the. 
(c) Ham fo bilkull na-ummid ho-ga,e. (d) 7 
karke hamen yüz bar bar niras (or be-às) na &zjive. (e) 
Us ne apne ko tabah (Hin. satyanas| kar-dala. (f) 
Patta dekhte hi dekhte lal ho gaya. 

D. (a) Kala chāùdā utheche (or lola hayeche)? (b) Tini 
et saplahihk ^ patrika khħāni age niten. (c) Ami 
nitanta hatas hayechhilum. (A) Bar bar àmáke ar 
niras karben nā (e) Se adhahpate (or gollay ; 
uchchhanna) gechhe. (f) Dekhte dekhte patata lal (or 
ranga) haye gela. 


8. (a) He is building castles in the air. (^) It is best to 


be frank, is it not?. (c) Never leave your work 
half-finished. 


H. (a) Wuh khayali pula,o 0۸616 hai (Iit., he is cooking 
imaginary pilav). (b) Saf go, (or Saf saf bolna) 
bahut hit achchhi bat hai kvün 2 (c) Aisi kam ko 
kabhi adhürà na chhoro. 


D. (a) Se chhenra chetay Suye lakh takar sapan dekhche 
(//.. he is dreaming to be a millionaire while lying 
On a rotten mat). (b) Spasta hatha-i bhala, keman 
nā? (c) Kona Raj kakhana-o adha kh | 


rekho nà. 


* Quire (24 sheets), H. dasta : ۱ 


B. diste (p. dista), — 


echraà Rare 
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g. (a) If you do it, well and good ; if not, no matter. 
(b) Hear me or not, it doesnt matter. Youll feel 
the consequence later on. 

H. (a) Agar aisà karo to achchha har, nahin fo na sahi. 
(b) Khair, meri bat suno ya na ۰ Ts kā ۹ 
pichhe malin ۰ 

B. (a) Kara bhala-i, nā kara nei nei. (b) Amar kathà Sona 
ar nei ‘Sona, amar kalàli (or bave gela). Pare er 
phal bhog karbe or Pare ter ۰ 

10. (a) The coal market rose very high after the flood.* 
Thank God we had stocked coal beforehand. (0) 
My foot has gone to sleep. (c) A lovely child ! has 
she cut her teeth? (d) He is the only son of his 
father. 

H. (a) Sailāb -ke ba'd ko,ela ag ke mol bikne laga. Khuda 
ko achchha karnà tha ki ham logon ne pahle (or age) 
hi se jama kar rakha tha. (b) Mere pair ۵ 
jhiujhini hai. ۰ (c) Wah! kya pyàri larki hav! 
abhi dant nikle hain ki nahin? (d) Wuh apne bap 
ha tklauta beta har. 

B. (a) Banyar T par kaylàr bajar agun (lit. fire) haye 
uthechhila (or gechhla). Bhagyts t (l1. luckily) ۵ 
agàm (or age thakfe) kine rekhichilum or Amader 
age (or din thakte) kena chhila laz rakkhe.t (b) Amar 
paye jhinjhini dhareche. (c) Dibyt T meyeti ! er dant 
utheche (or phuteche or bertyeche) ki? (d) Tini A 
pitar ekmatra puttra or Se tar baper ek chhele or Se 
far baper sabe dhan nilmani. 


—— —— 


s » pure m A ace ; B. bhumi-kampa. Eclipse, H. hop 
geram (prop. grahan Full moon; H. badr, B. J 
moon, H. Ailal; B. amabasya. | eS xu 


t ۳ edd banner, bhaggis, dibbi, vide last note on p. 66. 
1 Prop., ۰ 
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I1. (a) Who can say what else will happen as the days pass 
“away? (/) ‘There is only a slight difference in these 
two handwritings. (c) He remains dead drunk day 
and night. (4: Is this horse broken to a carriage ? 
(e) Which is the shortest road to the arsenal ? 


H. (a) Kaun kah sakta hai ki jaise din. guzarte jale haz 
kya kya wazital pesh aenge? (b) Zn donor li&hàas 
men unnis- bis ka farq hai. (c) Wuh din rat nashe 
ment chir (or bam) rahta har. (d) Aya pith ghora 
gari men lagaya hia hai? (e) Silah-khana jane 
kā sab se chhota rasta kaun hav? 

D. (a) Din din àr-o ki habe (or gha£be; ke balte pare? 
(b) Z dufz hafer lekhày üns bis (or kurt) laphat. 
(c) Tini chabbis ghanta (or Tini asta prahar*) made 
chuchchure haye thaken. (a) Æ ghorata ki 0 
‘brek karā ? (e) Sele-khana Jabar sab cheye soja path 
kontā? or Kon rasta diye gele Sele-khana Siggir 
1000 jay ? 

(a) No sooner did he see me behind the parda, than 
he lost his head. (2) I'm sorry I cant comply with 


your request. (c) There is no place where you 
cant go. (d) I'm in the greatest trouble. 

. H. (a) Hamer parde ke pichhe dekhte hi wuh chabra gaya, 
(b) Hamen afso$ hat ki ham ap ki bat nahin M 
sakle. — (C) Ais? Ro; jagah nahin Jahan tumhara 

qadam na pahunrchta ho or Tum to har-ja,t malum 

hote ho. (d) Ham à) kal bahut musibat men hain, 

D. (a) Amake pardar arale , (or pechhane) dekhe-i se 

thatamata kheye Sela. (b) Apnar anurodh (or Ratha) 

E pallum nā lale bara-t duhkhita halum. (c) 

Eman jayga nei jekhane tumi nä jete para or Tomar 

agamya sthàn-: (or thant) nei. (d) Amr jàr par nar 

kaste parecht or Am | bara-i bipade parech t. 


ok Lit, 8 5 M ۰ : 
ič., © divisions of the day. One brahar=3 hours (of day or night) 
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13. (a) Go one by one. Come two by two. (0) Add up: 
these. (c) My eye sight is defective. I see dimly. 
(d) Apples* sell here at 2 as. each. (e) Was he then 
awake or asleep ? 

H. (a) Ek ek karke ja,o. Do do karke 6,0. (b) Zn ko ۰ 
(c) Hamari anth kharab har. Hamen dhundhla 
maim hota hat. (d) Seb yaház do do ane bikta ۰ 
(e) Us cag! wuh sola (or khwab men) haya 6 
(or bedar”) tha ? | 

B. (a) Eke eke jao. _Du'jan kare esa. (b) Egulo thik (or 
jog) dao. (c) Amar chokher dos achhe.. Ami Jhapsa 
jhapsa dekhi. (d) Ekhaue elata àpel du ana kare 
dukkiri hay. (e) Tini fakhan ghumtyechhulen, na 
Jegechhilen ? 

[4. (a) The tour dates have not yet been fixed. (/) | ve 
a lot of work to do  (///. I've no time to scratch my 
head). T've little time for merry-makingT (c) You've 
taken a lot of trouble. (4) I hung down my head 
through shame. (e) He removed from here a little 
Over a year ago. 

H. (a) Daure (or safar) kī 6۳2۵ abhi muqarrar nahin 
hi,i hat. (b) Hamer sir khujane ki fursat nahin. 
Khel-tamdshe kī chhutti kahan? (c) Ap ne bari 
taklif utha,i. (d) Sharm se maiù ne sir (or sar) 
jhukā-liyā. (e) Lk sal se kuchh styada hota hat ki 
wuh Jahan se uth-ga.e (pl. for respect). 

.B. (a) Saphare_jabar din ekhana-o dharjja (or thik)_ hay 
nat. (b) Amar martha chulkabar abaka$ net. Amod 

harbar samay kotha? or Amod kari kakhan 2 
(c) Apni anek kasta karechen or Apnar badda kasta 
hayeche. (A) Lajjay amt matha heùt kare ra tum. 
(e) Ek bacharer kichhu besî hala tini ekhān theke 
uthe gechen. . 


eee 


* Custard-apple, H. sharifa or sifa-phal ; B. ata. Cocoanut (gen.) 
H. nzariyal ; B. narkel :—(ripe), H.. khopra; B. jhuno :—(unripe), 
H. dab; B. dab. . Date, H. ķkhajūy or khurma; B. khejur.. 
Tamarind, H. imli ; B. tehtul, Almond, H, & B. badar. Pomegranate, 
H.anar; B. darim or alin. Watermelon, H. /arbus, B. ۰ 
Musk-melon, H. kharbiiza ; B. ۰ 

t Note how the negative idea is expressed by a query, . 

i Shameless, H. be-sharm or be-haya ; B. nirlajja or behaya. 


CC-0. Vimlesh Kanti Verma Collection at Sarai(CSDS). Digitized by eGangotri 


HINDUSTANI AND BENGALI. 177 


5 (a) He is a disgrace to his family. He is quite چا‎ 
literate. (0) Stop your joking. Don't talk so big. 
(c) I feel rather dull. (d) He appeared at the 
eleventh hour. 

H. (a) Wuh nang-t khindan hat or Wuh khindan ka nam 
dubone-wala har. Wuh bilkull jahil (or unparh) 
hat. (b) Apua mazāg (or Apni dil-lagi) rahne-do. 


° ۰7 = r r -4 E 
Itni bari bat muh se na nikálo. (c) 007 04 udas 


۹ - x hl 
st malum hot hat. (d) Wuh akhir wagt me~- ~ 


pahuncha. 


B. (a) Se kuler kalaka or Se bangser nam d'ubtyeche. 
Se akat mukkhu (prop. markAa). (b) Zomar thatia 
(or /amása ; ranga) rakha. Ala lamba chaora katha 
bala na or Ata lakh panchise karo nā. (c) Amar 
Sarirta jena myaj myaj karche. (d) Se Sire sanghkrant* 
ka re ela. 


16. (a) It is all the worse for him. (b) Where do you 
intend to spend the Christmas holidays? (c) For 
Heaven's + sake, don't talk so. (2) Every one tries 
to feather his own nest. | 
H. (a) Fih to us ke waste aur bhi burā hat. (b) Kishmish 
(or Baye din) ki chhutli men ap kahar rahenge ? 
(c) Lillah (or Khuda ke liye) arsi bat munh se na 
niküliye. (d) Apni khair sabhi mandate hain. 


B. (a) Ete lar àr-o kharap-t habe. (b) Baradiner chhutite 
kothay jaben (or...chhutita kothay kataben) mane 
karchen ? (c) Dohai dharmma, aman kathà mukhe 
anben nā. (d) Sakale-i āpnār kole Jhol tāne. 


—M i a —A 


* Lit., the last day of a solar month. | TU e 


t Star, H. tara or sitārā ; B. tara or nakkhatra. 
12 
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I7. (a) How far is the Dak Bungalow from the railway 
station ? (0) Use. your own discretion. (c) Does 
the vessel* call at Suez ? (2) Drive a nail into the 
wall and hang up this picture.T (ve) All hold him in: 
high esteem. ( /) Are you gone mad ? 


H. (a) /steshan se dak bangla kitni dir hat? (b) Fo ap ۱ 


ki samajh men @,e Kijye. (c) Su, ez men 5 
pee thaharta 7 at ? (d) Diwar men ek kil (or preg) thoùk- 
kar yih taswir læftā-då, (e) Sab log un ki bahut 


© 


a 


- 


P VE end 


‘izzat karte hain. (f) Tum diwane ho-ga,e ho ۶ 

B. (a) Zstisan theke dak bangla kala dir ? (b) Nijer buddhi 
khatao or, Apnar bibechanay ja hay tā kara. (c) 
E jahaj ki Suyeje dhare ? (d) Deyale ekta perek 
pu te ei chhabi khana fangiye dao. (e) Sakale-7 
lanke khub samman kare. (f) Tumi ki- &hephecha (or 
pagal ha yecha) ? 


18. (a) Give him the least opportunity and he throws 
dust. in your eyes (۰ The cat has soft hair. (c) 
Oh how hot it is ! My whole body is being burnt. 
H. (a) Zara bhi mauga tum ne. E ko dya ki wu 
tumhari ankh men khāk ۱ honk dega. (b) 7 
ke bal narm narm hole hain. AO) Hay kya 7 
hat! Mera tan badan || Jala ala, hat. 
B. (a) Lake ektu sujog diyechha ki amni se fomar chokhe 
dhulo diyechhe. (b) Beraler loni bes naràm. (c) U% 
Ki garam ! Amar samasta ga FRU: (or pure Jachche). 


a ee ———— س‎ 


i Harbour, H. bandar-gah ; B. bandar. 
T Syringe, H. pichkari ; B. pichkiri, 4 
; The fine hair on the body of ‘man or beast-H. rowan 0۳۸۸۵ ; 
B. ronya or lom. 2 


i 
^ 


§ Lit, ashes ; B. chhai or pais. _ | 
|! Appositive, Tan and badan both mean Jes 
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(a) Give me a rough estimate. Why are you 
rough ? He gave me a rough answer. () ne) te à 
as thick as thieves. (c) Service 1$ WOISe A 

slavery * (d) Don't swear. (e) He calls black white. 


19. 


(7 6 stammers.T A E 

H. (a) Ham ko sarsari takhmina do. E de 9 ۱ 
Us ne ham ko sükha (or rukha) 0 diva. (b) W 1 
apas men shir o shakar hain ۰ they are ES milk 
and sugar] or C7 men Garhi dosti hat. or 
Naukri ghulami se bad-far hai. (d) Qasam UN 
۸60. (e) Wuh din ko ral’ kahta hai. (f) ۸ 
haklata har. 

D. (a) Motamuti ehkta (kharacher) hiseb, dao. Tumi eman 
asabhva kena ?, Se amake karā jabab dile. (b) Zader 
dujane galay gala bhab. (c) Chakrir cheye golam? 
bhala or, idiom., chāġrī nā gukhuri, (d) Dibbi gelo 
na. (e) Se havke nay hare (lit. he makes possibili- 
ties impossible). (f, Se /o to kare Ratha kav or 
Tar katha bedhe jay. 

20. (a) Better half a loaf than no bread. (5) A bad 
| workman quarrels with his tools (//. one who cant 
dance well blames the courtyard, 1. e. a bad 
dancer says the court-yard is uneven.) | 
H. (a) Nahin se han bhali (or bthtar hat). (b) Nache na 
Jane àngan terha. 
B. (a) Mer mamar cheyé kana mama bhala (lit. better 
to have a blind uncle than to have no uncle 1. (b) 
Nachte nā janle uthoner dos. $ 


` 


—— 


* Slave, H. ghulam : B. golam. Maid-servant, H. māmā or dài 
B. jhi or chakrani, 
T Stammerer, H. aklā : B: totla.- 
i Yard (measure), H. gas ; B. gaj. 
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2L When the cat is away, the mouse will play. 
H. Billi ke bhag chhinka lita. 
B. Bamun gela ghar ta làmgal tule dhar | d2. when the 


farmer is away, let the plough be at rest. The 
owners of fields were in former days mostly Brah- 


mins, who employed hired labourers to cultivate 
their fields.) 


22. Cheap is dear in the long run, 


H. Arzan ba-‘illat, grràz ba-hikmat [//7. cheap on account 
of some defects, dear on account of some virtue. 


This Persian proverb is used -only by the educated 
Muslims, ] 


B. Sastar tin abastha ۰ cheap things are thrice cursed], 


E22: Too many cooks spoil the broth. 
H. Do mulla, men murghz haram [lit.a hen between 
two mullas is unclean ]. 
D. nek sannyasile gajan nasta. 


1 5:2 4. A guilty mind is always suspicious. 
ae H. Chor ki darhi men tinka. 


7 B. Chorer man puni adare [| lit. the thief always. iis 


h of the place where he kept the stolen 
(t 


property 
hidden]. i 


All's well that ends well, 


H. Kam achchha hai wuhi Jis kā maal achchha hai. 


T P [ Hin. Ant bhale kā bhala hai.) 
B. Ses rakthe-t rakkhe. | ere 


nU | THE END. 
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